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TÁJÉKOZTATÓ FELJEGYZÉS 

Küldi: a Tanács Főtitkársága 

Címzett: az Állandó Képviselők Bizottsága/a Tanács 

Tárgy: Javaslat – AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE az 
Uniós Vámkódexnek és az Európai Unió vámhatóságának a 
létrehozásáról, valamint a 952/2013/EU rendelet hatályon kívül 
helyezéséről 

– Az Európai Parlament első olvasatának eredménye 
(Strasbourg, 2024. március 11–14.) 

  

I. BEVEZETÉS 

Deirdre CLUNE (EPP, IE) előadó a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottság (IMCO) nevében 

jelentést nyújtott be a fenti rendeletjavaslatra vonatkozóan, amely a javaslatra vonatkozóan 292. 

módosítást (1–292. módosítás) tartalmazott. 

Ezenfelül az ECR képviselőcsoport hat módosítást (293–298. módosítás), az ID képviselőcsoport 

pedig egy módosítást (299. módosítás) nyújtott be. 
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II. SZAVAZÁS 

Az Európai Parlament a 2024. március 13-i plenáris ülésén tartott szavazás alkalmával elfogadta a 

rendeletjavaslatra vonatkozóan benyújtott 1–292. módosítást. Egyéb módosítás elfogadására nem 

került sor. 

Az így módosított bizottsági javaslat képezi a Parlament első olvasatban elfogadott álláspontját, 

amely az e dokumentum mellékletében található jogalkotási állásfoglalásában szerepel. 

 



 

 

10629/24    3 

MELLÉKLET GIP.INST  HU 
 

MELLÉKLET 

(2024.3.13.) 

P9_TA(2024)0151 

Az Uniós Vámkódex és az Európai Unió Vámhatósága létrehozása és a 

952/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezése 

Az Európai Parlament 2024. március 13-i jogalkotási állásfoglalása az Uniós Vámkódexnek és 

az Európai Unió vámhatóságának a létrehozásáról, valamint a 952/2013/EU rendelet hatályon 

kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslatról 

(COM(2023)0258 – C9-0175/2023 – 2023/0156(COD)) 

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat) 

Az Európai Parlament, 

– tekintettel a Bizottság Parlamenthez és Tanácshoz intézett javaslatára (COM(2023)0258), 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére, 

valamint 33., 207. és 114. cikkére, amelyek alapján a Bizottság javaslatát benyújtotta a 

Parlamenthez (C9-0175/2023), 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére, 

– tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2024. január 17-i véleményére1, 

– tekintettel eljárási szabályzata 59. cikkére, 

– tekintettel a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság, a Költségvetési Bizottság és a Költségvetési 

Ellenőrző Bizottság véleményére, 

– tekintettel a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottság jelentésére (A9-0065/2024), 

1. elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot; 

2. felkéri a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha javaslatát másik szöveggel 

váltja fel, lényegesen módosítja vagy lényegesen módosítani kívánja; 

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak, 

valamint a nemzeti parlamenteknek. 

                                                 
1 HL C, C/2023/864, 2023.12.8., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/864/oj. 

http://data.europa.eu/eli/C/2023/864/oj
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Módosítás  1 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

Cím 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Javaslat Javaslat 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A 

TANÁCS RENDELETE 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A 

TANÁCS RENDELETE 

az Uniós Vámkódexnek és az Európai 

Unió vámhatóságának a létrehozásáról, 

valamint a 952/2013/EU rendelet hatályon 

kívül helyezéséről 

az Uniós Vámkódexnek és az Európai 

Unió vámhatóságának a létrehozásáról, 

valamint a 952/2013/EU rendelet és az 

(EU) 2022/2399 rendelet hatályon kívül 

helyezéséről 

(EGT-vonatkozású szöveg) (EGT-vonatkozású szöveg) 

Módosítás  2 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

3 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Helyénvaló, hogy a vámjogszabályok 

figyelembe vegyék a globális kereskedelmi 

minták, a technológia és az üzleti modellek 

gyors fejlődését, valamint az érdekelt felek, 

köztük a polgárok igényeit. Ezért a 

952/2013/EU rendelet számos tekintetben 

módosításra szorul. Az áttekinthetőség 

érdekében az említett rendeletet célszerű 

hatályon kívül helyezni és új rendelettel 

felváltani. 

(3) Helyénvaló, hogy a vámjogszabályok 

figyelembe vegyék a globális kereskedelmi 

minták, a technológia és az üzleti modellek 

gyors fejlődését, valamint az érdekelt felek, 

köztük a vállalkozások, a fogyasztók és a 

polgárok igényeit. Ezért a 952/2013/EU 

rendelet számos tekintetben módosításra 

szorul. Az áttekinthetőség érdekében az 

említett rendeletet célszerű hatályon kívül 

helyezni és új rendelettel felváltani. 

 

Módosítás  3 
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Rendeletre irányuló javaslat 

4 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) A vámunió célkitűzéseinek 

eléréséhez szükséges hatékony eszközök 

biztosítása érdekében felül kell vizsgálni és 

egyszerűsíteni kell az áruk Unió 

vámterületére történő beszállításának vagy 

onnan való kiszállításának módját 

szabályozó számos szabályt és eljárást. 

Modern és integrált interoperábilis 

elektronikus szolgáltatásokat kell 

biztosítani a vámjogszabályok végrehajtása 

szempontjából releváns információk 

gyűjtéséhez, feldolgozásához és cseréjéhez 

(az Európai Unió vámügyi adatközpontja, a 

továbbiakban: uniós vámügyi 

adatközpont). A vámunió meghatározott 

területeken történő összehangolt 

irányításának központi, operatív szerveként 

létre kell hozni az Európai Unió 

vámhatóságát (a továbbiakban: uniós 

vámhatóság). 

(4) A vámunió célkitűzéseinek 

eléréséhez szükséges hatékony eszközök 

biztosítása érdekében felül kell vizsgálni, 

egyszerűsíteni és harmonizálni kell az 

áruk Unió vámterületére történő 

beszállításának vagy onnan való 

kiszállításának módját szabályozó számos 

szabályt és eljárást. Modern és integrált 

interoperábilis elektronikus 

szolgáltatásokat kell biztosítani a 

vámjogszabályok végrehajtása 

szempontjából releváns információk 

gyűjtéséhez, feldolgozásához és cseréjéhez 

(az Európai Unió vámügyi adatközpontja, a 

továbbiakban: uniós vámügyi 

adatközpont). A vámunió meghatározott 

területeken történő összehangolt 

irányításának központi, operatív szerveként 

létre kell hozni az Európai Unió 

vámhatóságát (a továbbiakban: uniós 

vámhatóság). 

 

Módosítás  4 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(5) A 952/2013/EU rendelet elfogadása 

óta a vámhatóságok szerepe átalakult, és 

egyre inkább kiterjed a vámfelügyelet alá 

tartozó árukra vonatkozó követelményeket 

megállapító uniós és nemzeti jogszabályok 

alkalmazására, különös tekintettel az 

árukra vonatkozó azon nem pénzügyi 

követelményekre, amelyek szükségesek 

(5) A 952/2013/EU rendelet elfogadása 

óta a vámhatóságok szerepe átalakult, és 

egyre inkább kiterjed a vámfelügyelet alá 

tartozó árukra vonatkozó követelményeket 

megállapító uniós és nemzeti jogszabályok 

alkalmazására, különös tekintettel az 

árukra vonatkozó azon nem pénzügyi 

követelményekre, amelyek szükségesek 
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ahhoz, hogy ezen áruk belépjenek a belső 

piacra és ott mozogjanak. Az ilyen nem 

pénzügyi feladatok az évek során 

exponenciálisan növekedtek, összhangban 

az uniós vállalkozások és polgárok által a 

biztonság, a védelem, a fogyatékossággal 

élő személyek számára való 

akadálymentesítés, a fenntarthatóság, az 

emberi, állati és növényi egészség és élet, a 

környezet, valamint az emberi jogok és az 

uniós értékek védelme tekintetében 

támasztott növekvő elvárásokkal. Új 

eszközök, például a digitális termékútlevél 

bevezetésére van szükség annak biztosítása 

érdekében, hogy a vámhatóságok által a 

termékekkel kapcsolatban alkalmazott 

egyéb jogszabályok továbbra is 

megfeleljenek ezeknek az elvárásoknak. 

Ezért figyelembe kell venni a nem 

pénzügyi kockázatok növekvő számát és 

összetettségét azáltal, hogy a 

vámhatóságok küldetésében külön meg 

kell említeni e közérdekek és adott esetben 

a nemzeti jogszabályok más hatóságokkal 

szoros együttműködésben történő 

védelmét. 

ahhoz, hogy ezen áruk belépjenek a belső 

piacra és ott mozogjanak. Az ilyen nem 

pénzügyi feladatok az évek során 

exponenciálisan növekedtek, összhangban 

az uniós vállalkozások és polgárok által a 

biztonság, a védelem, a fogyatékossággal 

élő személyek számára való 

akadálymentesítés, a fenntarthatóság, az 

emberi, állati és növényi egészség és élet, a 

környezet, valamint az emberi jogok és az 

uniós értékek védelme tekintetében 

támasztott növekvő elvárásokkal. Új 

eszközök, például a digitális termékútlevél 

bevezetésére van szükség annak biztosítása 

érdekében, hogy a vámhatóságok által a 

termékekkel kapcsolatban alkalmazott 

egyéb jogszabályok továbbra is 

megfeleljenek ezeknek az elvárásoknak. 

Ezért figyelembe kell venni a nem 

pénzügyi kockázatok növekvő számát és 

összetettségét azáltal, hogy a 

vámhatóságok küldetésében külön meg 

kell említeni e közérdekek és adott esetben 

a nemzeti jogszabályok más hatóságokkal 

szoros együttműködésben történő 

védelmét. Ugyanilyen fontos megjegyezni, 

hogy a nagyobb kikötőkben és 

repülőtereken feldolgozott áruk jelentős 

része átrakodásra kerül, más 

kontinensekről érkezik és más 

kontinensekre irányul anélkül, hogy 

belépne az uniós piacra. Az ilyen áruknak 

nem mindig kell megfelelniük a belső 

piacra belépő árukra vonatkozó uniós 

biztonsági és termékszabványoknak. 

 

Módosítás  5 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

7 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(7) A 952/2013/EU rendeletben szereplő 

egyes fogalommeghatározásokat 

(7) A 952/2013/EU rendeletben szereplő 

egyes fogalommeghatározásokat 
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módosítani szükséges: hozzá kell őket 

igazítani e rendelet kibővített hatályához, 

összhangba kell hozni őket a más uniós 

jogi aktusokban foglalt meghatározásokkal, 

valamint pontosítani kell a különböző 

ágazatokban eltérő jelentéssel bíró 

terminológiát. A vámeljárásokban részt 

vevő egyes szereplők szerepének és 

felelősségi körének tisztázása érdekében új 

fogalommeghatározásokat kell beépíteni a 

vámjogszabályokba. Az importőr és az 

exportőr esetében az új 

fogalommeghatározásoknak a 

vámfelügyelet megerősítése érdekében e 

személyeket kell felelőssé tenniük az áruk 

megfelelőségéért, többek között a pénzügyi 

és a nem pénzügyi kockázatok 

tekintetében. A vélelmezett importőr új 

fogalma esetében az új 

fogalommeghatározásoknak biztosítaniuk 

kell, hogy egyes esetekben az Unión 

kívülről történő online értékesítéssel 

összefüggésben a fogyasztó helyett 

valamely gazdálkodót tekintsenek 

importőrnek, és ő vállalja a megfelelő 

felelősséget. Indokolt új 

fogalommeghatározásokat bevezetni a 

vámfelügyeletre, a kockázatkezelésre és a 

vámellenőrzésekre vonatkozó 

rendelkezések szélesebb hatályával 

kapcsolatban is. 

módosítani szükséges: hozzá kell őket 

igazítani e rendelet kibővített hatályához, 

összhangba kell hozni őket a más uniós 

jogi aktusokban foglalt meghatározásokkal, 

valamint pontosítani kell a különböző 

ágazatokban eltérő jelentéssel bíró 

terminológiát. A vámeljárásokban részt 

vevő egyes szereplők szerepének és 

felelősségi körének tisztázása érdekében új 

fogalommeghatározásokat kell beépíteni a 

vámjogszabályokba. Az importőr és az 

exportőr – tehát a termékek 

távértékesítésében részt vevő bármely 

személy – esetében az új 

fogalommeghatározásoknak a 

vámfelügyelet megerősítése érdekében e 

személyeket kell felelőssé tenniük a 

vámhatóság felé az áruk megfelelőségéért, 

a termékmegfelelőségre vonatkozó 

jogszabálynak megfelelően, többek között 

a pénzügyi és a nem pénzügyi kockázatok 

tekintetében. A vélelmezett importőr új 

fogalma esetében az új 

fogalommeghatározásoknak biztosítaniuk 

kell, hogy egyes esetekben az Unión 

kívülről történő online értékesítéssel 

összefüggésben a fogyasztó helyett 

valamely gazdálkodót tekintsenek 

importőrnek, és ő vállalja a megfelelő 

felelősséget, valamint biztosítaniuk kell, 

hogy az érintett gazdasági szereplő 

betartotta a vámhatóságok által 

alkalmazott releváns jogszabályokat az 

áruknak az Unió vámterületére való 

belépésekor, vagy azoknak az onnan való 

kilépésekor, valamint hogy az ilyen 

megfelelésről megadta, megőrizte és a 

vámhatóságok rendelkezésére bocsátotta a 

megfelelő nyilvántartást. Indokolt új 

fogalommeghatározásokat bevezetni a 

vámfelügyeletre, a kockázatkezelésre és a 

vámellenőrzésekre vonatkozó 

rendelkezések szélesebb hatályával 

kapcsolatban is. 

 

Módosítás  6 
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Rendeletre irányuló javaslat 

8 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(8) A vámok, a héa és a jövedéki adó 
beszedése, valamint a vámjogszabályok 
alkalmazása terén betöltött hagyományos 
szerepükön túl a vámhatóságok döntő 
szerepet játszanak a vámügyekre 
vonatkozó más uniós és adott esetben más 
nemzeti jogszabályok végrehajtásában is. 
Be kell vezetni a „vámhatóságok által 
alkalmazott egyéb jogszabályok” 
fogalommeghatározását annak érdekében, 
hogy hatékony keret jöjjön létre az árukra 
vonatkozó e konkrét követelmények 
alkalmazásának és felügyeletének 
szabályozására. A szóban forgó tilalmak és 
korlátozások többek között a közerkölcs, a 
közrend vagy közbiztonság, az emberek, 
állatok vagy növények egészségének és 
életének védelme, a környezet védelme, a 
művészi, történelmi vagy régészeti értékkel 
rendelkező nemzeti kincsek védelme, az 
ipari vagy kereskedelmi tulajdon oltalma, 
valamint egyéb közérdek alapján lehetnek 
indokoltak, beleértve a kábítószer-
prekurzorok, a bizonyos szellemi 
tulajdonjogokat megsértő áruk és a 
készpénz ellenőrzését. A vámhatóságok 
által alkalmazott egyéb jogszabályok 
fogalmának magában kell foglalnia 
továbbá a kereskedelempolitikai 
intézkedéseket, a halászati védelemmel és 
gazdálkodással foglalkozó intézkedéseket, 
valamint az EUMSZ 215. cikke alapján 
elfogadott korlátozó intézkedéseket is. 

(8) A vámok, a héa és a jövedéki adó 
beszedése, valamint a vámjogszabályok 
alkalmazása terén betöltött hagyományos 
szerepükön túl a vámhatóságok döntő 
szerepet játszanak a vámügyekre 
vonatkozó más uniós és adott esetben más 
nemzeti jogszabályok végrehajtásában is. 
Be kell vezetni a „vámhatóságok által 
alkalmazott egyéb jogszabályok” 
fogalommeghatározását annak érdekében, 
hogy hatékony keret jöjjön létre az árukra 
vonatkozó e konkrét követelmények 
alkalmazásának és felügyeletének 
szabályozására, összhangban a 
piacfelügyeletről és a termékek 
megfelelőségéről szóló (EU) 2019/1020 
európai parlamenti és tanácsi 
rendelettel1a, az e rendelet alapján 
megállapított egyedi vámellenőrzések és 
eljárások keretében. A szóban forgó 
tilalmak és korlátozások többek között a 
közerkölcs, a közrend vagy közbiztonság, 
az emberek, állatok vagy növények 
egészségének és életének védelme, a 
környezet védelme, a művészi, történelmi 
vagy régészeti értékkel rendelkező nemzeti 
kincsek védelme, az ipari vagy 
kereskedelmi tulajdon oltalma, valamint 
egyéb közérdek alapján lehetnek 
indokoltak, beleértve a kábítószer-
prekurzorok, a bizonyos szellemi 
tulajdonjogokat megsértő áruk és a 
készpénz ellenőrzését. A vámhatóságok 
által alkalmazott egyéb jogszabályok 
fogalmának magában kell foglalnia 
továbbá a kereskedelempolitikai 
intézkedéseket, beleértve többek között a 
többoldalú környezetvédelmi 
megállapodásokat, halászati védelemmel 
és gazdálkodással foglalkozó 
intézkedéseket, valamint az EUMSZ 
215. cikke alapján elfogadott korlátozó 
intézkedéseket is. A tilalmakra és 
korlátozásokra vonatkozó nemzeti listák 
közötti eltérések jelentős nehézségeket 
okoznak a több tagállamba is importáló 
szervezetek számára. A kereskedelem és a 
vámellenőrzések működésének 
megkönnyítése érdekében az Uniónak 
törekednie kell a tilalmakra és 
korlátozásokra vonatkozó nemzeti listák 
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fokozatos harmonizálására. Az eltérő 
tagállami értelmezések elkerülése 
érdekében továbbá el kell fogadni a 
tilalmak és korlátozások előírása során 
használt jogi szakkifejezések harmonizált 
fogalommeghatározásait. 

 __________________ 

 1a Az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) 2019/1020 rendelete 

(2019. június 20.) a piacfelügyeletről és a 

termékek megfelelőségéről, valamint a 

2004/42/EK irányelv, továbbá a 

765/2008/EK és a 305/2011/EU rendelet 

módosításáról (HL L 169., 2019.6.25., 

1. o.). 

 

Módosítás  7 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

10 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(10) Tisztázni kell, hogy milyen 

következményekkel jár, ha a vámhatóság a 

meghatározott határidőn belül nem hoz 

határozatot a kérelemre válaszul. Meg kell 

állapítani azt az elvet is, hogy ebben az 

esetben úgy kell tekinteni, hogy a kérelem 

elutasító határozat tárgyát képezi, és hogy a 

kérelmező a vámhatósági határozatokra 

vonatkozó általános szabállyal 

összhangban fellebbezést nyújthat be. 

(10) Tisztázni kell, hogy milyen 

következményekkel jár, ha a vámhatóság a 

meghatározott határidőn belül nem hoz 

határozatot a kérelemre válaszul. Meg kell 

állapítani azt az elvet is, hogy ebben az 

esetben úgy kell tekinteni, hogy a kérelem 

elutasító határozat tárgyát képezi, és hogy a 

kérelmező a vámhatósági határozatokra 

vonatkozó általános szabállyal 

összhangban fellebbezést nyújthat be. 

Annak biztosítása érdekében, hogy a 

központi elektronikus rendszerek 

nagymértékű meghibásodása esetén a 

kereskedelem ne bénuljon meg, a 

Bizottságnak és az EU 

vámügynökségének együtt kell működnie 

a tagállamokkal az üzletmenet-

folytonossági eljárások tekintetében. 
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Módosítás  8 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

14 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(14) Pontosítani kell továbbá a 

vélelmezett importőrök kötelezettségeit, 

amelyek eltérnek a [többi] importőrre 

alkalmazandó kötelezettségektől. 

Rendelkezni kell különösen arról, hogy a 

vélelmezett importőrnek nemcsak az 

értékesített áruk szabad forgalomba 

bocsátásához szükséges adatokat kell a 

vámhatóságok rendelkezésére bocsátania, 

hanem azokat az információkat is, 

amelyeket a vélelmezett importőrnek a héa 

céljából kell gyűjtenie. Ezeket az 

információkat a 282/2011/EU tanácsi 

végrehajtási rendelet43 részletezi. 

(14) Pontosítani kell továbbá a 

vélelmezett importőrök kötelezettségeit, 

amelyek eltérnek a [többi] importőrre 

alkalmazandó kötelezettségektől. Tisztázni 

kell különösen azt, hogy a vélelmezett 

importőr fogalmának létrehozása a vámok 

hatékony és eredményes beszedését 

szolgálja. A vélelmezett importőr 

általában nem birtokolja az árut, és az áru 

tulajdonjogának átruházása az importőr 

és a vevő között történik. 

Következésképpen a vélelmezett 

importőrnek gyakran kell az importőrök 

által az ellenőrzés előtt vagy legkésőbb a 

kijelentkezéskor megadott információk 

pontosságára támaszkodnia, hogy 

biztosítani tudja az ügylet helyes 

vámkezelését (fizetési és jelentési 

kötelezettség). Rendelkezni kell arról is, 

hogy a vélelmezett importőrnek nemcsak 

az értékesített áruk szabad forgalomba 

bocsátásához szükséges adatokat kell a 

vámhatóságok rendelkezésére bocsátania, 

hanem azokat az információkat is, 

amelyeket a vélelmezett importőrnek a héa 

céljából kell gyűjtenie. Ezeket az 

információkat a 282/2011/EU tanácsi 

végrehajtási rendelet43 részletezi. 

__________________ __________________ 

43 A Tanács 282/2011/EU végrehajtási 

rendelete (2011. március 15.) a közös 

hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 

2006/112/EK irányelv végrehajtási 

intézkedéseinek megállapításáról 

(HL L 77., 2011.3.23., 1. o.). 

43 A Tanács 282/2011/EU végrehajtási 

rendelete (2011. március 15.) a közös 

hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 

2006/112/EK irányelv végrehajtási 

intézkedéseinek megállapításáról 

(HL L 77., 2011.3.23., 1. o.). 

 

Módosítás  9 
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Rendeletre irányuló javaslat 

15 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(15) Azok a gazdálkodók, akik vagy 

amelyek megfelelnek bizonyos 

kritériumoknak és feltételeknek ahhoz, 

hogy a vámhatóságok a szabályokat betartó 

és megbízható gazdasági szereplőnek 

tekintsék őket, megkaphatják az AEO-

státust, és ezáltal könnyítéseket 

élvezhetnek a vámeljárások során. 

Amellett, hogy biztosítja az uniós 

kereskedelem nagy részét bonyolító 

gazdasági szereplők megbízhatóságát, az 

AEO-rendszer bizonyos, a 952/2013/EU 

rendelet értékelésében és az Európai 

Számvevőszék megállapításaiban kiemelt 

hiányosságoktól szenved. Ezen aggályok – 

különösen az AEO-státusszal rendelkezők 

megfelelésének nyomon követésével 

kapcsolatos eltérő nemzeti gyakorlatok és 

kihívások – kezelése érdekében módosítani 

kell a szabályokat, és be kell vezetni a 

vámhatóságok azon kötelezettségét, hogy 

legalább háromévente ellenőrizzék a 

megfelelést. 

(15) Azok a gazdálkodók, akik vagy 

amelyek megfelelnek bizonyos 

kritériumoknak és feltételeknek ahhoz, 

hogy a vámhatóságok a szabályokat betartó 

és megbízható gazdasági szereplőnek 

tekintsék őket, megkaphatják az AEO-

státust, és ezáltal könnyítéseket 

élvezhetnek a vámeljárások során. 

Amellett, hogy biztosítja az uniós 

kereskedelem nagy részét bonyolító 

gazdasági szereplők megbízhatóságát, az 

AEO-rendszer bizonyos, a 952/2013/EU 

rendelet értékelésében és az Európai 

Számvevőszék megállapításaiban kiemelt 

hiányosságoktól szenved. Ezen aggályok – 

különösen az AEO-státusszal rendelkezők 

megfelelésének nyomon követésével 

kapcsolatos eltérő nemzeti gyakorlatok és 

kihívások – kezelése érdekében módosítani 

kell a szabályokat, és be kell vezetni a 

vámhatóságok azon kötelezettségét, hogy 

legalább háromévente ellenőrizzék a 

megfelelést. Ezt a kötelezettséget az új 

uniós vámhatóságnak is nyomon kell 

követnie. 

 

Módosítás  10 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

16 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(16) A vámeljárásokban bekövetkező 

változások és a vámhatóságok 

működésének módja új partnerséget tesz 

szükségessé a gazdálkodókkal, azaz a 

(16) A vámeljárásokban bekövetkező 

változások és a vámhatóságok 

működésének módja új partnerséget tesz 

szükségessé a gazdálkodókkal, azaz a 
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megbízható ellenőrzött gazdálkodók 

rendszerét. A megbízható ellenőrzött 

gazdálkodóvá válás kritériumainak és 

feltételeinek az AEO-kritériumokra kell 

épülniük, de azt is biztosítaniuk kell, hogy 

a gazdasági szereplő átláthatónak 

minősüljön a vámhatóságok számára. Ezért 

helyénvaló előírni a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodók számára, hogy biztosítsanak 

hozzáférést a vámhatóságok számára a 

megfelelésüket és az áruik mozgását 

nyilvántartó elektronikus rendszereikhez. 

Az átláthatóságot bizonyos előnyöknek 

kell kísérniük, nevezetesen annak a 

lehetőségnek, hogy az árukat a 

vámhatóságok nevében azok aktív 

beavatkozása nélkül is átengedhessék, 

kivéve, ha a vámhatóságok által 

alkalmazott más jogszabályok az áru 

kiadása előtti jóváhagyást írnak elő, és 

hogy elhalaszthassák a vámtartozás 

megfizetését. Mivel e munkamódszernek 

fokozatosan fel kell váltania a vám-

árunyilatkozatokon alapuló módszert, 

helyénvaló megállapítani a vámhatóságok 

azon kötelezettségét, hogy az átmeneti 

időszak végéig újraértékeljék a „vámügyi 

egyszerűsítések” típusú AEO-ra 

vonatkozó meglévő engedélyeket. 

megbízható ellenőrzött gazdálkodók 

rendszerét. A megbízható ellenőrzött 

gazdálkodóvá válás kritériumainak és 

feltételeinek az AEO-kritériumokra kell 

épülniük, de azt is biztosítaniuk kell, hogy 

a gazdasági szereplő átláthatónak 

minősüljön a vámhatóságok számára. Ezért 

helyénvaló előírni a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodók számára, hogy biztosítsanak 

hozzáférést a vámhatóságok számára a 

megfelelésüket és az áruik mozgását 

nyilvántartó elektronikus rendszereikhez, 

feltéve, hogy ez a hozzáférés arányos és 

feltétlenül szükséges. Az átláthatóságot 

bizonyos előnyöknek kell kísérniük, 

nevezetesen annak a lehetőségnek, hogy az 

árukat a vámhatóságok nevében azok aktív 

beavatkozása nélkül is átengedhessék, 

kivéve, ha a vámhatóságok által 

alkalmazott más jogszabályok az áru 

kiadása előtti jóváhagyást írnak elő, és 

hogy elhalaszthassák a vámtartozás 

megfizetését. 

 

Módosítás  11 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

17 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(17) A vámeljárások változásai 

szükségessé teszik a vámjogi képviselők 

szerepének tisztázását is. Továbbra is 

lehetővé kell tenni mind a közvetlen, mind 

a közvetett képviseletet, de egyértelművé 

kell tenni, hogy az importőr vagy exportőr 

közvetett képviselője vállalja, hogy teljesíti 

az importőrök vagy exportőrök valamennyi 

(17) A vámeljárások változásai 

szükségessé teszik a vámjogi képviselők 

szerepének tisztázását is. Továbbra is 

lehetővé kell tenni mind a közvetlen, mind 

a közvetett képviseletet, de egyértelművé 

kell tenni, hogy az importőr vagy exportőr 

közvetett képviselője vállalja, hogy teljesíti 

az importőrök vagy exportőrök valamennyi 
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kötelezettségét, nemcsak a vámtartozás 

megfizetésének vagy garantálásának 

kötelezettségét, hanem a vámhatóságok 

által alkalmazott egyéb jogszabályok 

tiszteletben tartását is. Ezért a pénzügyi és 

a nem pénzügyi szempontok tekintetében 

az elszámoltathatóság biztosítása 

érdekében a vámjogi képviselőknek az 

Unió vámterületén letelepedettnek kell 

lenniük, ahol importőröket vagy 

exportőröket képviselnek. Az Unióban 

letelepedett közvetett vámjogi képviselő 

igénybevétele ezért elérhető és arányos 

alternatíva az Unióban kereskedelmi 

jelenléttel nem rendelkező importőrök és 

exportőrök számára. Ezen túlmenően a 

harmadik országokban letelepedett vámjogi 

képviselők továbbra is nyújthatják 

szolgáltatásaikat az Unióban, amennyiben 

olyan személyeket képviselnek, akik vagy 

amelyek számára nem szükséges a 

letelepedés az Unió vámterületén. 

kötelezettségét, nemcsak a vámtartozás 

megfizetésének vagy garantálásának 

kötelezettségét, hanem a vámhatóságok 

által alkalmazott egyéb jogszabályok 

tiszteletben tartását is. Ezért a pénzügyi és 

a nem pénzügyi szempontok tekintetében 

az elszámoltathatóság biztosítása 

érdekében a vámjogi képviselőknek az 

Unió vámterületén letelepedettnek kell 

lenniük, ahol importőröket vagy 

exportőröket képviselnek. Az Unióban 

letelepedett közvetett vámjogi képviselő 

igénybevétele ezért elérhető és arányos 

alternatíva az Unióban kereskedelmi 

jelenléttel nem rendelkező importőrök és 

exportőrök számára. Ezen túlmenően a 

harmadik országokban letelepedett vámjogi 

képviselők továbbra is nyújthatják 

szolgáltatásaikat az Unióban, amennyiben 

olyan személyeket képviselnek, akik vagy 

amelyek számára nem szükséges a 

letelepedés az Unió vámterületén. 

A megbízható vámjogi képviselők 

azonosítása kihívást jelent a gazdasági 

szereplők, különösen a mikro-, kis- és 

középvállalkozások számára. 

 

Módosítás  12 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

17 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (17a) Fontos továbbá felismerni a 

2003/361/EK bizottsági ajánlásban1a 

meghatározott mikro-, kis- és 

középvállalkozások számára a 

vámkövetelmények teljesítése során 

felmerülő sajátos kihívásokat, valamint 

azt, hogy ezt hogyan lehet közvetlen és 

közvetett képviselettel elősegíteni. Ez 

különösen igaz abban az esetben, ha egy 

mikro-, vagy kis- és középvállalkozás nem 

rendelkezik megbízható ellenőrzött 
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gazdálkodó státusszal. E vállalkozások 

számára lehetővé kell tenni, hogy 

továbbra is élvezhessék a közvetett 

képviselet előnyeit. A Bizottságnak és az 

uniós vámhatóságnak az érintett 

hatóságoktól kapott információk alapján 

értékelnie kell, hogy ez a megállapodás 

hogyan működik. A Bizottságnak ezt az 

értékelést jelentés formájában be kell 

nyújtania az Európai Parlamentnek és a 

Tanácsnak. E jelentés alapján a 

Bizottságnak döntenie kell arról, hogy a 

kereskedelem megkönnyítése és a 

felelősségek méltányos egyensúlyának 

biztosítása érdekében javaslatot tesz-e egy 

olyan különleges rendszerre vonatkozó 

jogalkotási megoldásra, amely jobban 

meghatározza a mikro-, kis- és 

középvállalkozások és a vámjogi 

képviselők közötti kapcsolatot.  

 __________________ 

 1a A Bizottság 2003/361/EK ajánlása 

(2003. május 6.) a mikro-, kis- és 

középvállalkozások meghatározásáról 

(HL L 124., 2003.5.20., 36. o.). 

 

Módosítás  13 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

18 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (18a) Mielőtt az uniós vámügyi 

adatközpont teljes mértékben 

működőképessé válik, a Bizottságnak 

lehetőséget kell biztosítani arra, hogy 

megtervezzen és létrehozzon egy kísérleti 

szakaszt az adatközpont szempontjából 

releváns funkciók tesztelésére. Ennek a 

kísérleti szakasznak önkéntesnek kell 

lennie a vámhatóságok, más hatóságok és 

a gazdálkodók számára. 
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Módosítás  14 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

23 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (23a) Az adatvédelmi szabályok, 

különösen az érzékeny vámadatokra és az 

üzleti szempontból érzékeny adatokra 

vonatkozó szabályok sérelme nélkül a nem 

személyes adatokat – megfelelő indokolás 

mellett és kérésre – meghatározott célokra 

harmadik felek rendelkezésére kell 

bocsátani. A gazdasági szereplők számára 

lehetővé kell tenni, hogy ne engedélyezzék 

az ilyen nyilvánosságra hozatalt. 

 

Módosítás  15 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

24 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(24) Annak biztosítása érdekében, hogy 
az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) 
gyakorolhassa vizsgálati hatásköreit az 
Unió érdekeit sértő csalárd 
tevékenységekkel kapcsolatban, 
helyénvaló, hogy a Bizottságéhoz nagyon 
hasonló hozzáféréssel rendelkezzen az 
uniós vámügyi adatközpont adataihoz. Az 
OLAF-ot ezért fel kell jogosítani arra, hogy 
az adatokat kezelhesse a vonatkozó uniós 
jogszabályokban, többek között a 
883/2013/EU, Euratom európai parlamenti 
és tanácsi rendeletben47 és az 515/97/EK 
tanácsi rendeletben48 foglalt adatvédelmi 
feltételeknek megfelelően. Annak 
biztosítása érdekében, hogy az Európai 
Ügyészség vámügyi nyomozásokat 

(24) Annak biztosítása érdekében, hogy 
az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) 
gyakorolhassa vizsgálati hatásköreit az 
Unió érdekeit sértő csalárd 
tevékenységekkel kapcsolatban, 
helyénvaló, hogy a Bizottságéhoz nagyon 
hasonló hozzáféréssel rendelkezzen az 
uniós vámügyi adatközpont adataihoz. Az 
OLAF-ot ezért fel kell jogosítani arra, hogy 
az adatokat kezelhesse a vonatkozó uniós 
jogszabályokban, többek között a 
883/2013/EU, Euratom európai parlamenti 
és tanácsi rendeletben47 és az 515/97/EK 
tanácsi rendeletben48 foglalt adatvédelmi 
feltételeknek megfelelően. Annak 
biztosítása érdekében, hogy az Európai 
Ügyészség vámügyi nyomozásokat 
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folytathasson, jogosultnak kell lennie arra, 
hogy hozzáférést kérjen az uniós vámügyi 
adatközpontban tárolt adatokhoz. 
A tagállamok nemzeti informatikai 
rendszereiben ellátott funkciók megőrzése 
érdekében a tagállamok adóhatóságainak 
lehetőséget kell kapniuk vagy arra, hogy az 
adatokat közvetlenül az uniós vámügyi 
adatközpontban kezeljék, vagy arra, hogy 
adatokat nyerjenek ki az uniós vámügyi 
adatközpontból, és azokat más eszközökkel 
kezeljék. Ezért az (EU) 2017/625 európai 
parlamenti és tanácsi rendelettel49 
összhangban az élelmiszer-biztonságért 
felelős hatóságok és az (EU) 2019/1020 
rendelettel összhangban a piacfelügyeletért 
felelős hatóságok számára megfelelő 
szolgáltatásokat és eszközöket kell 
biztosítani az uniós vámügyi 
adatközpontban annak érdekében, hogy a 
vonatkozó vámügyi adatok 
felhasználásával hozzájárulhassanak a 
vonatkozó uniós jogszabályok 
érvényesítéséhez, valamint 
együttműködhessenek a vámhatóságokkal 
a nem megfelelő termékek Unióba való 
belépésével kapcsolatos kockázatok 
minimalizálásáért. Helyénvaló, hogy az 
Europol kérésre hozzáférjen az uniós 
vámügyi adatközpontban tárolt adatokhoz 
az (EU) 2016/794 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletben50 meghatározott 
feladatainak ellátása érdekében. Az összes 
többi uniós és nemzeti szerv és hatóság, 
köztük az Európai Határ- és Partvédelmi 
Ügynökség (Frontex) számára hozzáférést 
kell biztosítani az uniós vámügyi 
adatközpontban található nem személyes 
adatokhoz. 

folytathasson, jogosultnak kell lennie arra, 
hogy hozzáférése legyen az uniós vámügyi 
adatközpontban tárolt adatokhoz és 
kezelhesse azokat. A tagállamok nemzeti 
informatikai rendszereiben ellátott 
funkciók megőrzése érdekében a 
tagállamok adóhatóságainak lehetőséget 
kell kapniuk vagy arra, hogy az adatokat 
közvetlenül az uniós vámügyi 
adatközpontban kezeljék, vagy arra, hogy 
adatokat nyerjenek ki az uniós vámügyi 
adatközpontból, és azokat más eszközökkel 
kezeljék. Ezért az (EU) 2017/625 európai 
parlamenti és tanácsi rendelettel49 
összhangban az élelmiszer-biztonságért 
felelős hatóságok és az (EU) 2019/1020 
rendelettel összhangban a piacfelügyeletért 
felelős hatóságok számára megfelelő 
szolgáltatásokat és eszközöket kell 
biztosítani az uniós vámügyi 
adatközpontban annak érdekében, hogy a 
vonatkozó vámügyi adatok 
felhasználásával hozzájárulhassanak a 
vonatkozó uniós jogszabályok 
érvényesítéséhez, valamint 
együttműködhessenek a vámhatóságokkal 
a nem megfelelő termékek Unióba való 
belépésével kapcsolatos kockázatok 
minimalizálásáért. Helyénvaló, hogy az 
Europol kérésre hozzáférjen az uniós 
vámügyi adatközpontban tárolt adatokhoz 
az (EU) 2016/794 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletben50 meghatározott 
feladatainak ellátása érdekében. Az összes 
többi uniós és nemzeti szerv és hatóság, 
köztük az Európai Határ- és Partvédelmi 
Ügynökség (Frontex) számára hozzáférést 
kell biztosítani az uniós vámügyi 
adatközpontban található nem személyes 
adatokhoz. 

__________________ __________________ 

47 Az Európai Parlament és a Tanács 
883/2013/EU, Euratom rendelete (2013. 
szeptember 11.) az Európai Csalás Elleni 
Hivatal (OLAF) által lefolytatott 
vizsgálatokról, valamint az 1073/1999/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet és az 
1074/1999/Euratom tanácsi rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 248., 
2013.9.18., 1. o.). 

47 Az Európai Parlament és a Tanács 
883/2013/EU, Euratom rendelete (2013. 
szeptember 11.) az Európai Csalás Elleni 
Hivatal (OLAF) által lefolytatott 
vizsgálatokról, valamint az 1073/1999/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet és az 
1074/1999/Euratom tanácsi rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 248., 
2013.9.18., 1. o.). 

48 A Tanács 515/97/EK rendelete (1997. 
március 13.) a tagállamok közigazgatási 
hatóságai közötti kölcsönös 
segítségnyújtásról, valamint a vám- és 
mezőgazdasági jogszabályok helyes 
alkalmazásának biztosítása érdekében e 

48 A Tanács 515/97/EK rendelete (1997. 
március 13.) a tagállamok közigazgatási 
hatóságai közötti kölcsönös 
segítségnyújtásról, valamint a vám- és 
mezőgazdasági jogszabályok helyes 
alkalmazásának biztosítása érdekében e 
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hatóságok és a Bizottság 
együttműködéséről (HL L 82., 1997.3.22., 
1. o.). 

hatóságok és a Bizottság 
együttműködéséről (HL L 82., 1997.3.22., 
1. o.). 

49 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/625 rendelete (2017. március 
15.) az élelmiszer- és takarmányjog, 
valamint az állategészségügyi és állatjóléti 
szabályok, a növényegészségügyi 
szabályok, és a növényvédő szerekre 
vonatkozó szabályok alkalmazásának 
biztosítása céljából végzett hatósági 
ellenőrzésekről és más hatósági 
tevékenységekről, továbbá a 999/2001/EK, 
a 396/2005/EK, az 1069/2009/EK, az 
1107/2009/EK, az 1151/2012/EU, a 
652/2014/EU, az (EU) 2016/429 és az 
(EU) 2016/2031 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, az 1/2005/EK és az 
1099/2009/EK tanácsi rendelet, valamint a 
98/58/EK, az 1999/74/EK, a 2007/43/EK, a 
2008/119/EK és a 2008/120/EK tanácsi 
irányelv módosításáról, és a 854/2004/EK 
és a 882/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, a 89/608/EGK, a 
89/662/EGK, a 90/425/EGK, a 
91/496/EGK, a 96/23/EK, a 96/93/EK és a 
97/78/EK tanácsi irányelv és a 
92/438/EGK tanácsi határozat hatályon 
kívül helyezéséről (a hatósági 
ellenőrzésekről szóló rendelet) (HL L 95., 
2017.4.7., 1. o.). 

49 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/625 rendelete (2017. március 
15.) az élelmiszer- és takarmányjog, 
valamint az állategészségügyi és állatjóléti 
szabályok, a növényegészségügyi 
szabályok, és a növényvédő szerekre 
vonatkozó szabályok alkalmazásának 
biztosítása céljából végzett hatósági 
ellenőrzésekről és más hatósági 
tevékenységekről, továbbá a 999/2001/EK, 
a 396/2005/EK, az 1069/2009/EK, az 
1107/2009/EK, az 1151/2012/EU, a 
652/2014/EU, az (EU) 2016/429 és az 
(EU) 2016/2031 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, az 1/2005/EK és az 
1099/2009/EK tanácsi rendelet, valamint a 
98/58/EK, az 1999/74/EK, a 2007/43/EK, a 
2008/119/EK és a 2008/120/EK tanácsi 
irányelv módosításáról, és a 854/2004/EK 
és a 882/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, a 89/608/EGK, a 
89/662/EGK, a 90/425/EGK, a 
91/496/EGK, a 96/23/EK, a 96/93/EK és a 
97/78/EK tanácsi irányelv és a 
92/438/EGK tanácsi határozat hatályon 
kívül helyezéséről (a hatósági 
ellenőrzésekről szóló rendelet) (HL L 95., 
2017.4.7., 1. o.). 

50 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/794 rendelete (2016. május 11.) 
a Bűnüldözési Együttműködés Európai 
Uniós Ügynökségéről (Europol), valamint 
a 2009/371/IB, a 2009/934/IB, a 
2009/935/IB, a 2009/936/IB és a 
2009/968/IB tanácsi határozat felváltásáról 
és hatályon kívül helyezéséről (HL L 135., 
2016.5.24., 53. o.). 

50 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/794 rendelete (2016. május 11.) 
a Bűnüldözési Együttműködés Európai 
Uniós Ügynökségéről (Europol), valamint 
a 2009/371/IB, a 2009/934/IB, a 
2009/935/IB, a 2009/936/IB és a 
2009/968/IB tanácsi határozat felváltásáról 
és hatályon kívül helyezéséről (HL L 135., 
2016.5.24., 53. o.). 

 

Módosítás  16 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

24 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (24a) Az (EU) 2017/1939 tanácsi rendelet 
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24. cikke1a szerint az illetékes 

vámhatóságoknak indokolatlan késedelem 

nélkül jelentést kell tenniük az Európai 

Ügyészségnek minden olyan büntetendő 

cselekményről, amellyel kapcsolatban az 

Európai Ügyészség az említett rendelet 

22. cikkével és 25. cikkének (2) és 

(3) bekezdésével összhangban 

gyakorolhatná hatáskörét. Az illetékes 

vámhatóságoknak tartózkodniuk kell az 

olyan intézkedések meghozatalától, 

amelyek veszélyeztethetik az illetékes 

nemzeti igazságügyi vagy bűnüldöző 

hatóság vagy az EPPO azonos tényekre 

vonatkozó bűnügyi nyomozásának 

titkosságát, amennyiben e hatóságok erre 

kérik őket. 

 __________________ 

 1a A Tanács (EU) 2017/1939 rendelete 

(2017. október 12.) az Európai Ügyészség 

(EPPO) létrehozására vonatkozó 

megerősített együttműködés bevezetéséről 

(HL L 283., 2017.10.31., 1. o.). 

 

Módosítás  17 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

26 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(26) A Bizottságnak végrehajtási 

szabályokban meg kell határoznia az 

összes említett hatóság hozzáférésének 

módozatait, miután értékelte az egyes 

hatóságoknál vagy hatóságkategóriáknál 

a személyes és az üzleti szempontból 

érzékeny adatok megfelelő kezelésének 

biztosítása érdekében meglévő 

biztosítékokat. 

törölve 
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Rendeletre irányuló javaslat 

27 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(27) Helyénvaló, hogy az uniós vámügyi 

adatközpontok legfeljebb 10 évig 

tároljanak személyes adatokat. Ez az 

időtartam indokolt annak fényében, hogy a 

vámhatóságok a szállítmányra vonatkozó 

szükséges információk kézhezvételétől 

számított legfeljebb 10 éven belül 

közölhetik a vámtartozást, valamint annak 

biztosítása érdekében, hogy a Bizottság, az 

uniós vámhatóság, az OLAF, a 

vámhatóságok és a vámhatóságoktól eltérő 

hatóságok összevethessék az uniós 

vámügyi adatközpontban tárolt 

információkat a más rendszerekben tárolt 

és azokkal kicserélt információkkal. Ezen 

túlmenően ezt az időtartamot össze kell 

hangolni a vámhatóságok által alkalmazott 

egyéb jogszabályokban előírt tárolási 

időtartammal, amennyiben ezek a 

jogszabályok a vámellenőrzések 

szempontjából relevánsak. Helyénvaló 

továbbá, hogy amennyiben bírósági és 

közigazgatási eljárásokhoz, vizsgálatokhoz 

és a vámkezelést követő ellenőrzések során 

személyes adatokra van szükség, a 

megőrzési időt felfüggesszék annak 

elkerülése érdekében, hogy a személyes 

adatokat töröljék és e célokra ne lehessen 

felhasználni őket. 

(27) Helyénvaló, hogy az uniós vámügyi 

adatközpontok legfeljebb 10 évig 

tároljanak személyes adatokat. Ez az 

időtartam indokolt annak fényében, hogy a 

vámhatóságok a szállítmányra vonatkozó 

szükséges információk kézhezvételétől 

számított legfeljebb 10 éven belül 

közölhetik a vámtartozást, valamint annak 

biztosítása érdekében, hogy a Bizottság, az 

uniós vámhatóság, az OLAF, az EPPO, a 

vámhatóságok és a vámhatóságoktól eltérő 

hatóságok összevethessék az uniós 

vámügyi adatközpontban tárolt 

információkat a más rendszerekben tárolt 

és azokkal kicserélt információkkal. Ezen 

túlmenően ezt az időtartamot össze kell 

hangolni a vámhatóságok által alkalmazott 

egyéb jogszabályokban előírt tárolási 

időtartammal, amennyiben ezek a 

jogszabályok a vámellenőrzések 

szempontjából relevánsak. Helyénvaló 

továbbá, hogy amennyiben bírósági és 

közigazgatási eljárásokhoz, vizsgálatokhoz 

és a vámkezelést követő ellenőrzések során 

személyes adatokra van szükség, a 

megőrzési időt felfüggesszék annak 

elkerülése érdekében, hogy a személyes 

adatokat töröljék és e célokra ne lehessen 

felhasználni őket. 

 

Módosítás  19 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

30 preambulumbekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(30) Az (EU) 2018/1725 rendelet 

42. cikkének (1) bekezdésével összhangban 

a Bizottság konzultált az európai 

adatvédelmi biztossal, aki […]-án/-én 

nyilvánított véleményt. 

(30) Az (EU) 2018/1725 rendelet 

42. cikkének (1) bekezdésével összhangban 

a Bizottság konzultált az európai 

adatvédelmi biztossal, aki 

2023. július 11-én nyilvánított véleményt. 

Az európai adatvédelmi biztos kilenc 

ajánlása közül emlékeztet arra, hogy a 

személyek automatizált feldolgozás útján 

történő kiválasztásakor alkalmazandó 

kockázati kritériumoknak – amennyiben 

azok egyedi döntéseket eredményeznek – 

megbízható és objektív tényezőkhöz 

közvetlenül kapcsolódó körülményeken 

kell alapulniuk, amelyek nem járnak a – 

például a faj, az etnikai származás, a 

vallás, a politikai irányultság, a szexuális 

irányultság alapján történő – 

megkülönböztetés közvetlen vagy közvetett 

kockázatával, és azok nem lehetnek 

túlságosan tágak. 

 

Módosítás  20 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

30 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (30a) A vámunió közös keretének 

létrehozása érdekében az európai uniós 

egyablakos vámügyintézési környezetet (a 

továbbiakban: „uniós egyablakos 

vámügyintézési környezet”) be kell építeni 

az Uniós Vámkódexbe. Ezért az 

(EU) 2022/2399 európai parlamenti és 

tanácsi rendeletet1a hatályon kívül kell 

helyezni, és e rendeletet ki kell egészíteni 

az uniós egyablakos vámügyintézési 

környezettel. 

 __________________ 
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 1a Az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) 2022/2399 rendelete 

(2022. november 23.) az európai uniós 

egyablakos vámügyintézési környezet 

létrehozásáról és a 952/2013/EU rendelet 

módosításáról (HL L 317., 2022.12.9., 

1. o.). 

 

Módosítás  21 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

30 b preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (30b) Ahhoz, hogy egy teljes mértékben 

digitális környezet valósuljon meg, és a 

nemzetközi kereskedelem valamennyi 

szereplője szempontjából hatékonyan 

működjön a vámkezelési eljárás, a 

harmonizált és integrált európai uniós 

egyablakos vámügyintézési környezetre 

vonatkozó közös szabályokat kell 

megállapítani. Ennek a környezetnek 

magában kell foglalnia az uniós vámügyi 

adatközpontot és az e rendelet 

Ia. mellékletében említett uniós nem 

vámügyi rendszereket. Az uniós vámügyi 

adatközpontnak lehetővé kell tennie az 

uniós nem vámügyi rendszerekkel való 

információcserét az egyablakos 

vámügyintézési környezettel összhangban. 

Az uniós egyablakos vámügyintézési 

környezetet a 910/2014/EU európai 

parlamenti és tanácsi rendelet1a által 

kínált, a megbízható azonosításhoz és 

hitelesítéshez kapcsolódó lehetőségekkel 

és adott esetben az egyszeri 

adatszolgáltatás (EU) 2018/1724 európai 

parlamenti és tanácsi rendeletben 

megerősített elvének figyelembe vételével 

kell kialakítani1b. Az uniós egyablakos 

vámügyintézési környezet 

megvalósításához a kísérleti projekt 

alapján létre kell hozni egy 
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tanúsítványcsere-rendszert, azaz az 

elektronikus európai uniós egyablakos 

vámügyi tanúsítványcsere-rendszert (a 

továbbiakban: EU CSW-CERTEX), amely 

összekapcsolja az uniós vámügyi 

adatközpontot és az egyes, 

vámalakiságoktól eltérő alakiságokat 

kezelő uniós nem vámügyi rendszereket. 

Emellett az uniós vámügyi adatközpontot 

integrálni kell az uniós egyablakos 

vámügyintézési környezetbe, és 

szabályokat kell hozni az uniós 

egyablakos vámügyintézési környezetben 

zajló digitális igazgatási együttműködésre 

vonatkozóan. 

 __________________ 

 1a Az Európai Parlament és a Tanács 

910/2014/EU rendelete (2014. július 23.) a 

belső piacon történő elektronikus 

tranzakciókhoz kapcsolódó elektronikus 

azonosításról és bizalmi szolgáltatásokról, 

valamint az 1999/93/EK irányelv hatályon 

kívül helyezéséről (HL L 257., 2014.8.28., 

73. o.). 

 1b Az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) 2018/1724 rendelete 

(2018. október 2.) az információkhoz, 

eljárásokhoz, valamint segítségnyújtó és 

problémamegoldó szolgáltatásokhoz 

hozzáférést biztosító egységes digitális 

kapu létrehozásáról, továbbá az 

1024/2012/EU rendelet (HL L 295., 

2018.11.21., 1. o.). 

 

Módosítás  22 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

30 c preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (30c) Az uniós egyablakos vámügyintézési 

környezetet a lehető legnagyobb 

mértékben össze kell hangolni és 
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átjárhatóvá kell tenni más meglévő vagy 

jövőbeli vámügyi vonatkozású 

rendszerekkel, például az e rendelet 

szerinti központi vámkezelési rendszerrel. 

Adott esetben szinergiákra kell törekedni 

az (EU) 2019/1239 európai parlamenti és 

tanácsi rendelettel1a létrehozott európai 

egyablakos tengerügyi ügyintézési 

környezet és az uniós egyablakos 

vámügyintézési környezet között. 

 __________________ 

 1a Az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) 2019/1239 rendelete 

(2019. június 20.) az európai egyablakos 

tengerügyi ügyintézési környezet 

létrehozásáról és a 2010/65/EU irányelv 

hatályon kívül helyezéséről (HL L 198., 

2019.7.25., 64. o.). 

 

Módosítás  23 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

30 d preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (30d) Az uniós egyablakos vámügyintézési 

környezetnek magas szintű 

kiberbiztonságot garantáló megoldásokat 

kell magában foglalnia az olyan 

támadások lehető legnagyobb mértékű 

megelőzése érdekében, amelyek 

megzavarhatják a vám- és nem vámügyi 

rendszereket, károsíthatják a 

kereskedelem biztonságát vagy kárt 

okozhatnak az Unió gazdaságának. 

A kiberbiztonsági szabványokat úgy kell 

kialakítani, hogy ugyanolyan ütemben 

fejlődjenek, mint a hálózati 

információbiztonságra vonatkozó 

szabályozási követelmények. Az uniós 

egyablakos vámügyintézési környezet 

kialakítása, működtetése és fenntartása 

során a Bizottságnak és a tagállamoknak 
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követniük kell az Európai Uniós 

Kiberbiztonsági Ügynökség (ENISA) által 

kiadott, a kiberbiztonságra vonatkozó 

megfelelő iránymutatásokat. 

 

Módosítás  24 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

30 e preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (30e) A digitális információk EU CSW-
CERTEX-en keresztül történő cseréjének 
ki kell terjednie a vámjogszabályoktól 
eltérő uniós jogszabályokban 
megállapított, vámalakiságoktól eltérő 
uniós alakiságokra, amelyek érvényre 
juttatása a vámhatóságok feladata. 
A vámalakiságoktól eltérő uniós 
alakiságok magukban foglalják 
mindazokat a műveleteket, amelyeket egy 
természetes személynek, egy 
gazdálkodónak vagy az áruk nemzetközi 
mozgása tekintetében illetékes 
társhatóságnak kell elvégeznie, beleértve 
szükség esetén a mozgás tagállamok 
közötti részét is. Az említett alakiságok 
különböző kötelezettségeket szabnak 
bizonyos áruk behozatalára, kivitelére 
vagy továbbítására vonatkozóan, és a 
vámellenőrzés keretében történő 
ellenőrzésük alapvető fontosságú az uniós 
egyablakos vámügyintézési környezet 
hatékony működése szempontjából. Az EU 
CSW-CERTEX-nek ki kell terjednie az 
uniós jogszabályokban megállapított 
digitalizált alakiságokra, amelyeket az 
illetékes társhatóságok kezelnek olyan 
elektronikus, uniós nem vámügyi 
rendszerekben, melyek tárolják a 
valamennyi tagállamtól származó, az áruk 
vámkezeléséhez szükséges releváns 
információkat. Ezért helyénvaló 
azonosítani azokat a vámalakiságoktól 
eltérő uniós alakiságokat és az érintett 
uniós nem vámügyi rendszereket, amelyek 
az EU CSW-CERTEX-en keresztül 
folytatott digitális együttműködés tárgyát 
kell hogy képezzék. Különösen, az uniós 
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nem vámügyi rendszerek 
fogalommeghatározásának tágnak kell 
lennie, és magában kell foglalnia az 
említett rendszerek létrehozását és 
használatát lehetővé tevő vagy a jövőben 
lehetővé tevő uniós jogi aktusokban 
szereplő különböző helyzeteket és jogi 
megfogalmazásokat. Ezenkívül helyénvaló 
meghatározni azokat az időpontokat is, 
ameddig a vámalakiságoktól eltérő uniós 
alakiságot magában foglaló konkrét uniós 
nem vámügyi rendszert és az uniós 
vámügyi adatközpontot össze kell 
kapcsolni az EU CSW-CERTEX-szel. Az 
említett időpontoknak tükrözniük kell a 
vámjogszabályoktól eltérő uniós 
jogszabályokban az adott 
vámalakiságoktól eltérő uniós alakiság 
teljesítésére megállapított időpontokat, 
annak érdekében, hogy az uniós 
egyablakos vámügyintézési környezeten 
keresztül biztosítani lehessen a 
megfelelést. Különösen, az EU CSW-
CERTEX-nek kezdetben az egészségügyi 
és növényegészségügyi követelményekre, a 
biotermékek behozatalának szabályaira, a 
fluortartalmú üvegházhatású gázokkal és 
az ózonkárosító anyagokkal kapcsolatos 
környezetvédelmi követelményekre, 
valamint a kulturális javak behozatalával 
kapcsolatos alakiságokra kell kiterjednie. 

 

Módosítás  25 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

30 f preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (30f) Az EU CSW-CERTEX-nek meg kell 

könnyítenie az uniós vámügyi 

adatközpont és az uniós nem vámügyi 

rendszerek közötti információcserét. 

Ezért, amikor egy gazdálkodó olyan vám-

árunyilatkozatot vagy újrakiviteli 

árunyilatkozatot nyújt be, amelyhez 

vámalakiságoktól eltérő uniós 

alakiságokat kellett teljesíteni, a 

vámhatóságok és az illetékes 
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társhatóságok számára lehetővé kell tenni, 

hogy automatikusan és hatékonyan 

kicserélhessék és ellenőrizhessék a 

vámkezelési eljáráshoz szükséges 

információkat. A vámhatóságok és az 

illetékes társhatóságok közötti javuló 

digitális együttműködésnek és 

koordinációnak integráltabb, gyorsabb és 

egyszerűbb papírmentes eljárásokhoz kell 

vezetnie a vámkezelés területén, és 

javulást kell eredményeznie a 

vámalakiságoktól eltérő uniós alakiságok 

érvényre juttatása és betartása terén. 

 

Módosítás  26 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

30 g preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (30g) A Bizottságnak a tagállamokkal 

együttműködve ki kell fejlesztenie, 

integrálnia és működtetnie kell az EU 

CSW-CERTEX-et, beleértve a tagállamok 

számára annak működésére és 

végrehajtására vonatkozó megfelelő 

képzés nyújtását is. Annak érdekében, 

hogy uniós szinten megfelelő, harmonizált 

és szabványosított egyablakos ügyintézési 

szolgáltatások nyújtására kerüljön sor a 

vámalakiságoktól eltérő uniós 

alakiságokhoz kapcsolódóan, a 

Bizottságnak össze kell kapcsolnia 

minden egyes uniós nem vámügyi 

rendszert az EU CSW-CERTEX-szel. 

A Bizottságnak kell felelnie az uniós 

vámügyi adatközpontnak az EU CSW-

CERTEX rendszerrel való 

összekapcsolásáért, szükség esetén az 

uniós vámhatóság támogatásával. 
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Módosítás  27 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(31) Az uniós szintű vámügyi 

kockázatkezelési réteg alapvető fontosságú 

a vámellenőrzések tagállamokon belüli 

harmonizált alkalmazásának 

biztosításához. Jelenleg létezik egy közös 

kockázatkezelési keret, amely lehetővé 

teszi a vámellenőrzések elvégzéséhez 

szükséges közös kiemelt ellenőrzési 

területek, valamint közös kockázati 

kritériumok és standardok meghatározását 

a pénzügyi kockázatok területén, de 

jelentős hiányosságokat tartalmaz. Ahhoz, 

hogy kezelni lehessen a vámellenőrzések 

harmonizált alkalmazásának és a 

harmonizált kockázatkezelésnek az Unió és 

a tagállamok pénzügyi és nem pénzügyi 

érdekeit sértő hiányát, helyénvaló 

felülvizsgálni a szabályokat annak 

érdekében, hogy a pénzügyi és nem 

pénzügyi kockázatokra egyaránt kiterjedő, 

szilárdabb kockázatkezelési megközelítés 

jöjjön létre. Ez magában foglalja az 

Európai Számvevőszék által a pénzügyi 

kockázatok kezelésével kapcsolatban 

azonosított strukturális kihívások 

megoldását is. Különösen helyénvaló 

annak leírása, ciklikus megközelítés 

keretében, hogy a vámügyi 

kockázatkezelés mely tevékenységeket 

foglalja magában. Fontos továbbá 

meghatározni a Bizottság, az uniós 

vámhatóság és a tagállamok 

vámhatóságainak szerepét és felelősségi 

körét. Alapvető fontosságú továbbá annak 

előírása, hogy a Bizottság közös kiemelt 

ellenőrzési területeket, valamint közös 

kockázati kritériumokat és standardokat 

állapíthasson meg, és azonosíthassa a 

vámhatóságok által alkalmazott egyéb 

jogszabályok területén azokat a konkrét 

területeket, amelyek elsőbbséget 

(31) Az uniós szintű vámügyi 

kockázatkezelési réteg alapvető fontosságú 

a vámellenőrzések tagállamokon belüli 

harmonizált alkalmazásának 

biztosításához. Jelenleg létezik egy közös 

kockázatkezelési keret, amely lehetővé 

teszi a vámellenőrzések elvégzéséhez 

szükséges közös kiemelt ellenőrzési 

területek, valamint közös kockázati 

kritériumok és standardok meghatározását 

a pénzügyi kockázatok területén, de 

jelentős hiányosságokat tartalmaz. Ahhoz, 

hogy kezelni lehessen a vámellenőrzések 

harmonizált alkalmazásának és a 

harmonizált kockázatkezelésnek az Unió és 

a tagállamok pénzügyi és nem pénzügyi 

érdekeit sértő hiányát, helyénvaló 

felülvizsgálni a szabályokat annak 

érdekében, hogy a pénzügyi és nem 

pénzügyi kockázatokra egyaránt kiterjedő, 

szilárdabb kockázatkezelési megközelítés 

jöjjön létre. Ez magában foglalja az 

Európai Számvevőszék által a pénzügyi 

kockázatok kezelésével kapcsolatban 

azonosított strukturális kihívások 

megoldását is. Különösen helyénvaló 

annak leírása, ciklikus megközelítés 

keretében, hogy a vámügyi 

kockázatkezelés mely tevékenységeket 

foglalja magában. Fontos továbbá 

meghatározni a Bizottság, az uniós 

vámhatóság és a tagállamok 

vámhatóságainak szerepét és felelősségi 

körét. Alapvető fontosságú továbbá annak 

előírása, hogy a Bizottság közös kiemelt 

ellenőrzési területeket, valamint közös 

kockázati kritériumokat és standardokat 

állapíthasson meg, és azonosíthassa a 

vámhatóságok által alkalmazott egyéb 

jogszabályok területén azokat a konkrét 

területeket, amelyek elsőbbséget 
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érdemelnek a közös kockázatkezelés és 

ellenőrzések tekintetében, a biztonság 

veszélyeztetése nélkül. 

érdemelnek a közös kockázatkezelés és 

ellenőrzések tekintetében, a biztonság 

veszélyeztetése nélkül. Ehhez szoros 

együttműködésre van szükség a 

vámhatóságok által alkalmazott egyéb 

jogszabályokat végrehajtó illetékes 

hatóságokkal, különös tekintettel a 

piacfelügyeleti hatóságokkal való 

együttműködésre. 

 

Módosítás  28 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

32 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(32) Ezért helyénvaló uniós szintű 
kockázatkezelési tevékenységeket és 
rendelkezéseket bevezetni a 
kockázatkezelés szempontjából releváns 
átfogó adatok uniós szintű gyűjtésének 
biztosítása érdekében, beleértve az összes 
ellenőrzés eredményét és értékelését is. Az 
uniós szintű kockázatkezelésnek részét 
képezné a közös kockázatelemzés és a 
vámhatóságoknak szóló megfelelő uniós 
ellenőrzési ajánlások kiadása. Ezeket az 
ellenőrzési ajánlásokat végre kell hajtani, 
vagy indokolni kell, hogy miért nem 
alkalmazták azokat. Lehetőséget kell 
biztosítani arra vonatkozó utasítás 
kiadására is, hogy az Unióba szánt árukat 
ne lehessen berakodni vagy szállítani. Az 
uniós szintű kockázatok és fenyegetések 
elemzésének folyamatosan frissített uniós 
szintű adatokon kell alapulnia, és meg kell 
határoznia az Unió területén található, 
belépés és kilépés szerinti 
határátkelőhelyeken végrehajtandó 
intézkedéseket és ellenőrzéseket. 
Különösen a bűnüldöző és biztonsági 
hatóságokkal való együttműködés 
összefüggésében az uniós szintű 
kockázatkezelésnek lehetőség szerint hozzá 
kell járulnia az uniós szinten – többek 
között a Bűnüldözési Együttműködés 
Európai Uniós Ügynöksége (Europol) és az 
Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 

(32) Ezért helyénvaló uniós szintű 
kockázatkezelési tevékenységeket és 
rendelkezéseket bevezetni a 
kockázatkezelés szempontjából releváns 
átfogó adatok uniós szintű gyűjtésének 
biztosítása érdekében, beleértve az összes 
ellenőrzés eredményét és értékelését is. Az 
uniós szintű kockázatkezelésnek részét 
képezné a közös kockázatelemzés és a 
vámhatóságoknak szóló megfelelő uniós 
ellenőrzési ajánlások kiadása. Ezeket az 
ellenőrzési ajánlásokat végre kell hajtani, 
vagy indokolni kell, hogy miért nem 
alkalmazták azokat. A „betartás vagy 
indoklás” elvével összhangban ezeket az 
ellenőrzési ajánlásokat végre kell hajtani, 
vagy meg kell adni azon kényszerítő 
okokat, amelyek miatt nem alkalmazzák 
őket. Keretet kell létrehozni annak 
érdekében, hogy egyértelműsíteni 
lehessen azokat a helyzeteket, amikor ezen 
ajánlásoktól el lehet térni, például amikor 
más sürgős prioritások élveznek 
elsőbbséget. Lehetőséget kell biztosítani 
arra vonatkozó utasítás kiadására is, hogy 
az Unióba szánt árukat ne lehessen 
berakodni vagy szállítani. Az uniós szintű 
kockázatok és fenyegetések elemzésének 
folyamatosan frissített uniós szintű 
adatokon kell alapulnia, és meg kell 
határoznia az Unió területén található, 
belépés és kilépés szerinti 
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(Frontex) által – végzett stratégiai 
elemzésekhez és fenyegetésértékelésekhez, 
és ki kell használnia az azokból származó 
előnyöket, hogy hatékonyan és 
eredményesen hozzájárulhasson a bűnözés 
megelőzéséhez és a bűnözés elleni 
küzdelemhez. 

határátkelőhelyeken végrehajtandó 
intézkedéseket és ellenőrzéseket. 
Különösen a bűnüldöző és biztonsági 
hatóságokkal való együttműködés 
összefüggésében az uniós szintű 
kockázatkezelésnek lehetőség szerint hozzá 
kell járulnia az uniós szinten – többek 
között a Bűnüldözési Együttműködés 
Európai Uniós Ügynöksége (Europol) és az 
Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 
(Frontex) által – végzett stratégiai 
elemzésekhez és fenyegetésértékelésekhez, 
és ki kell használnia az azokból származó 
előnyöket, hogy hatékonyan és 
eredményesen hozzájárulhasson a bűnözés 
megelőzéséhez és a bűnözés elleni 
küzdelemhez. A vámhatóságok által 
alkalmazott és a vámhatóságok vagy más 
illetékes hatóságok által feltárt egyéb 
jogszabályok súlyos vagy ismételt 
megsértése hatással lehet az importőrök, 
exportőrök vagy vélelmezett importőrök 
kockázati profiljára. 

 

Módosítás  29 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

35 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(35) Az áruk első belépési helyéért felelős 

vámhatóságoknak kockázatelemzést kell 

végezniük az ezen árukról rendelkezésre 

álló információkról, és jogukban áll 

kockázatcsökkentő intézkedések széles 

körét meghozni, ha kockázatot észlelnek, 

ideértve a másik vámhatóság vagy más 

hatóság által az áruk berakodása előtt vagy 

az Unió vámterületére való 

megérkezésekor elvégzett ellenőrzés 

előírását. Általában a fuvarozó van a 

legjobb helyzetben ahhoz, hogy tudja, 

mikor érkezett meg az áru, ezért neki kell 

értesítenie a vámhatóságot az érkezésről. 

Az összetettebb ellátási láncok és szállítási 

hálózatok figyelembevétele érdekében 

azonban más személyek is kötelezhetők 

(35) Az áruk első belépési helyéért felelős 

vámhatóságoknak kockázatelemzést kell 

végezniük az ezen árukról rendelkezésre 

álló információkról, és jogukban áll 

kockázatcsökkentő intézkedések széles 

körét meghozni, ha kockázatot észlelnek, 

ideértve a másik vámhatóság vagy más 

hatóság által az áruk berakodása előtt vagy 

az Unió vámterületére való 

megérkezésekor elvégzett ellenőrzés 

előírását. Általában a fuvarozó van a 

legjobb helyzetben ahhoz, hogy tudja, 

mikor érkezett meg az áru, ezért neki kell 

értesítenie a vámhatóságot az érkezésről, 

adott esetben az (EU) 2019/1239 rendelet 

szerinti európai uniós egyablakos 

tengerügyi ügyintézési környezetet 
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arra, hogy az áruk kockázatelemzéséhez 

értesítsék a vámhatóságokat azok 

érkezéséről. Annak biztosítása érdekében, 

hogy a vámhatóságok előzetes 

rakományinformációkkal rendelkezzenek 

az Unió vámterületére beszállított 

valamennyi áruról, a fuvarozót meg kell 

akadályozni abban, hogy kirakodja azokat 

az árukat, amelyekről nem áll 

rendelkezésre információ, kivéve, ha a 

vámhatóságok felkérték a fuvarozót az áru 

vám elé állítására, vagy olyan vészhelyzet 

áll fenn, amely szükségessé teszi az áru 

kirakodását. Ezzel szemben azon áruk 

belépési folyamatának megkönnyítése 

érdekében, amelyekre vonatkozóan a 

vámhatóságok rendelkeznek megfelelő 

előzetes rakományinformációkkal, a 

fuvarozónak nem kell minden esetben vám 

elé állítania az árut a vámhatóságoknál, 

csak akkor, ha a vámhatóságok ezt kérik, 

vagy ha a vámhatóságok által alkalmazott 

egyéb jogszabályok ezt előírják. 

használva. Az összetettebb ellátási láncok 

és szállítási hálózatok figyelembevétele 

érdekében azonban más személyek is 

kötelezhetők arra, hogy az áruk 

kockázatelemzéséhez értesítsék a 

vámhatóságokat azok érkezéséről. Annak 

biztosítása érdekében, hogy a 

vámhatóságok előzetes 

rakományinformációkkal rendelkezzenek 

az Unió vámterületére beszállított 

valamennyi áruról, a fuvarozót meg kell 

akadályozni abban, hogy kirakodja azokat 

az árukat, amelyekről nem áll 

rendelkezésre információ, kivéve, ha a 

vámhatóságok felkérték a fuvarozót az áru 

vám elé állítására, vagy olyan vészhelyzet 

áll fenn, amely szükségessé teszi az áru 

kirakodását. Ezzel szemben azon áruk 

belépési folyamatának megkönnyítése 

érdekében, amelyekre vonatkozóan a 

vámhatóságok rendelkeznek megfelelő 

előzetes rakományinformációkkal, a 

fuvarozónak nem kell minden esetben vám 

elé állítania az árut a vámhatóságoknál, 

csak akkor, ha a vámhatóságok ezt kérik, 

vagy ha a vámhatóságok által alkalmazott 

egyéb jogszabályok ezt előírják. 

 

Módosítás  30 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

38 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(38) Amint a vámhatóságok rendelkeznek 

a vonatkozó eljáráshoz szükséges 

információkkal, kockázatelemzés alapján 

el kell dönteniük, hogy további 

ellenőrzéseket végeznek az árun, átengedik 

azt, elutasítják vagy felfüggesztik az 

átengedését, vagy hagyják, hogy elteljen 

annyi idő, amelyet követően az áru 

átengedettnek tekinthető. 

A vámhatóságoknak ezt szükség esetén 

(38) Amint a vámhatóságok rendelkeznek 

a vonatkozó eljáráshoz szükséges 

információkkal, kockázatelemzés alapján 

el kell dönteniük, hogy további 

ellenőrzéseket végeznek az árun, átengedik 

azt, elutasítják vagy felfüggesztik az 

átengedését, vagy hagyják, hogy elteljen 

annyi idő, amelyet követően az áru 

átengedettnek tekinthető. 

A vámhatóságoknak ezt szükség esetén 
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más hatóságokkal együttműködve kell 

megtenniük. Ennek megfelelően a 

vámhatóságoknak meg kell tagadniuk az 

áru átengedését, ha bizonyítékuk van arra, 

hogy az áru nem felel meg az 

alkalmazandó jogi követelményeknek. Ha 

a vámhatóságoknak más hatóságokkal kell 

konzultálniuk annak megállapítása 

érdekében, hogy az áru megfelel-e a 

követelményeknek, legalább a konzultáció 

idejére fel kell függeszteniük az áru 

átengedését. Ezekben az esetekben a 

vámhatóságoknak az árura vonatkozó 

későbbi döntését a többi hatóság válaszától 

kell függővé tenni. Annak érdekében, hogy 

elkerülhető legyen mind a gazdasági 

szereplők, mind a hatóságok akadályozása 

azokban az esetekben, amikor a megfelelés 

megállapítása némi időt igényel, a 

vámhatóságok számára lehetővé kell tenni 

az áru átengedését azzal a feltétellel, hogy 

a gazdasági szereplő legfeljebb 15 napig 

folyamatosan tájékoztatást ad az áruk 

helyéről. Végezetül annak érdekében, hogy 

az információkat időben rendelkezésre 

bocsátó gazdasági szereplők jogbiztonsága 

biztosítva legyen anélkül, hogy a 

vámhatóságokat arra köteleznék, hogy 

minden szállítmányra reagáljanak, azokat 

az árukat, amelyeket észszerű időn belül 

nem választottak ki ellenőrzésre, 

átengedettnek kell tekinteni. A Bizottságot 

fel kell jogosítani arra, hogy ezt az 

időtartamot felhatalmazáson alapuló 

szabályokban határozza meg, szükség 

esetén hozzáigazítva azt a forgalom vagy a 

határátkelőhelyek típusához. 

más hatóságokkal együttműködve kell 

megtenniük. Ennek megfelelően a 

vámhatóságoknak meg kell tagadniuk az 

áru átengedését, ha bizonyítékuk van arra, 

hogy az áru nem felel meg az 

alkalmazandó jogi követelményeknek. Ha 

a vámhatóságoknak más hatóságokkal kell 

konzultálniuk annak megállapítása 

érdekében, hogy az áru megfelel-e a 

követelményeknek, legalább a konzultáció 

idejére fel kell függeszteniük az áru 

átengedését. Ezekben az esetekben a 

vámhatóságoknak az árura vonatkozó 

későbbi döntését a többi hatóság válaszától 

kell függővé tenni. Annak érdekében, hogy 

elkerülhető legyen mind a gazdasági 

szereplők, mind a hatóságok akadályozása 

azokban az esetekben, amikor a megfelelés 

megállapítása némi időt igényel, a 

vámhatóságok számára lehetővé kell tenni 

az áru átengedését azzal a feltétellel, hogy 

a gazdasági szereplő folyamatosan 

tájékoztatást ad az áruk helyéről. Végezetül 

annak érdekében, hogy az információkat 

időben rendelkezésre bocsátó gazdasági 

szereplők jogbiztonsága biztosítva legyen 

anélkül, hogy a vámhatóságokat arra 

köteleznék, hogy minden szállítmányra 

reagáljanak, azokat az árukat, amelyeket 

amint lehetséges és legfeljebb 30 naptári 

napon belül nem választottak ki 

ellenőrzésre, átengedettnek kell tekinteni. 

 

Módosítás  31 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

39 preambulumbekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(39) Amennyiben a megbízható 

ellenőrzött gazdálkodók teljes körű 

hozzáférést biztosítanak a vámhatóságok 

számára a rendszereikhez, 

nyilvántartásaikhoz és műveleteikhez, és 

megbízhatónak tekinthetők, lehetővé kell 

tenni számukra, hogy a vámhatóságok 

felügyelete mellett, de a beavatkozásukra 

nem várva átengedhessék áruikat. Ennek 

megfelelően a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodók számára lehetővé kell tenni, 

hogy az árukat bármilyen belépési eljárás 

esetén az áruk végső rendeltetési helyén 

történő átvételkor, illetve kilépési eljárás 

esetén az áruk leszállítási helyén 

engedhessék át. Mivel a megbízható 

ellenőrzött gazdálkodók átláthatónak 

tekinthetők, az érkezést és/vagy a 

leszállítást megfelelően rögzíteni kell az 

uniós vámügyi adatközpontban. Ezeket a 

gazdálkodókat kötelezni kell arra, hogy 

amennyiben probléma merül fel, 

tájékoztassák a vámhatóságokat annak 

érdekében, hogy e hatóságok végleges 

döntést hozhassanak az átengedésről. 

Amennyiben a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodók belső ellenőrzési rendszerei 

elég hatékonyak, a vámhatóságok számára 

lehetővé kell tenni, hogy más hatóságokkal 

együttműködve engedélyezzék a gazdasági 

szereplők számára bizonyos ellenőrzések 

önálló elvégzését. A vámhatóságoknak 

azonban fenn kell tartaniuk annak 

lehetőségét, hogy az árukat bármikor 

ellenőrizzék. 

(39) Amennyiben a megbízható 

ellenőrzött gazdálkodók teljes körű 

hozzáférést biztosítanak a vámhatóságok 

számára a rendszereikhez, 

nyilvántartásaikhoz és műveleteikhez, és 

megbízhatónak tekinthetők, lehetővé kell 

tenni számukra, hogy a vámhatóságok 

felügyelete mellett, de a beavatkozásukra 

nem várva átengedhessék áruikat. Ennek 

megfelelően a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodók számára lehetővé kell tenni, 

hogy az árukat bármilyen belépési eljárás 

esetén az áruk végső rendeltetési helyén 

történő átvételkor, illetve kilépési eljárás 

esetén az áruk leszállítási helyén 

engedhessék át. Mivel a megbízható 

ellenőrzött gazdálkodók átláthatónak 

tekinthetők, az érkezést és/vagy a 

leszállítást megfelelően rögzíteni kell az 

uniós vámügyi adatközpontban. Ezeket a 

gazdálkodókat kötelezni kell arra, hogy 

amennyiben probléma merül fel, 

tájékoztassák a vámhatóságokat annak 

érdekében, hogy e hatóságok végleges 

döntést hozhassanak az átengedésről. 

Amennyiben a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodók belső ellenőrzési rendszerei 

elég hatékonyak, a vámhatóságok számára 

lehetővé kell tenni, hogy más hatóságokkal 

együttműködve engedélyezzék a gazdasági 

szereplők számára bizonyos ellenőrzések 

önálló elvégzését. A vámhatóságoknak 

azonban fenn kell tartaniuk annak 

lehetőségét, hogy az árukat bármikor 

ellenőrizzék. A megbízható ellenőrzött 

gazdálkodó státusa nem adható meg 

azoknak a személyeknek, akik ismételten 

vagy súlyosan megsértik a vámhatóságok 

által alkalmazott egyéb uniós 

jogszabályokat.  
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Rendeletre irányuló javaslat 

48 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(48) Az e-kereskedelmi ügyletekben a 

vámszámításra vonatkozó általános 

szabályok alkalmazása sok esetben 

aránytalan adminisztratív terhet róna 

mind a vámigazgatási szervekre, mind a 

gazdálkodókra, különösen a bevételek 

beszedése tekintetében. A harmadik 

országokból e-kereskedelmi ügyleteken 

keresztül behozott árukra (a 

továbbiakban: importált áruk 

távértékesítése) vonatkozó szilárd és 

hatékony adó- és vámügyi elbánás 

kialakítása érdekében módosítani kell az 

uniós jogszabályokat, hogy megszűnjön az 

a küszöbérték, amely alatt az 

1186/2009/EK tanácsi rendelettel53 

összhangban a szállítmányonként 

150 EUR-t meg nem haladó, 

elhanyagolható értékű áruk mentesülnek 

a behozatali vámok alól, valamint hogy a 

2658/87/EGK tanácsi rendelettel54 

(Kombinált Nómenklatúra) összhangban 

egyszerűsített tarifális elbánás kerüljön 

bevezetésre a harmadik országokból 

behozott áruk távértékesítésére 

vonatkozóan. E javasolt módosítások 

fényében a Vámkódex tarifális besorolásra, 

származásra és vámértékre vonatkozó 

egyes szabályait módosítani kell annak 

érdekében, hogy biztosítva legyenek a 

vélelmezett importőr által a héa 

szempontjából távértékesítésnek minősülő, 

vállalkozások és fogyasztók közötti 

ügyletekben a vám meghatározásakor 

önkéntes alapon alkalmazandó 

egyszerűsítések. Az egyszerűsítéseknek 

magukban kell foglalniuk annak a 

lehetőségét, hogy a vámot a Kombinált 

Nómenklatúra keretében meghatározott új 

vámtételcsoportok egyikének 

alkalmazásával, egyszerűbb módon 

számítsák ki. A vállalkozások és 

fogyasztók közötti e-kereskedelmi 

ügyletekre vonatkozó egyszerűsített 

(48) A Vámkódex tarifális besorolásra, 

származásra és vámértékre vonatkozó 

egyes szabályait módosítani kell annak 

érdekében, hogy biztosítva legyenek a 

vélelmezett importőr által a héa 

szempontjából távértékesítésnek minősülő, 

vállalkozások és fogyasztók közötti 

ügyletekben a vám meghatározásakor 

önkéntes alapon alkalmazandó 

egyszerűsítések. Az egyszerűsítéseknek 

magukban kell foglalniuk annak a 

lehetőségét, hogy a vámot a Kombinált 

Nómenklatúra keretében meghatározott új 

vámtételcsoportok egyikének 

alkalmazásával, egyszerűbb módon 

számítsák ki. A vállalkozások és 

fogyasztók közötti e-kereskedelmi 

ügyletekre vonatkozó egyszerűsített 

szabályok értelmében a héa nélküli, de a 

termék végső rendeltetési helyéig 

felmerülő teljes szállítási költséget 

tartalmazó nettó vételár tekintendő 

vámértéknek, és nincs szükség a származás 

figyelembevételére. Ha azonban a 

vélelmezett importőr az áruk származó 

státusának igazolásával preferenciális 

vámtételekben kíván részesülni, ezt a 

szokásos eljárások alkalmazásával 

megteheti. 



 

 

10629/24    34 

MELLÉKLET GIP.INST  HU 
 

szabályok értelmében a héa nélküli, de a 

termék végső rendeltetési helyéig 

felmerülő teljes szállítási költséget 

tartalmazó nettó vételár tekintendő 

vámértéknek, és nincs szükség a származás 

figyelembevételére. Ha azonban a 

vélelmezett importőr az áruk származó 

státusának igazolásával preferenciális 

vámtételekben kíván részesülni, ezt a 

szokásos eljárások alkalmazásával 

megteheti. 

__________________  

53 A Tanács 1186/2009/EK rendelete 

(2009. november 16.) a vámmentességek 

közösségi rendszerének létrehozásáról 

(HL L 324., 2009.12.10., 23. o.). 

 

54 A Tanács 2658/87/EGK rendelete 

(1987. július 23.) a vám- és a statisztikai 

nómenklatúráról, valamint a Közös 

Vámtarifáról (HL L 256., 1987.9.7., 1. o.). 

 

 

Módosítás  33 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

52 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(52) A vámunió potenciális válságainak 

kezelésére válságkezelési mechanizmust 

kell bevezetni. A vámügyi cselekvési terv55 

kiemelte, hogy uniós szinten nem létezik 

ilyen mechanizmus. Ezért létre kell hozni 

egy olyan mechanizmust, amely az uniós 

vámhatóságot mint kulcsfontosságú 

szereplőt vonja be azon gyakorlati 

intézkedések és rendelkezések 

végrehajtásának előkészítésébe, 

koordinálásába és nyomon követésébe, 

amelyeket a Bizottság válság esetén kíván 

bevezetni. Az uniós vámhatóságnak a 

válság teljes időtartama alatt állandó 

jelleggel fenn kell tartania a 

válsághelyzetekre való reagálási 

(52) A vámunió potenciális válságainak 

kezelésére válságkezelési mechanizmust 

kell bevezetni. A vámügyi cselekvési terv55 

kiemelte, hogy uniós szinten nem létezik 

ilyen mechanizmus. Ezért létre kell hozni 

egy olyan mechanizmust, amely az uniós 

vámhatóságot mint kulcsfontosságú 

szereplőt vonja be azon gyakorlati 

intézkedések és rendelkezések 

végrehajtásának előkészítésébe, 

koordinálásába és nyomon követésébe, 

amelyeket a Bizottság válság esetén kíván 

bevezetni. Az uniós vámhatóságnak a 

válság teljes időtartama alatt állandó 

jelleggel fenn kell tartania a 

válsághelyzetekre való reagálási 
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készenlétet. készenlétet. Az uniós vámhatóságnak 

jelentést kell tennie a Bizottságnak, az 

Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a 

gyakorlati intézkedések és szabályok 

végrehajtásáról. 

__________________ __________________ 

55 A Bizottság közleménye az Európai 

Parlamentnek, a Tanácsnak és az Európai 

Gazdasági és Szociális Bizottságnak – 

A vámunió magasabb szintre emelése: 

cselekvési terv, 2020.9.28., COM(2020) 

581 final. 

55 A Bizottság közleménye az Európai 

Parlamentnek, a Tanácsnak és az Európai 

Gazdasági és Szociális Bizottságnak – 

A vámunió magasabb szintre emelése: 

cselekvési terv, 2020.9.28., 

COM(2020)0581. 

 

Módosítás  34 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

53 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(53) A vámunió jelenlegi irányítási kerete 

nem rendelkezik egyértelmű operatív 

irányítási struktúrával, és nem tükrözi a 

vámügynek a keret 1968-as létrehozása óta 

bekövetkezett fejlődését. A 952/2013/EU 

rendelet értelmében a kereskedelmi 

forgalom kockázatainak kezelésével 

kapcsolatos tevékenységek, például a 

helyszíni ellenőrzések végrehajtása és az 

azokkal kapcsolatos döntések a nemzeti 

vámhatóságok felelősségi körébe 

tartoznak. A nemzeti vámigazgatási 

szervek közötti együttműködés ellenére, 

amely a vámunió létrehozása óta fennáll, és 

a bevált gyakorlatok és a szakértelem 

cseréjéhez, valamint közös iránymutatások 

kidolgozásához vezetett, nem jött létre 

harmonizált megközelítés és működési 

keret. Jelenleg a tagállamokban eltérő 

gyakorlatok léteznek, amelyek gyengítik a 

vámuniót. Nincs központi 

kockázatelemzési kapacitás, nincs közös 

álláspont a kockázatok rangsorolásáról, 

korlátozott az összehangolt vámügyi 

(53) A vámunió jelenlegi irányítási kerete 

nem rendelkezik egyértelmű operatív 

irányítási struktúrával, és nem tükrözi a 

vámügynek a keret 1968-as létrehozása óta 

bekövetkezett fejlődését. A 952/2013/EU 

rendelet értelmében a kereskedelmi 

forgalom kockázatainak kezelésével 

kapcsolatos tevékenységek, például a 

helyszíni ellenőrzések végrehajtása és az 

azokkal kapcsolatos döntések a nemzeti 

vámhatóságok felelősségi körébe 

tartoznak. A külső határ menti 

áruforgalom intenzitása nem egyenlő az 

Unió egész területén. A nemzeti 

vámigazgatási szervek közötti 

együttműködés ellenére, amely a vámunió 

létrehozása óta fennáll, és a bevált 

gyakorlatok és a szakértelem cseréjéhez, 

valamint közös iránymutatások 

kidolgozásához vezetett, nem jött létre 

harmonizált megközelítés és működési 

keret. Jelenleg a tagállamokban eltérő 

gyakorlatok léteznek, amelyek gyengítik a 

vámuniót. Nincs központi 
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fellépés és ellenőrzés, és az egységes piacot 

szolgáló különböző hatóságok közötti 

együttműködésnek sincs megfelelő kerete. 

A szakértelem és az erőforrások 

összevonását és a közös döntéshozatalt 

szolgáló központi uniós szintű operatív 

rétegnek kezelnie kell ezeket a 

hiányosságokat olyan területeken, mint az 

adatkezelés, a kockázatkezelés és a képzés 

annak érdekében, hogy a vámunió 

egységesen lépjen fel. Ezért helyénvaló 

létrehozni egy uniós vámhatóságot. Az új 

hatóság létrehozása elengedhetetlen a 

vámunió hatékony és megfelelő 

működésének biztosításához, a vámügyi 

intézkedések központi koordinálásához és 

a vámhatóságok tevékenységeinek 

támogatásához. 

kockázatelemzési kapacitás, nincs közös 

álláspont a kockázatok rangsorolásáról, 

korlátozott az összehangolt vámügyi 

fellépés és ellenőrzés, és a belső piacot 

szolgáló különböző hatóságok közötti 

együttműködésnek sincs megfelelő kerete. 

A szakértelem és az erőforrások 

összevonását és a közös döntéshozatalt 

szolgáló központi uniós szintű operatív 

rétegnek kezelnie kell ezeket a 

hiányosságokat olyan területeken, mint az 

adatkezelés, a kockázatkezelés és a képzés 

annak érdekében, hogy a vámunió 

egységesen lépjen fel. Ezért helyénvaló 

létrehozni egy uniós vámhatóságot. Az új 

hatóság létrehozása elengedhetetlen a 

vámunió hatékony és megfelelő 

működésének biztosításához, a vámügyi 

intézkedések központi koordinálásához és 

a vámhatóságok tevékenységeinek 

támogatásához. 

 

Módosítás  35 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

55 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (55a) A tagállamok és a Bizottság 

felelőssége annak biztosítása, hogy a 

vámhatóságok megfelelő forrásokkal, 

képzéssel és felszereléssel rendelkezzenek 

feladataik ellátásához, beleértve a 

megfelelő vizsgálati hatásköröket is; 

 

Módosítás  36 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

55 b preambulumbekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (55b) A vámhatóságoknak komoly 

beruházásokra van szükségük, különösen 

a megfelelően képzett személyzet 

szükséges létszámának biztosítása 

érdekében, hogy garantálni tudják az 

uniós vámrendszerek működését, amelyek 

az igények exponenciális növekedésével 

szembesülnek; mivel a szükséges 

személyzeti beruházások nélkül a digitális 

megoldásokban rejlő lehetőségeket nem 

lehet teljes mértékben kiaknázni. Ezért a 

digitális rendszerekbe történő 

beruházásoknak elegendő finanszírozást 

kell biztosítaniuk a személyzet és a 

képzésük számára annak érdekében, hogy 

szert tehessenek a legmodernebb 

berendezésekhez, valamint a nagy 

adatelemzési, felderítési és ellenőrzési 

technológiákhoz szükséges készségekre, és 

hogy ezáltal garantálni lehessen a 

vámellenőrzések egységes végrehajtását az 

egész Unióban; 

 

Módosítás  37 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

56 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(56) Az uniós vámhatóság hatékony 

működésének biztosítása érdekében a 

tagállamoknak és a Bizottságnak 

képviseltetniük kell magukat az 

igazgatótanácsban. Az igazgatótanács 

összetételének meghatározásakor – az 

elnök és az alelnök kiválasztását is ideértve 

– tiszteletben kell tartani a nemek 

egyensúlyára, a szakmai tapasztalatra és a 

képzettségre vonatkozó elveket. Tekintettel 

az Unió vámunióval kapcsolatos 

(56) Az uniós vámhatóság hatékony 

működésének biztosítása érdekében a 

tagállamoknak, a Bizottságnak és az 

Európai Parlamentnek képviseltetniük 

kell magukat az igazgatótanácsban. Az 

igazgatótanács összetételének 

meghatározásakor – az elnök és az alelnök 

kiválasztását is ideértve – tiszteletben kell 

tartani a nemek egyensúlyára, a szakmai 

tapasztalatra és a képzettségre vonatkozó 

elveket. Tekintettel az Unió vámunióval 
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kizárólagos hatáskörére, valamint a 

vámügy és más szakpolitikai területek 

közötti szoros kapcsolatra, helyénvaló, 

hogy az igazgatótanács elnökét a Bizottság 

illetékes képviselői közül válasszák meg. 

Az uniós vámhatóság hatékony és 

eredményes működése érdekében az 

igazgatótanácsnak el kell látnia különösen 

a következő feladatokat: egységes 

programozási dokumentum elfogadása, 

beleértve az éves és többéves 

programozást, a hatóság költségvetésével 

kapcsolatos feladatok ellátása, a hatóságra 

alkalmazandó pénzügyi szabályok 

elfogadása, egy ügyvezető igazgató 

kinevezése, valamint az ügyvezető 

igazgató hatáskörébe tartozó, a hatóság 

operatív feladataihoz kapcsolódó 

döntéshozatali eljárások megállapítása. Az 

igazgatótanácsot végrehajtó testületnek kell 

segítenie. 

kapcsolatos kizárólagos hatáskörére, 

valamint a vámügy és más szakpolitikai 

területek közötti szoros kapcsolatra, 

helyénvaló, hogy az igazgatótanács elnökét 

a Bizottság illetékes képviselői közül 

válasszák meg. Az uniós vámhatóság 

hatékony és eredményes működése 

érdekében az igazgatótanácsnak el kell 

látnia különösen a következő feladatokat: 

egységes programozási dokumentum 

elfogadása, beleértve az éves és többéves 

programozást, a hatóság költségvetésével 

kapcsolatos feladatok ellátása, a hatóságra 

alkalmazandó pénzügyi szabályok 

elfogadása, egy ügyvezető igazgató 

kinevezése, valamint az ügyvezető 

igazgató hatáskörébe tartozó, a hatóság 

operatív feladataihoz kapcsolódó 

döntéshozatali eljárások megállapítása. Az 

igazgatótanácsot végrehajtó testületnek és 

egy olyan tanácsadó testületnek kell 

segítenie, amely ellátja a fogyasztói 

szervezetek, gazdasági társaságok és más 

nem állami szereplők képviseletét. 

 

Módosítás  38 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

56 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (56a) Az EU vámhatóságának létre kell 

hoznia a vámügyi tanácsadó testületet, 

amelynek segítenie kell az Igazgatóságot. 

Meg kell bízni a technikai intézkedések és 

határozatok végrehajtásával kapcsolatos 

tanácsadással, beleértve a 

kockázatkezelést és az ellenőrzés kiemelt 

területeit, a végrehajtással és a 

szabványosítással kapcsolatos 

kérdésekben való tanácsadással, beleértve 

a harmonizációs tevékenységeket vagy a 

szabályok kiigazításának szükségességét, 

a vámhatóságok által alkalmazott egyéb 
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jogszabályok vámügyi dimenzióival 

kapcsolatos tanácsadással, valamint a 

Hatóság bármely más tevékenységével 

összefüggésben. A vámügyi tanácsadó 

testületnek törekednie kell az érdekelt 

felek kiegyensúlyozott képviseletére a 

kereskedelmi és nem kereskedelmi 

érdekek között, valamint a kereskedelmi 

érdekek kategóriáján belül a kkv-k és más 

vállalkozások tekintetében. 

 

Módosítás  39 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

58 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(58) Küldetésük teljesítése érdekében a 

vámhatóságok szorosan és rendszeresen 

együttműködnek a piacfelügyeleti 

hatóságokkal, az egészségügyi és 

növényegészségügyi ellenőrző 

hatóságokkal, a bűnüldöző szervekkel, a 

határigazgatási hatóságokkal, a 

környezetvédelmi szervekkel, a kulturális 

javakkal foglalkozó szakértőkkel és 

számos más, az ágazati politikákért felelős 

hatósággal. Tekintettel az egységes piac 

fejlődésére és a vámhatóságok változó 

szerepére, a tilalmak és korlátozások, 

valamint az e-kereskedelem növekedésére, 

ezt az együttműködést nemzeti, uniós és 

nemzetközi szinten is strukturálni kell és 

meg kell erősíteni. Az egyes 

szállítmányokra vagy az ellátási lánc 

konkrét eseményeire összpontosító 

együttműködés helyett strukturált 

együttműködési keretet kell létrehozni a 

vámhatóságok és az érintett szakpolitikai 

területekért felelős egyéb hatóságok között. 

Ennek az együttműködési keretnek a 

következő szempontokat kell magában 

foglalnia: a jogszabályok és a szakpolitikai 

igények alakulása egy adott területen, 

(58) Küldetésük teljesítése érdekében a 

vámhatóságok szorosan és rendszeresen 

együttműködnek a piacfelügyeleti 

hatóságokkal, az egészségügyi és 

növényegészségügyi ellenőrző 

hatóságokkal, a bűnüldöző szervekkel, a 

határigazgatási hatóságokkal, a 

környezetvédelmi szervekkel, a kulturális 

javakkal foglalkozó szakértőkkel és 

számos más, az ágazati politikákért felelős 

hatósággal. Tekintettel a belső piac 

fejlődésére és a vámhatóságok változó 

szerepére, a tilalmak és korlátozások, 

valamint az e-kereskedelem növekedésére, 

ezt az együttműködést nemzeti, uniós és 

nemzetközi szinten is strukturálni kell és 

meg kell erősíteni. Az egyes 

szállítmányokra vagy az ellátási lánc 

konkrét eseményeire összpontosító 

együttműködés helyett strukturált 

együttműködési keretet kell létrehozni a 

vámhatóságok és az érintett szakpolitikai 

területekért felelős egyéb hatóságok között. 

Ennek az együttműködési keretnek a 

következő szempontokat kell magában 

foglalnia: a jogszabályok és a szakpolitikai 

igények alakulása egy adott területen, 
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információcsere és -elemzés, átfogó 

együttműködési stratégia kialakítása közös 

felügyeleti stratégiák formájában, végül 

együttműködés az operatív végrehajtás, a 

nyomon követés és az ellenőrzések terén. 

A Bizottságnak elő kell segítenie továbbá a 

vámhatóságok által alkalmazott egyéb 

jogszabályok egy részének alkalmazását 

azáltal, hogy összeállítja azon uniós 

jogszabályok jegyzékét, amelyek a 

közérdek – például az emberi, állati vagy 

növényi egészség és élet, a fogyasztók és a 

környezet – védelmét célzó 

vámellenőrzések alá tartozó árukra 

vonatkozó követelményeket írnak elő. 

információcsere és -elemzés, átfogó 

együttműködési stratégia kialakítása közös 

felügyeleti stratégiák formájában, végül 

együttműködés az operatív végrehajtás, a 

nyomon követés és az ellenőrzések terén. 

A Bizottságnak elő kell segítenie továbbá a 

vámhatóságok által alkalmazott egyéb 

jogszabályok egy részének alkalmazását 

azáltal, hogy összeállítja azon uniós 

jogszabályok jegyzékét, amelyek a 

közérdek – például az emberi, állati vagy 

növényi egészség és élet, a fogyasztók és a 

környezet – védelmét célzó 

vámellenőrzések alá tartozó árukra 

vonatkozó követelményeket írnak elő. 

 

Módosítás  40 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

59 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(59) Az egyértelműség növelése, valamint 

a vámhatóságok és más partnerhatóságok 

közötti együttműködési keret hatékonyabbá 

tétele érdekében össze kell állítani a 

vámhatóságok által kínált szolgáltatások 

jegyzékét, amelynek egyértelműen meg 

kell határoznia a vámhatóságok lehetséges 

szerepét az egyéb vonatkozó 

szakpolitikáknak az Unió határain történő 

alkalmazásában. Emellett az uniós 

vámhatóságnak nyomon kell követnie az 

együttműködési keret alkalmazását. Az 

uniós vámhatóságnak szorosan együtt kell 

működnie a Bizottsággal, az OLAF-fal, 

más érintett uniós ügynökségekkel és 

szervekkel, például az Europollal és a 

Frontexszel, valamint az adott szakpolitikai 

területeken működő szakosodott 

ügynökségekkel és hálózatokkal, például 

az uniós termékmegfelelőségi hálózattal. 

(59) Az egyértelműség növelése, valamint 

a vámhatóságok és más partnerhatóságok 

közötti együttműködési keret hatékonyabbá 

tétele érdekében össze kell állítani a 

vámhatóságok által kínált szolgáltatások 

jegyzékét, amelynek egyértelműen meg 

kell határoznia a vámhatóságok lehetséges 

szerepét az egyéb vonatkozó 

szakpolitikáknak az Unió határain történő 

alkalmazásában. Emellett az uniós 

vámhatóságnak nyomon kell követnie az 

együttműködési keret alkalmazását. Az 

uniós vámhatóságnak szorosan együtt kell 

működnie a Bizottsággal, az OLAF-fal, az 

EPPO-val, más érintett uniós 

ügynökségekkel és szervekkel, például az 

Europollal és a Frontexszel, valamint az 

adott szakpolitikai területeken működő 

szakosodott ügynökségekkel és 

hálózatokkal, például az uniós 

termékmegfelelőségi hálózattal. 
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Módosítás  41 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

60 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(60) Az egyre inkább összekapcsolt 

világban a vámdiplomácia és a nemzetközi 

együttműködés világszerte fontos szerepet 

játszik a vámhatóságok munkájában. 

A nemzetközi együttműködésnek elő kell 

irányoznia a vámügyi adatok nemzetközi 

megállapodások vagy önálló uniós 

jogszabályok alapján, megfelelő és 

biztonságos kommunikációs eszközökkel 

történő cseréjének lehetőségét, a bizalmas 

információk tiszteletben tartása és a 

személyes adatok védelme mellett, például 

az uniós vámügyi adatközponton keresztül. 

(60) Az egyre inkább összekapcsolt 

világban a vámdiplomácia és a nemzetközi 

együttműködés világszerte fontos szerepet 

játszik a vámhatóságok munkájában. 

A nemzetközi együttműködésnek elő kell 

irányoznia a vámügyi adatok nemzetközi 

megállapodások vagy önálló uniós 

jogszabályok alapján, megfelelő és 

biztonságos kommunikációs eszközökkel 

történő cseréjének lehetőségét, a bizalmas 

információk tiszteletben tartása és a 

személyes adatok védelme mellett, például 

az uniós vámügyi adatközponton keresztül. 

Ez a jogi keret nem sértheti a 

tagállamoknak a nemzeti feladatokkal 

kapcsolatos, harmadik országokkal való 

két- vagy többoldalú 

kötelezettségvállalásokkal kapcsolatos 

hatáskörét. 

 

Módosítás  42 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

61 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(61) Annak ellenére, hogy a Vámkódex 

harmonizálja a vámjogszabályokat, a 

952/2013/EU rendelet csak azt a 

kötelezettséget írta elő a tagállamok 

számára, hogy rendelkezzenek a 

vámjogszabályok betartásának 

(61) Annak ellenére, hogy a Vámkódex 

harmonizálja a vámjogszabályokat, a 

952/2013/EU rendelet csak azt a 

kötelezettséget írta elő a tagállamok 

számára, hogy rendelkezzenek a 

vámjogszabályok betartásának 
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elmulasztásáért kiszabott szankciókról, és 

előírta, hogy az ilyen szankcióknak 

hatékonynak, arányosnak és visszatartó 

erejűnek kell lenniük. A tagállamok tehát 

megválaszthatják a vámszankciókat, 

amelyek tagállamonként igen eltérőek, és 

idővel változhatnak. Le kell fektetni a 

vámjogszabálysértések és a nem 

büntetőjogi szankciók minimális alapját 

meghatározó közös keretet. Erre a keretre 

azért van szükség, hogy kezelni lehessen a 

vámjogszabályok megsértése elleni 

szankciók egységes alkalmazásának 

hiányát és az alkalmazás tagállamok 

közötti jelentős eltéréseit, amelyek a 

verseny torzulásához, kiskapukhoz és a 

legkedvezőbb feltételeket biztosító 

vámhatóság kiválasztásához („customs 

shopping”) vezethetnek. A keretnek 

tartalmaznia kell azon cselekmények és 

mulasztások közös jegyzékét, amelyeknek 

valamennyi tagállamban a 

vámjogszabályok megsértésének kell 

minősülniük. Az alkalmazandó szankció 

meghatározásakor a vámhatóságoknak meg 

kell állapítaniuk, hogy ezeket a 

cselekményeket vagy mulasztásokat 

szándékosan vagy súlyos gondatlanságból 

követték-e el. 

elmulasztásáért kiszabott szankciókról, és 

előírta, hogy az ilyen szankcióknak 

hatékonynak, arányosnak és visszatartó 

erejűnek kell lenniük. A tagállamok tehát 

megválaszthatják a vámszankciókat, 

amelyek tagállamonként igen eltérőek, és 

idővel változhatnak. Le kell fektetni a 

vámjogszabálysértések és a nem 

büntetőjogi szankciók minimális alapját 

meghatározó közös keretet. Az importőrre, 

az exportőrre és a vélelmezett importőrre 

vonatkozó kötelezettségek be nem tartását 

fel lehet venni a vámjogszabályok 

megsértések listájára. Erre a keretre azért 

van szükség, hogy kezelni lehessen a 

vámjogszabályok megsértése elleni 

szankciók egységes alkalmazásának 

hiányát és az alkalmazás tagállamok 

közötti jelentős eltéréseit, amelyek a 

verseny torzulásához, kiskapukhoz és a 

legkedvezőbb feltételeket biztosító 

vámhatóság kiválasztásához („customs 

shopping”) vezethetnek. A keretnek 

tartalmaznia kell azon cselekmények és 

mulasztások közös jegyzékét, amelyeknek 

valamennyi tagállamban a 

vámjogszabályok megsértésének kell 

minősülniük. Az alkalmazandó szankció 

meghatározásakor a vámhatóságoknak meg 

kell állapítaniuk, hogy ezeket a 

cselekményeket vagy mulasztásokat 

szándékosan vagy súlyos gondatlanságból 

követték-e el. A gazdasági szereplőkre 

kiszabott szankcióknak és 

kötelezettségeknek arányosaknak kell 

lenniük az ügyleti folyamatban betöltött 

szerepükkel, biztosítva alkalmazásuk 

méltányosságát és egyértelműségét. A 

Bizottságnak, a tagállamoknak és az 

uniós vámhatóságnak rendszeresen meg 

kell osztaniuk egymással az ellenőrzéssel 

és a szankciókkal kapcsolatos bevált 

gyakorlatokat annak érdekében, hogy 

javítsák a módszerek és a szankciók 

alkalmazásának egységességét. 

 

Módosítás  43 
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Rendeletre irányuló javaslat 

64 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(64) Meg kell határozni továbbá a nem 

büntetőjogi szankciók közös minimális 

alapját, előírva a pénzbírságok minimális 

összegét, a vámengedélyek 

visszavonásának, felfüggesztésének vagy 

módosításának lehetőségét, többek között 

az engedélyezett gazdálkodók és a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodók 

esetében, valamint az áruk elkobzásának 

lehetőségét. A pénzbírságok minimális 

összegének attól kell függenie, hogy a 

vámjogszabálysértést szándékosan 

követték-e el vagy sem, és hogy az hatással 

van-e a vámok és egyéb terhek összegére, 

valamint a tilalmakra vagy korlátozásokra. 

A nem büntetőjogi szankciók e minimális 

közös alapja a tagállamok nemzeti 

jogrendjének sérelme nélkül alkalmazandó, 

amelyek ehelyett büntetőjogi szankciókat 

írhatnak elő. 

(64) Meg kell határozni továbbá a nem 

büntetőjogi szankciók közös minimális 

alapját, előírva a pénzbírságok minimális 

összegét, a vámengedélyek 

visszavonásának, felfüggesztésének vagy 

módosításának lehetőségét, többek között 

az engedélyezett gazdálkodók és a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodók 

esetében, valamint az áruk elkobzásának 

lehetőségét. A pénzbírságok minimális 

összegének attól kell függenie, hogy a 

vámjogszabálysértést szándékosan 

követték-e el vagy sem, és hogy az hatással 

van-e a vámok és egyéb terhek összegére, 

valamint a tilalmakra vagy korlátozásokra. 

A nem büntetőjogi szankciók e minimális 

közös alapja a tagállamok nemzeti 

jogrendjének sérelme nélkül alkalmazandó, 

amelyek ehelyett büntetőjogi szankciókat 

írhatnak elő. A tagállamoknak, a 

Bizottságnak és az uniós vámhatóságnak 

együtt kell működniük a nem büntetőjogi 

szankciók Unión belüli koherenciájának 

és alkalmazásának fokozatos előmozdítása 

érdekében. 

 

Módosítás  44 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

65 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(65) A vámunió teljesítményét legalább 

évente értékelni kell annak érdekében, 

hogy a Bizottság a tagállamok segítségével 

meg tudja határozni a megfelelő politikai 

(65) A vámunió teljesítményét legalább 

évente értékelni kell annak érdekében, 

hogy a Bizottság a tagállamok segítségével 

meg tudja határozni a megfelelő politikai 
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irányvonalakat. A vámhatóságoktól való 

információgyűjtést formalizálni kell és el 

kell mélyíteni, mivel az átfogóbb 

jelentéstétel javítaná a 

teljesítményértékelést, és segíthetne a 

gyakorlatok egységesítésében és a 

vámpolitikai döntések hatásának 

értékelésében. Ezért helyénvaló jogi keretet 

bevezetni a vámunió teljesítményének 

értékelésére. Az elemzés kellő 

részletességének lehetővé tétele érdekében 

a teljesítménymérést nemcsak nemzeti 

szinten, hanem a határátkelőhelyek szintjén 

is el kell végezni. Az uniós vámhatóságnak 

támogatnia kell a Bizottságot az értékelési 

folyamatban azáltal, hogy összegyűjti és 

elemzi az adatokat az uniós vámügyi 

adatközpontban, és meghatározza, hogy a 

vámügyi tevékenységek és műveletek 

hogyan támogatják a vámunió stratégiai 

célkitűzéseinek és prioritásainak 

megvalósítását, és hogyan járulnak hozzá a 

vámhatóságok küldetéséhez. Az uniós 

vámhatóságnak különösen a fő 

tendenciákat, erősségeket, gyengeségeket, 

hiányosságokat és lehetséges kockázatokat 

kell azonosítania, és javításra vonatkozó 

ajánlásokat kell megfogalmaznia a 

Bizottság számára. Az uniós 

vámhatóságnak, különösen a bűnüldöző és 

biztonsági hatóságokkal való 

együttműködés összefüggésében, operatív 

szempontból részt kell vennie az uniós 

szinten végzett stratégiai elemzésekben és 

fenyegetésértékelésekben, beleértve az 

Europol és a Frontex által végzetteket is. 

irányvonalakat, valamint ezt az értékelést 

közzé kell tenni. A vámhatóságoktól való 

információgyűjtést formalizálni kell és el 

kell mélyíteni, mivel az átfogóbb 

jelentéstétel javítaná a 

teljesítményértékelést, és segíthetne a 

gyakorlatok egységesítésében és a 

vámpolitikai döntések hatásának 

értékelésében. Ezért helyénvaló jogi keretet 

bevezetni a vámunió teljesítményének 

értékelésére. Az elemzés kellő 

részletességének lehetővé tétele érdekében 

a teljesítménymérést nemcsak nemzeti 

szinten, hanem a határátkelőhelyek szintjén 

is el kell végezni. Az uniós vámhatóságnak 

támogatnia kell a Bizottságot az értékelési 

folyamatban azáltal, hogy összegyűjti és 

elemzi az adatokat az uniós vámügyi 

adatközpontban, és meghatározza, hogy a 

vámügyi tevékenységek és műveletek 

hogyan támogatják a vámunió stratégiai 

célkitűzéseinek és prioritásainak 

megvalósítását, és hogyan járulnak hozzá a 

vámhatóságok küldetéséhez. Az uniós 

vámhatóságnak különösen a fő 

tendenciákat, erősségeket, gyengeségeket, 

hiányosságokat és lehetséges kockázatokat 

kell azonosítania, és javításra vonatkozó 

ajánlásokat kell megfogalmaznia a 

Bizottság számára. Az uniós 

vámhatóságnak, különösen a bűnüldöző és 

biztonsági hatóságokkal való 

együttműködés összefüggésében, operatív 

szempontból részt kell vennie az uniós 

szinten végzett stratégiai elemzésekben és 

fenyegetésértékelésekben, beleértve az 

Europol és a Frontex által végzetteket is.  

 

Módosítás  45 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

67 preambulumbekezdés – 10 franciabekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

– az az észszerű időtartam, amely után 

úgy kell tekinteni, hogy a vámhatóságok 

átengedték az árukat, ha azokat 

egyáltalán nem választották ki 

ellenőrzésre, 

törölve 

 

Módosítás  46 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

74 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(74) 2032-ben a gazdálkodók önkéntes 

alapon elkezdhetik használni az uniós 

vámügyi adatközpont képességeit. 2037 

végéig teljes mértékben ki kell fejleszteni 

az uniós vámügyi adatközpontot, és azt 

minden gazdasági szereplőnek használnia 

kell. A megbízható ellenőrzött 

gazdálkodókat és a vélelmezett 

importőröket a letelepedésük helye szerinti 

tagállam felügyeli. Eltérés alapján és 

felülvizsgálatot követően azok a 

gazdálkodók, amelyek sem a megbízható 

ellenőrzött gazdálkodói, sem a vélelmezett 

importőri státusszal nem rendelkeznek, 

továbbra is azon tagállam vámhatóságának 

felügyelete alatt maradnak, ahol az áruk 

fizikailag találhatók. A Bizottságnak 

2035. december 31-ig értékelnie kell a két 

felügyeleti modellt, többek között annak 

tekintetében, hogy mennyire hatékonyak a 

csalások felderítésében és megelőzésében. 

Az értékelésnek a közvetett adózási 

szempontokat is figyelembe kell vennie. 

A Bizottságot fel kell jogosítani arra, hogy 

ezen értékelés alapján felhatalmazáson 

alapuló jogi aktus útján határozzon arról, 

hogy a két modellt fenn kell-e tartani, vagy 

– minden esetben – a gazdálkodó 

(74) 2029. január 1-től a gazdálkodóknak 

biztosítani kell a jogot ahhoz, hogy 
önkéntes alapon elkezdjék használni az 

uniós vámügyi adatközpont képességeit. 

2032. december 31-ig teljes mértékben ki 

kell fejleszteni az uniós vámügyi 

adatközpontot, és azt minden gazdasági 

szereplőnek használnia kell. A megbízható 

ellenőrzött gazdálkodókat és a vélelmezett 

importőröket a letelepedésük helye szerinti 

tagállam felügyeli. Eltérés alapján és 

felülvizsgálatot követően azok a 

gazdálkodók, amelyek sem a megbízható 

ellenőrzött gazdálkodói, sem a vélelmezett 

importőri státusszal nem rendelkeznek, 

továbbra is azon tagállam vámhatóságának 

felügyelete alatt maradnak, ahol az áruk 

fizikailag találhatók. A Bizottságnak 

2035. december 31-ig értékelnie kell a két 

felügyeleti modellt, többek között annak 

tekintetében, hogy mennyire hatékonyak a 

csalások felderítésében és megelőzésében. 

Az értékelésnek a közvetett adózási 

szempontokat is figyelembe kell vennie. 

A Bizottságot fel kell jogosítani arra, hogy 

ezen értékelés alapján felhatalmazáson 

alapuló jogi aktus útján határozzon arról, 

hogy a két modellt fenn kell-e tartani, vagy 
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letelepedési helyéért felelős 

vámhatóságnak kell átengednie az árukat. 

A vámtartozás keletkezésének helyét 

szintén a felelős vámhatóság 

meghatározásával összhangban kell 

megállapítani, 

– minden esetben – a gazdálkodó 

letelepedési helyéért felelős 

vámhatóságnak kell átengednie az árukat. 

A vámtartozás keletkezésének helyét 

szintén a felelős vámhatóság 

meghatározásával összhangban kell 

megállapítani, 

 

Módosítás  47 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

1 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) Ez a rendelet létrehozza az európai 

uniós egyablakos vámügyintézési 

környezetet (a továbbiakban: uniós 

egyablakos vámügyintézési környezet), 

amely interoperábilis elektronikus 

szolgáltatások integrált készletét biztosítja 

uniós szinten az uniós vámügyi 

adatközpont és az Ia. mellékletben említett 

uniós nem vámügyi rendszerek közötti 

interakció támogatása és az 

információcsere fokozása érdekében. 

 Szabályokat állapít meg az uniós 

egyablakos vámügyintézési környezeten 

belüli digitális közigazgatási 

együttműködésre és interoperábilis 

adatkészleteken keresztül történő 

információmegosztásra vonatkozóan. 

 

Módosítás  48 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 2 bekezdés – a pont 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) a vámok és egyéb terhek megfelelő 

beszedésének biztosítása; 

a) a vámok és egyéb terhek hatékony és 

megfelelő beszedésének biztosítása; 

 

Módosítás  49 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 2 bekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) az áruk és az ellátási láncok 

ellenőrzésére vonatkozó megfelelő 

intézkedések bevezetése révén annak 

biztosítása, hogy a polgárok és a lakosok 

biztonságára vagy védelmére kockázatot 

jelentő áruk ne lépjenek be az Unió 

vámterületére; 

b) az áruk és az ellátási láncok 

ellenőrzésére vonatkozó megfelelő 

intézkedések bevezetése révén annak 

biztosítása, hogy a belső piacon való 

forgalomba hozatalra szánt, de a polgárok 

és a lakosok biztonságára kockázatot 

jelentő áruk ne lépjenek be az Unió 

vámterületére; 

 

Módosítás  50 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 2 bekezdés – b a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ba) az áruk és az ellátási láncok 

ellenőrzésére vonatkozó megfelelő 

intézkedések bevezetése révén annak 

biztosítása, hogy a polgárok és a lakosok 

biztonságára kockázatot jelentő áruk ne 

lépjenek be az Unió vámterületére; 
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Módosítás  51 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 2 bekezdés – d pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

d) az Unió védelme a tisztességtelen, 

nem megfelelő és illegális 

kereskedelemmel szemben, többek között a 

gazdálkodók és az ellátási láncok szoros 

nyomon követése, valamint a 

vámjogszabálysértések és a szankciók 

minimális alapja révén; 

d) az Unió védelme a tisztességtelen, 

nem megfelelő és illegális 

kereskedelemmel szemben, többek között a 

hamisított árukkal és a vámhatóságok 

által alkalmazott egyéb jogszabályoknak 

nem megfelelő árukkal szemben, a 

gazdálkodók, az ágazatok és az ellátási 

láncok szoros nyomon követése, valamint a 

vámjogszabálysértések és a szankciók 

minimális alapja révén; 

 

Módosítás  52 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 2 bekezdés – e pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

e) a jogszerű üzleti tevékenység 

támogatása a vámellenőrzések és a 

jogszerű kereskedelem megkönnyítése 

közötti megfelelő egyensúly fenntartása, 

valamint a vámügyi folyamatok és a 

vámeljárások egyszerűsítése révén. 

e) valamennyi jogszerű üzleti 

tevékenység támogatása a vámellenőrzések 

és a jogszerű kereskedelem megkönnyítése 

közötti megfelelő egyensúly fenntartása, 

valamint a vámügyi folyamatok és a 

vámeljárások egyszerűsítése révén, 

megbízható, valós idejű kockázatelemzés 

révén, többek között a 29. cikk 

(1) bekezdésének d) pontjában említett 

mesterségesintelligencia-rendszerek 

révén; 

 

Módosítás  53 
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Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 2 bekezdés – e a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ea) a költséghatékonyság előmozdítása 

a párhuzamosságok elkerülésével, 

valamint a vámeljárások 

eredményességének előmozdítása és a 

kapcsolódó erőforrások hatékony uniós és 

nemzeti szintű felhasználása; 

 

Módosítás  54 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 2 bekezdés – e b pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 eb) releváns információk gyűjtése, 

elemzése és cseréje a tényadatokon 

alapuló döntéshozatal támogatása 

érdekében; 

 

Módosítás  55 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 2 bekezdés – e c pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ec) hozzájárulás az uniós jogi aktusok 

általános érvényesítésének javításához 

más területeken, például a polgárok, a 

lakosok és a fogyasztók biztonságának és 

védelmének, a környezetnek és az ellátási 

láncoknak a védelme terén; 
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Módosítás  56 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 2 bekezdés – e d pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ed) az egységes piaci szükséghelyzeti 

eszköz létrehozásáról és a 2679/98/EK 

tanácsi rendelet hatályon kívül 

helyezéséről szóló (EU).../... európai 

parlamenti és tanácsi rendelet 14. cikkével 

összhangban válság idején*+ belső piaci 

szükséghelyzeti üzemmód aktiválása 

esetén az említett rendelet 3. cikke 

(1) bekezdésének 6. pontjában 

meghatározott, a válság szempontjából 

releváns áruk áramlásának biztosítása. 

 ________________ 

 * Az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) […] rendelete [...] (HL ...). 

 + Kiadóhivatal: Kérjük, illessze be a 

szövegbe a PE-CONS .../... 

(2022/0278(COD)) dokumentumban 

szereplő rendelet számát, és illessze be az 

említett rendelet számát, dátumát, címét és 

HL-hivatkozását a lábjegyzetbe. 

 

Módosítás  57 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy 

a 261. cikkel összhangban olyan, e 

rendeletet kiegészítő, illetve módosító, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el, amelyek meghatározzák a 

vámjogszabályoknak az 1. cikk 

törölve 
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(4) bekezdésében említett uniós 

áruforgalomra alkalmazandó 

rendelkezéseit. Az említett jogi aktusok 

vonatkozhatnak csak egy tagállamot 

érintő uniós áruforgalommal kapcsolatos 

különleges körülményekre. 

 

Módosítás  58 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 2 pont – d pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

d) nemzetközi megállapodások vámügyi 

rendelkezései, amennyiben ezek 

alkalmazandók az Unióban; 

d) nemzetközi megállapodások vámügyi 

rendelkezései, amennyiben ezek 

alkalmazandók az Unióban. Ez magában 

foglalja többek között a vonatkozó 

többoldalú környezetvédelmi 

megállapodásokat, amelyeknek az Unió és 

a tagállamok részes felei, amennyiben 

azok az áruk megfelelőségét szabályozzák; 

 

Módosítás  59 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 7 pont – b a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ba) az Unió vámterületén több 

telephellyel rendelkező jogi személy 

esetében a 19. cikknek megfelelően 

nyilvántartásba kell vetetnie magát a 

b) pont szerinti sorrendben; 

 

Módosítás  60 
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Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 13 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

13. „vélelmezett importőr”: minden 

olyan személy, aki vagy amely részt vesz a 

harmadik országokból az Unió 

vámterületére behozni kívánt termékek 

távértékesítésében, és aki vagy amely 

jogosult a 2006/112/EK irányelv XII. címe 

6. fejezetének 4. szakaszában 

meghatározott különös szabályozás 

alkalmazására; 

13. „vélelmezett importőr”: minden 

olyan személy, aki vagy amely részt vesz a 

harmadik országokból az Unió 

vámterületére behozni kívánt termékek 

távértékesítésében, többek között azok a 

személyek, akik vagy amelyek jogosultak a 

2006/112/EK irányelv XII. címe 

6. fejezetének 4. szakaszában 

meghatározott különös szabályozás 

alkalmazására; 

 

Módosítás  61 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 18 pont – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) fenyegetést jelentene az Unió, 

valamint polgárai és lakosai biztonságára 

és védelmére nézve; vagy 

b) fenyegetést jelentene az Unió, 

valamint polgárai és lakosai biztonságára 

és védelmére nézve; 

 

Módosítás  62 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 18 pont – b a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ba) közegészségügyi veszélyt jelent az 

Unión belül; vagy 
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Módosítás  63 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 20 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

20. „kockázatkezelés”: a kockázat 

szisztematikus megállapítása, ideértve a 

kockázatos gazdálkodók profiljának 

azonosítását is, és a kockázatnak való 

kitettség korlátozásához szükséges összes 

intézkedés végrehajtása; 

20. „kockázatkezelés”: a kockázat 

szisztematikus megállapítása, ideértve a 

kockázatos gazdálkodók, a gyanús 

ügyletek profiljának azonosítását is, és a 

kockázatnak való kitettség korlátozásához 

szükséges összes intézkedés végrehajtása; 

 

Módosítás  64 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 57 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

57. „vámtartozás”: valamely személynek 

a hatályban lévő vámjogszabályok alapján 

az adott árura vonatkozó behozatali vagy 

kiviteli vám összegének megfizetésére való 

kötelezettsége; 

57. „vámtartozás”: valamely személynek 

a hatályban lévő vámjogszabályok alapján 

az adott árura vonatkozó behozatali vagy 

kiviteli vám vagy bármely egyéb díj 

összegének megfizetésére való 

kötelezettsége; 

 

Módosítás  65 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 64 pont 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

64. „válság”: olyan esemény vagy 

helyzet, amely hirtelen veszélyezteti a 

polgárok, a gazdálkodók, valamint a 

vámhatóságok által alkalmazott személyzet 

biztonságát, védelmét, egészségét és életét, 

továbbá sürgős intézkedéseket tesz 

szükségessé az áruk beléptetése, kiléptetése 

vagy továbbítása tekintetében. 

64. „válság”: olyan természetes vagy 

ember által okozott, rendkívüli jellegű és 

mértékű esemény, amely az Unión belül 

vagy kívül történik, amely veszélyezteti a 

polgárok, a gazdálkodók, valamint a 

vámhatóságok által alkalmazott személyzet 

biztonságát, védelmét, egészségét és életét, 

továbbá sürgős intézkedéseket tesz 

szükségessé az áruk beléptetése, kiléptetése 

vagy továbbítása tekintetében. 

 

Módosítás  66 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 64 a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 64a. „válságközpont”: az uniós 

vámhatóságon belüli kapcsolattartó pont, 

amely a vámunión belül koordinálja az 

uniós válságreagálási intézkedéseket; 

 

Módosítás  67 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 64 b pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 64b. „mikro-, kis- és középvállalkozások” 

vagy „kkv-k”: a 2003/361/EK bizottsági 

ajánlás 2. cikkében foglalt meghatározás 

szerinti mikro-, kis- és 

középvállalkozások; 
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Módosítás  68 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 64 c pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 64c. „egyéb díjak”: a vámon, a 

hozzáadottérték-adón, a vámalakisággal 

kapcsolatos díjakon és a futárdíjakon 

felül felszámított díjak; 

 

Módosítás  69 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 64 d pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 64d. „végfelhasználó”: az Unióban 

lakóhellyel rendelkező vagy letelepedett 

olyan természetes vagy jogi személy, aki 

vagy amely számára az értékesítő vagy a 

piactér a terméket forgalmazta; 

 

Módosítás  70 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 64 e pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 64e. „nemzeti egyablakos vámügyintézési 

környezet”: elektronikus szolgáltatások 
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csomagja, melyet egy tagállam hoz létre a 

vámhatósága, az illetékes társhatóságok 

és a gazdálkodók elektronikus rendszerei 

közötti információcsere lehetővé tétele 

érdekében; 

 

Módosítás  71 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 64 f pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 64f. „illetékes társhatóság”: a Bizottság 

vagy bármely olyan tagállami hatóság, 

amely felhatalmazással rendelkezik egy 

kijelölt feladat elvégzésére az érintett, 

vámalakiságoktól eltérő uniós alakiságok 

teljesítésével kapcsolatban; 

 

Módosítás  72 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 64 g pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 64g. „vámalakiságoktól eltérő uniós 

alakiság”: minden olyan intézkedés, 

amelyet egy gazdálkodónak vagy egy 

illetékes társhatóságnak az áruk 

nemzetközi mozgása tekintetében el kell 

végeznie, a vámjogszabályoktól eltérő 

uniós jogszabályokban meghatározottak 

szerint; 

 

Módosítás  73 
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Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 64 h pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 64h. „vámalakiságoktól eltérő 

alátámasztó okmány”: bármely, valamely 

illetékes társhatóság által kibocsátott vagy 

egy gazdálkodó által kiállított előírt 

dokumentum, vagy bármely, a gazdálkodó 

által rendelkezésre bocsátott előírt 

információ, amely annak igazolására 

szolgál, hogy a vámalakiságoktól eltérő 

uniós alakiságokat teljesítették; 

 

Módosítás  74 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 64 i pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 64i. „mennyiséggazdálkodás”: az 

illetékes társhatóságok által a 

vámjogszabályoktól eltérő uniós 

jogszabályokkal összhangban 

engedélyezett áruk mennyiségének 

nyomon követése és kezelése, a 

vámhatóságok által szolgáltatott 

információk alapján; 

 

Módosítás  75 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 64 j pont (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 64j. „uniós nem vámügyi rendszer”: 

olyan uniós elektronikus rendszer, 

amelyet az uniós jogszabályok hoztak 

létre, vagy amelyet az uniós jogszabályok 

célkitűzéseinek elérése érdekében 

használnak, vagy amelyre az uniós 

jogszabályokban hivatkoznak, az adott, 

vámalakiságoktól eltérő uniós alakiság 

teljesítésére vonatkozó információk 

tárolása céljából; 

 

Módosítás  76 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés – 64 k pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 64k. „gazdálkodók nyilvántartási és 

azonosító száma (EORI-szám)”: az 

(EU) 2015/2446 felhatalmazáson alapuló 

bizottsági rendelet 1. cikkének 

18. pontjában1a meghatározott 

„gazdálkodók nyilvántartási és azonosító 

száma”, „EORI-szám”. 

 ________________ 

 1a A Bizottság (EU) 2015/2446 

felhatalmazáson alapuló rendelete 

(2015. július 28.) a 952/2013/EU európai 

parlamenti és tanácsi rendeletnek az 

Uniós Vámkódex egyes rendelkezéseire 

vonatkozó részletes szabályok tekintetében 

történő kiegészítéséről (HL L 343., 

2015.12.29., 1. o.). 

 

Módosítás  77 
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Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A vámhatóságok késedelem nélkül és 

legkésőbb a határozat iránti kérelem 

kézhezvételét követő 30 naptári napon 

belül ellenőrzik, hogy teljesülnek-e a 

kérelem befogadásának feltételei. 

A vámhatóságok késedelem nélkül és 

legkésőbb a határozat iránti kérelem 

kézhezvételét követő 14 naptári napon 

belül ellenőrzik, hogy teljesülnek-e a 

kérelem befogadásának feltételei. 

 

Módosítás  78 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 2 bekezdés – 2 a albekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 Amennyiben a vámhatóságok a kérelem 

értékeléséhez további információkat 

kérnek más érintett illetékes nemzeti vagy 

nemzetközi hatóságoktól, döntésükről 15 

naptári napon belül tájékoztatják a 

kérelmezőt, és a fejleményekről is 

tájékoztatnak. 

 

Módosítás  79 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 2 bekezdés – 3 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Ha a vámhatóságok azt állapítják meg, 

hogy a kérelem nem tartalmazza az összes 

szükséges információt, észszerű határidőn 

belül, amely nem haladja meg a 30 naptári 

napot, felkérik a kérelmezőt, hogy adja 

meg a szükséges kiegészítő információkat. 

Ha a vámhatóságok azt állapítják meg, 

hogy a kérelem nem tartalmazza az összes 

szükséges információt, észszerű határidőn 

belül, amely nem haladja meg a 30 naptári 

napot, felkérik a kérelmezőt, hogy adja 

meg a szükséges kiegészítő információkat. 
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A vámhatóságoknak, még abban az esetben 

is, ha további információkat kértek a 

kérelmezőtől, el kell dönteniük, hogy a 

kérelem hiánytalan és elfogadható-e, vagy 

hiányos, és az első kérelem benyújtásától 

számított legfeljebb 60 naptári napon belül 

el kell utasítani. Ha a vámhatóságok az 

említett határidőn belül nem tájékoztatják 

kifejezetten a kérelmezőt arról, hogy a 

kérelmet elfogadták-e, a kérelmet a 60 

naptári nap elteltével elfogadottnak kell 

tekinteni. 

A vámhatóságoknak, még abban az esetben 

is, ha további információkat kértek a 

kérelmezőtől, el kell dönteniük, hogy a 

kérelem hiánytalan és elfogadható-e, vagy 

hiányos, és az első kérelem benyújtásától 

számított legfeljebb 60 naptári napon belül 

el kell utasítani. Ha a vámhatóságok az 

említett határidőn belül nem tájékoztatják 

kifejezetten a kérelmezőt arról, hogy a 

kérelem hiánytalan és elfogadták, a 

kérelmet a 60 naptári nap elteltével 

elfogadottnak kell tekinteni. 

 

Módosítás  80 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Eltérő rendelkezés hiányában az illetékes 

vámhatóság az (1) bekezdésben említett 

határozatot legkésőbb a kérelem 

befogadásától számított 120 naptári napon 

belül meghozza, és erről a kérelmezőt 

késedelem nélkül értesíti. 

Eltérő rendelkezés hiányában az illetékes 

vámhatóság az (1) bekezdésben említett 

határozatot legkésőbb a kérelem 

befogadásától számított 90 naptári napon 

belül meghozza, és erről a kérelmezőt 

késedelem nélkül értesíti. 

 

Módosítás  81 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 3 bekezdés – 4 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Amennyiben a vámhatóságok az első, a 

második és a harmadik albekezdésben 

megállapított határidőn belül nem hoznak 

határozatot, a kérelmező a kérelmet 

elutasítottnak tekintheti, és fellebbezhet az 

ilyen elutasító határozat ellen. A kérelmező 

Amennyiben a vámhatóságok az első, a 

második és a harmadik albekezdésben 

megállapított határidőn belül nem hoznak 

határozatot, a kérelmező a kérelmet 

elutasítottnak tekintheti, és fellebbezhet az 

ilyen elutasító határozat ellen. A kérelmező 
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továbbá tájékoztathatja az uniós 

vámhatóságot arról, hogy a vámhatóságok 

nem hoztak határozatot a vonatkozó 

határidőn belül. 

továbbá tájékoztathatja az uniós 

vámhatóságot arról, hogy a vámhatóságok 

nem hoztak határozatot a vonatkozó 

határidőn belül. Ilyen esetben automatikus 

értesítést kell kapni az uniós vámügyi 

adatközponton keresztül. 

 

Módosítás  82 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 3 bekezdés – 4 a albekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 A Bizottság egyértelmű iránymutatásokat 

fogad el a központi uniós elektronikus 

rendszerek infrastruktúrája, különösen az 

uniós vámügyi adatközpont műszaki 

meghibásodása esetén alkalmazandó 

döntéshozatali eljárásokra vonatkozóan. 

 

Módosítás  83 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 6 bekezdés – 2 albekezdés – f pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

f) egyéb meghatározott esetekben. törölve 

 

Módosítás  84 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 8 bekezdés – g pont 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

g) az e cikk (6) bekezdése második 

albekezdésének f) pontjában említett 

meghatározott esetek. 

törölve 

 

Módosítás  85 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 9 bekezdés – 1 albekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A Bizottság végrehajtási jogi aktusok 

révén meghatározza az alábbiakra 

vonatkozó eljárást: 

A Bizottság végrehajtási jogi aktusokat 

fogad el, amelyek meghatározzák az 

alábbiakra vonatkozó eljárást: 

 

Módosítás  86 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 9 bekezdés – 1 albekezdés – a a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 aa) iránymutatások a központi uniós 

elektronikus rendszerek 

infrastruktúrájának műszaki 

meghibásodása esetén hozott döntések 

kezelésére szolgáló eljárásokról; 

 

Módosítás  87 
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Rendeletre irányuló javaslat 

9 cikk – 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok 

révén meghatározza a kedvező határozatok 

megsemmisítésére vonatkozó szabályokat. 

E végrehajtási jogi aktusokat a 262. cikk 

(4) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 

elfogadni. 

(4) A Bizottság végrehajtási jogi 

aktusokat fogad el, amelyek 

meghatározzák a kedvező határozatok 

megsemmisítésére vonatkozó szabályokat. 

E végrehajtási jogi aktusokat a 262. cikk 

(4) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 

elfogadni. 

 

Módosítás  88 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

10 cikk – 6 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(6) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok 

révén meghatározza a kedvező határozatok 

visszavonására vagy módosítására 

vonatkozó eljárási szabályokat. E 

végrehajtási jogi aktusokat a 262. cikk 

(4) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 

elfogadni. 

(6) A Bizottság végrehajtási jogi 

aktusokat fogad el, amelyek 

meghatározzák a kedvező határozatok 

visszavonására vagy módosítására 

vonatkozó eljárási szabályokat. E 

végrehajtási jogi aktusokat a 262. cikk 

(4) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 

elfogadni. 

 

 

Módosítás  89 

Rendeletre irányuló javaslat 

14 cikk – 2 bekezdés – b pont 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) amennyiben a KSZF-határozat már b) amennyiben a KSZF-határozat nem 
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nem egyeztethető össze a Kereskedelmi 

Világszervezet (WTO) által létrehozott, a 

származási szabályokról szóló 

megállapodással vagy az áruk 

származásának meghatározására vonatkozó 

olyan tanácsadói véleményekkel, 

tájékoztatással, tanácsadással és hasonló 

aktusokkal, amelyek biztosítják az említett 

megállapodás értelmezésének és 

alkalmazásának egységességét – az 

Európai Unió Hivatalos Lapjában való 

közzétételük időpontjától. 

vagy már nem egyeztethető össze a 

Kereskedelmi Világszervezet (WTO) által 

létrehozott, a származási szabályokról 

szóló megállapodással vagy az áruk 

származásának meghatározására vonatkozó 

olyan tanácsadói véleményekkel, 

tájékoztatással, tanácsadással és hasonló 

aktusokkal, amelyek biztosítják az említett 

megállapodás értelmezésének és 

alkalmazásának egységességét – az 

Európai Unió Hivatalos Lapjában való 

közzétételük időpontjától. 

 

Módosítás  90 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

14 cikk – 14 bekezdés – 1 albekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A Bizottság végrehajtási jogi aktusok 

révén elfogadja az alábbiakra vonatkozó 

eljárási szabályokat: 

A Bizottság végrehajtási jogi aktusokat 

fogad el, amelyek megállapítják az 

alábbiakra vonatkozó eljárási szabályokat: 

 

Módosítás  91 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

14 cikk – 15 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(15) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok 

révén elfogadja azokat a határozatokat, 

amelyekben felkéri a tagállamokat a 

(12) bekezdésben említett határozatok 

visszavonására. E végrehajtási jogi 

aktusokat a 262. cikk (2) bekezdésében 

említett tanácsadó-bizottsági eljárás 

keretében kell elfogadni. 

(15) A Bizottság végrehajtási jogi 

aktusokat fogad el olyan határozatok 

formájában, amelyekben felkéri a 

tagállamokat a (12) bekezdésben említett 

határozatok visszavonására. E végrehajtási 

jogi aktusokat a 262. cikk (2) 

bekezdésében említett tanácsadó-bizottsági 

eljárás keretében kell elfogadni. 
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Módosítás  92 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

18 cikk – 2 bekezdés – a pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) vámtisztviselők jelenléte kérésre a 

hivatalos munkaidőn kívül vagy a 

vámhivatali helyiségektől vagy területektől 

eltérő helyen; 

törölve 

 

Módosítás  93 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

18 cikk – 2 bekezdés – d pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

d) kivételes ellenőrzési intézkedések, 

amikor ezek az áru jellege vagy valamely 

lehetséges kockázat miatt szükségesek. 3. 

törölve 

 

Módosítás  94 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 cikk – 5 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(5) Meghatározott esetekben a 

vámhatóságok érvénytelenítik a 

nyilvántartásba vételt. 

(5) Meghatározott és megfelelően 

indokolt esetekben a vámhatóságok 

érvénytelenítik a nyilvántartásba vételt.  
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Módosítás  95 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

20 cikk – 1 bekezdés – c pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

c) annak biztosítása, hogy az Unió 

vámterületére belépő vagy onnan kilépő 

áruk megfeleljenek a vámhatóságok által 

alkalmazott vonatkozó egyéb 

jogszabályoknak, valamint az ilyen 

megfelelést igazoló megfelelő 

nyilvántartások biztosítása, vezetése és 

rendelkezésre bocsátása; 

c) annak biztosítása, hogy az Unió 

vámterületére belépő vagy onnan kilépő 

áruk megfeleljenek a vámhatóságok által 

alkalmazott vonatkozó egyéb 

jogszabályoknak, többek között az 

(EU) 2020/988 rendeletnek, valamint az 

ilyen megfelelést igazoló megfelelő 

nyilvántartások biztosítása, vezetése és 

rendelkezésre bocsátása; 

 

Módosítás  96 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

23 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A vámhatóságok – szükség esetén más 

hatóságokkal folytatott konzultációt 

követően – megadják a következő típusú 

engedélyek egyikét vagy mindkettőt: 

Az uniós vámhatóság – az illetékes 

nemzeti hatóság ellenőrzésének 

értékelését, valamint szükség esetén más 

hatóságokkal folytatott konzultációt 

követően – megadják a következő típusú 

engedélyek egyikét vagy mindkettőt: 

 

Módosítás  97 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

23 cikk – 5 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(5) A vámhatóságoknak a státus 

elismerése alapján és feltéve, hogy a 

vámjogszabályokban meghatározott, 

valamely konkrét típusú egyszerűsítésre 

vonatkozó követelmények teljesülnek, 

engedélyezniük kell, hogy a gazdálkodó az 

adott egyszerűsítésben részesüljön. A 

vámhatóságok nem vizsgálják újra a státus 

megadásakor egyszer már megvizsgált 

kritériumokat. 

(5) A vámhatóságoknak – a „vámügyi 

egyszerűsítések” típusú engedélyezett 

gazdálkodó státus elismerése alapján és 

feltéve, hogy a vámjogszabályokban 

meghatározott, valamely konkrét típusú 

egyszerűsítésre vonatkozó követelmények 

teljesülnek – engedélyezniük kell, hogy a 

gazdálkodó ebben az egyszerűsítésben 

részesüljön. A vámhatóságok nem 

vizsgálják újra a „vámügyi 

egyszerűsítések” típusú engedélyezett 

gazdálkodói státus megadásakor egyszer 

már megvizsgált kritériumokat. 

 

Módosítás  98 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

23 cikk – 7 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(7) A vámhatóságok az engedélyezett 

gazdálkodó státusból eredő 

kedvezményeket a harmadik országokban 

letelepedett személyek esetében azoknak 

biztosítják, akik vagy amelyek teljesítik az 

érintett országok vagy területek vonatkozó 

jogszabályaiban megállapított feltételeket 

és kötelezettségeket, amennyiben e 

feltételeket és kötelezettségeket az Unió az 

Unió vámterületén letelepedett 

engedélyezett gazdálkodókra vonatkozóan 

megállapított feltételekkel és 

kötelezettségekkel egyenértékűnek ismeri 

el. Hacsak az Unió másképpen nem dönt, a 

kedvezmények megadásának 

kölcsönösségi alapon kell történnie, és azt 

az Unió valamely nemzetközi 

megállapodása vagy a közös 

kereskedelempolitika terén hozott uniós 

(7) A vámhatóságok az engedélyezett 

gazdálkodó státusból eredő 

kedvezményeket a harmadik országokban 

letelepedett személyek esetében azoknak 

biztosítják, akik vagy amelyek teljesítik az 

érintett országok vagy területek vonatkozó 

jogszabályaiban megállapított feltételeket 

és kötelezettségeket, amennyiben e 

feltételeket és kötelezettségeket az Unió az 

Unió vámterületén letelepedett 

engedélyezett gazdálkodókra vonatkozóan 

megállapított feltételekkel és 

kötelezettségekkel egyenértékűnek ismeri 

el. Hacsak az Unió másképpen nem dönt, a 

kedvezmények megadásának 

kölcsönösségi alapon kell történnie, és azt 

az Unió valamely nemzetközi 

megállapodása, releváns és jogilag 

kötelező partnersége vagy a közös 

kereskedelempolitika terén hozott uniós 
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jogszabály révén meg kell erősíteni. jogszabály révén meg kell erősíteni. 

 

Módosítás  99 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

23 cikk – 8 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (8a) A Bizottság szükség esetén 

iránymutatásokat fogadhat el a kkv-k és 

támogatása céljából, elismerve a kkv-k 

előtt álló egyedi kihívásokat, miközben 

fenntartja a külkereskedelmi folyamatok 

integritását és biztonságát az 

engedélyezett gazdálkodók és a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodók 

státuszának kérelmezése során. 

Folyamatos erőfeszítéseket kell tenni 

annak érdekében, hogy egyszerűsítsék és 

hozzáférhetőbbé tegyék az eljárásokat a 

kkv-k számára, biztosítva az EU 

külkereskedelmében betöltött alapvető 

szerepük megkönnyítését és előmozdítását. 

 

Módosítás  100 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

24 cikk – 1 bekezdés – a pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) vámjogszabályok és adószabályok 

súlyos vagy ismételt megsértésének, 

valamint súlyos bűncselekmény 

elkövetésének hiánya; a gazdasági vagy 

üzleti tevékenységekkel kapcsolatos 

jogsértéseket és bűncselekményeket kell 

figyelembe venni; 

a) vámjogszabályok, az e rendelet 

20. cikke (1) bekezdésének c) pontjában 

említett egyéb vonatkozó jogszabályok és 

adószabályok súlyos vagy ismételt 

megsértésének, valamint súlyos 

bűncselekmény elkövetésének hiánya; a 

gazdasági vagy üzleti tevékenységekkel 

kapcsolatos jogsértéseket és 
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bűncselekményeket kell figyelembe venni; 

 

Módosítás  101 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

24 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok 

révén elfogadja az (1) bekezdésben 

említett kritériumok alkalmazására 

vonatkozó szabályokat. E végrehajtási jogi 

aktusokat a 262. cikk (4) bekezdésében 

említett vizsgálóbizottsági eljárás 

keretében kell elfogadni. 

(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, 

hogy a 261. cikkel összhangban 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el az (1) bekezdésben említett 

kritériumok alkalmazására vonatkozó 

részletes rendelkezések révén történő 

kiegészítése céljából. 

 

Módosítás  102 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Az Unió vámterületén lakóhellyel 

rendelkező vagy ott nyilvántartásba vett, a 

(3) bekezdésben meghatározott 

kritériumoknak megfelelő és üzleti 

tevékenysége keretében legalább 3 éve 

rendszeresen vámműveleteket folytató 

importőr vagy exportőr kérelmezheti a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodó („Trust 

and Check trader”) státust a letelepedési 

helye szerinti tagállam vámhatóságánál. 

(1) Az Unió vámterületén lakóhellyel 

rendelkező vagy ott nyilvántartásba vett, a 

(3) bekezdésben meghatározott 

kritériumoknak megfelelő és üzleti 

tevékenysége keretében legalább 2 éve 

rendszeresen vámműveleteket folytató 

személy kérelmezheti a megbízható 

ellenőrzött gazdálkodó („Trust and Check 

trader”) státust a letelepedési helye szerinti 

tagállam vámhatóságánál. 

 

Módosítás  103 
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Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A vámhatóságok a státust a szükség 

esetén más hatóságokkal lefolytatott 

konzultációt követően adják meg, miután a 

(3) bekezdésben foglalt kritériumoknak 

való megfelelés értékelése érdekében 

betekintettek a kérelmező elmúlt 3 évre 

vonatkozó adataiba. 

(2) Az uniós vámhatóságok a státust a 

szükség esetén más hatóságokkal 

lefolytatott konzultációt követően adják 

meg, miután a (3) bekezdésben foglalt 

kritériumoknak való megfelelés értékelése 

érdekében megkapták és értékelték a 

kérelmező elmúlt 2 évre vonatkozó adatait. 

 

Módosítás  104 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A vámhatóságok a megbízható 

ellenőrzött gazdálkodó státust az alábbi 

kritériumok mindegyikének megfelelő 

személyeknek adják meg: 

(3) Az uniós vámhatóságok – az illetékes 

nemzeti hatóság ellenőrzésének 

értékelését követően – a megbízható 

ellenőrzött gazdálkodó státust az alábbi 

kritériumok mindegyikének megfelelő 

személyeknek adják meg: 

 

Módosítás  105 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 3 bekezdés – a pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) vámjogszabályok és adószabályok 

súlyos vagy ismételt megsértésének, 

valamint súlyos bűncselekmény 

elkövetésének hiánya; a gazdasági vagy 

üzleti tevékenységekkel kapcsolatos 

a) vámjogszabályok, a vámhatóságok 

által az e rendelet 20. cikke 

(1) bekezdésének c) pontja alapján 

alkalmazott egyéb vonatkozó jogszabályok 
és adószabályok súlyos vagy ismételt 
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jogsértéseket és bűncselekményeket kell 

figyelembe venni; 

megsértésének, valamint súlyos 

bűncselekmény elkövetésének hiánya; a 

gazdasági vagy üzleti tevékenységekkel 

kapcsolatos jogsértéseket és 

bűncselekményeket kell figyelembe venni; 

 

Módosítás  106 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 3 bekezdés – c pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

c) fizetőképesség, amely akkor 

tekinthető igazoltnak, ha a kérelmező olyan 

jó pénzügyi helyzetben van, amely 

lehetővé teszi számára kötelezettségei 

teljesítését az érintett üzleti 

tevékenységtípus jellemzőinek kellő 

figyelembevétele mellett. A kérelmezőnek 

a kérelem benyújtását megelőző 3 évben 

teljesítenie kellett az áruk behozatalakor 

vagy kivitelekor vagy azzal kapcsolatban 

beszedett vámok és minden egyéb illeték, 

adó vagy díj megfizetésével kapcsolatos 

pénzügyi kötelezettségeit, beleértve az 

Unión belüli műveletekkel kapcsolatban 

fizetendő héára és jövedéki adókra 

vonatkozó kötelezettségeket is; 

c) fizetőképesség, amely akkor 

tekinthető igazoltnak, ha a kérelmező olyan 

pénzügyi helyzetben van, amely lehetővé 

teszi számára kötelezettségei teljesítését az 

érintett üzleti tevékenységtípus 

jellemzőinek kellő figyelembevétele 

mellett. A kérelmezőnek a kérelem 

benyújtását megelőző 3 évben teljesítenie 

kellett az áruk behozatalakor vagy 

kivitelekor vagy azzal kapcsolatban 

beszedett vámok és minden egyéb illeték, 

adó vagy díj megfizetésével kapcsolatos 

pénzügyi kötelezettségeit, beleértve az 

Unión belüli műveletekkel kapcsolatban 

fizetendő héára és jövedéki adókra 

vonatkozó kötelezettségeket is; 

 

Módosítás  107 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 3 bekezdés – e pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

e) a végzett tevékenység típusához és 

méretéhez igazított megfelelő biztonsági, 

védelmi és megfelelési előírások. Az 

e) a végzett tevékenység típusához és 

méretéhez igazított megfelelő biztonsági, 

védelmi és megfelelési, többek között 
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előírások akkor tekinthetők teljesítettnek, 

ha a kérelmező bizonyítja, hogy a 

nemzetközi ellátási lánc biztonságát és 

védelmét biztosító megfelelő 

intézkedéseket alkalmaz, többek között a 

testi épség, a belépési ellenőrzés, a 

logisztikai folyamatok és bizonyos 

árutípusok kezelése, a személyzet és az 

üzleti partnerek azonosítása tekintetében; 

termékbiztonsági előírások, beleértve 

annak előírását, hogy a kérelmező részt 

vegyen az illetékes hatóságok által a 

tevékenység típusával kapcsolatban 

nyújtott kötelező képzéseken; ezek a 

biztonsági, védelmi és megfelelési 
előírások akkor tekinthetők teljesítettnek, 

ha a kérelmező bizonyítja, hogy a 

nemzetközi ellátási lánc biztonságát és 

védelmét biztosító megfelelő 

intézkedéseket alkalmaz, többek között a 

testi épség, a belépési ellenőrzés, a 

logisztikai folyamatok és bizonyos 

árutípusok kezelése, a személyzet és az 

üzleti partnerek azonosítása tekintetében; 

 

Módosítás  108 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 3 bekezdés – f pont – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

f) olyan elektronikus rendszer megléte, 

amely valós időben biztosítja vagy teszi 

elérhetővé a vámhatóságok számára az 

áruk mozgására és az (1) bekezdésben 

említett személynek a szóban forgó árukra 

alkalmazandó valamennyi követelménynek 

való megfelelésére vonatkozó összes 

adatot, beleértve a biztonsággal és 

védelemmel kapcsolatos követelményeket 

is, valamint adott esetben biztosítja az 

alábbiaknak az uniós vámügyi 

adatközpontban való megosztását: 

f) olyan elektronikus rendszer, többek 

között egy harmadik fél által üzemeltetett 

rendszerek megléte, amely kivételesen, 

valós időben biztosítja a vámhatóságok 

számára az áruk mozgására és az 

(1) bekezdésben említett személynek a 

szóban forgó árukra alkalmazandó 

valamennyi követelménynek való 

megfelelésére vonatkozó megfelelő és 

releváns adatokat, beleértve a biztonsággal 

és védelemmel kapcsolatos 

követelményeket is, valamint adott esetben 

biztosítja az alábbiaknak az uniós vámügyi 

adatközpontban való megosztását, a 

(10) bekezdés b) pontjában említett 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokban 

az ilyen hozzáférésre vonatkozóan 

meghatározott kritériumok alkalmazására 

vonatkozó részletes szabályokkal 

összhangban: 
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Módosítás  109 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 3 bekezdés – f a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 fa) az f) ponttól eltérve és az importőri 

vagy vélelmezett importőri státuszhoz 

kapcsolódó kötelezettségektől eltérően a 

kis- és középvállalkozások digitális 

termékútlevélen keresztül is a 

vámhatóságok rendelkezésére 

bocsáthatják a megfelelési adatokat; 

 

Módosítás  110 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 4 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A vámhatóságoknak legalább háromévente 

el kell végezniük a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodó tevékenységeinek és belső 

nyilvántartásainak részletes nyomon 

követését. A megbízható ellenőrzött 

gazdálkodónak tájékoztatnia kell a 

vámhatóságokat vállalati struktúrájának, 

tulajdonosi szerkezetének, fizetőképességi 

helyzetének, kereskedelmi modelljeinek 

bárminemű megváltozásáról, illetve a 

helyzetében és tevékenységeiben 

bekövetkezett bármely más jelentős 

változásról. A vámhatóságoknak újra kell 

értékelniük a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodó státusát, ha e változások 

bármelyike jelentős hatással van a szóban 

forgó státusra. A vámhatóságok az 

újraértékelésről szóló határozat 

meghozataláig felfüggeszthetik ezt az 

engedélyt. 

A vámhatóságoknak legalább kétévente el 

kell végezniük a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodó tevékenységeinek és belső 

nyilvántartásainak részletes nyomon 

követését. A megbízható ellenőrzött 

gazdálkodónak tájékoztatnia kell a 

vámhatóságokat vállalati struktúrájának, 

tulajdonosi szerkezetének, fizetőképességi 

helyzetének, kereskedelmi modelljeinek 

bárminemű megváltozásáról, illetve a 

helyzetében és tevékenységeiben 

bekövetkezett bármely más jelentős 

változásról. A vámhatóságoknak újra kell 

értékelniük a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodó státusát, ha e változások 

bármelyike jelentős hatással van a szóban 

forgó státusra. A vámhatóságok az 

újraértékelésről szóló határozat 

meghozataláig felfüggeszthetik ezt az 

engedélyt. 
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Módosítás  111 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 5 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Amennyiben valamely megbízható 

ellenőrzött gazdálkodó megváltoztatja a 

letelepedés helye szerinti tagállamát, a 

fogadó tagállam vámhatóságai 

újraértékelhetik a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodó engedélyét, miután 

konzultáltak a státust eredetileg megadó 

tagállammal, és megkapták az érintett 

gazdálkodóra vonatkozó korábbi 

nyilvántartásokat. Az újraértékelés során 

az eredeti engedélyt megadó tagállam 

vámhatósága felfüggesztheti az engedélyt. 

törölve 

 

Módosítás  112 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 5 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A megbízható ellenőrzött gazdálkodónak 

tájékoztatnia kell a fogadó tagállam 

vámhatóságait vállalati struktúrájának, 

tulajdonosi szerkezetének, fizetőképességi 

helyzetének, kereskedelmi modelljeinek 

bárminemű megváltozásáról, illetve a 

helyzetében és tevékenységeiben 

bekövetkezett bármely más jelentős 

változásról, ha e változások bármelyike 

hatással van a szóban forgó státusra. 

Amennyiben egy megbízható ellenőrzött 

gazdálkodó megváltoztatja a letelepedés 

helye szerinti tagállamát, akkor 
tájékoztatnia kell a fogadó tagállam 

vámhatóságait vállalati struktúrájának, 

tulajdonosi szerkezetének, fizetőképességi 

helyzetének, kereskedelmi modelljeinek 

bárminemű megváltozásáról, illetve a 

helyzetében és tevékenységeiben 

bekövetkezett bármely más jelentős 

változásról. 
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Módosítás  113 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 5 bekezdés – 2 a albekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 A fogadó tagállam vámhatóságai a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodó 

státuszt eredetileg megadó tagállammal 

konzultálva újraértékelhetik, valamint 

újraértékelhetik, hogy e változások 

bármelyike hatással vannak-e a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodó 

státuszára. Szükség esetén a fogadó 

tagállam vámhatóságai felfüggeszthetik az 

eredeti engedélyt. A felfüggesztést a 

vámügyi adatközpontban közzé kell tenni. 

Legkésőbb 3 éven belül azt követően, hogy 

a megbízható ellenőrzött gazdálkodó 

megváltoztatta a letelepedése szerinti 

tagállamot, vagy miután a fogadó 

tagállam vámhatóságai újraértékelték a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodó 

státuszt, majd ezt követően háromévente a 

fogadó tagállam vámhatóságai szorosan 

nyomon követik a gazdálkodó 

(4) bekezdésben említett megbízható 

ellenőrzött tevékenységeit és belső 

nyilvántartásait. 

 

Módosítás  114 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 6 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Amennyiben valamely megbízható 

ellenőrzött gazdálkodó esetében felmerül a 

gyanú, hogy gazdasági vagy üzleti 

tevékenységével kapcsolatban csalárd 

Amennyiben valamely megbízható 

ellenőrzött gazdálkodó gazdasági vagy 

üzleti tevékenységével kapcsolatban 

csalárd tevékenységben vesz részt, vagy 
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tevékenységben vett részt, a státusát fel kell 

függeszteni. 
súlyosan megsérti a vámhatóságok által 

az e rendelet 20. cikke (1) bekezdésének 

c) pontja alapján alkalmazott egyéb 

vonatkozó jogszabályokat, a státusát fel 

kell függeszteni. A felfüggesztést a 

vámügyi adatközpontban rögzíteni kell. 

 

Módosítás  115 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 7 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(7) A vámhatóságok a következőket 

engedélyezhetik a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodók számára: 

(7) A vámhatóságok a következőket 

engedélyezik a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodók számára: 

 

Módosítás  116 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 7 bekezdés – e a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ea) a 72. cikk szerinti központi 

vámkezelés végzése; 

 

Módosítás  117 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 7 bekezdés – e b pont (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 eb) bejegyzés a nyilatkozattevő 

nyilvántartásába a 73. cikkel 

összhangban. 

 

Módosítás  118 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 7 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (7a) A vámhatóságok minden tőlük 

telhetőt megtesznek annak érdekében, 

hogy a (7) bekezdésben említett 

engedélyek megadására vonatkozó 

gyakorlatukat összehangolják más 

vámhatóságokéval annak érdekében, hogy 

Unió-szerte egységes megközelítést 

biztosítsanak. Az uniós vámhatóság 

koordinálja a vámhatóságok munkáját, és 

nyomon követi az ilyen egységes 

megközelítést annak érdekében, hogy a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodó státusz 

megszerzését követően automatikusan 

meg lehessen adni az engedélyeket. 

 

Módosítás  119 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 8 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(8) A megbízható ellenőrzött 

gazdálkodók a számukra megadott 

engedélytől függően a vámellenőrzések 

(8) A megbízható ellenőrzött gazdálkodó 

státust kedvezően kell figyelembe venni a 
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tekintetében több könnyítésben 

részesülnek, mint az egyéb gazdálkodók, 

így többek között kevesebb fizikai és 

okmányalapú ellenőrzésen kell átesniük. 
A megbízható ellenőrzött gazdálkodó 

státust kedvezően kell figyelembe venni a 

vámügyi kockázatkezelés céljából. 

vámügyi kockázatkezelés céljából. 

 

Módosítás  120 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 10 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(10) A Bizottság felhatalmazást kap arra, 

hogy a 261. cikkel összhangban 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el e rendeletnek az e cikk 

(4) bekezdésében említett nyomonkövetési 

tevékenységek típusának és 

gyakoriságának meghatározása révén 

történő kiegészítése céljából. 

(10) A Bizottság felhatalmazást kap arra, 

hogy a 261. cikkel összhangban 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el e rendelet kiegészítése 

céljából: 

 

Módosítás  121 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 10 bekezdés – a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 a) a megbízható ellenőrzött gazdálkodó 

státuszának meghatározása céljából a 

(2) bekezdésben említett többi hatósággal 

folytatandó konzultációra vonatkozó 

szabályok megállapításával; 
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Módosítás  122 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 10 bekezdés – b pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 b) a (3) bekezdésben említett 

kritériumok alkalmazására vonatkozó 

részletes szabályok meghatározásával; 

 

Módosítás  123 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 10 bekezdés – c pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 c) a (4) bekezdésben említett 

nyomonkövetési tevékenységek típusának 

és gyakoriságának meghatározásával; 

 

Módosítás  124 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 10 bekezdés – d pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 d) az (5) bekezdésben említett 

megbízható ellenőrzési státusz 

újraértékelésére vonatkozó szabályok 

meghatározásával; 
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Módosítás  125 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 11 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A Bizottság végrehajtási jogi aktusok 

révén fogadja el az alábbiakat: 

törölve 

a) a (2) bekezdésben említett, a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodó státus 

megállapítása céljából más hatóságokkal 

folytatott konzultációra vonatkozó 

szabályok; 

 

b) a (3) bekezdésben említett 

kritériumok alkalmazására vonatkozó 

szabályok; 

 

c) az (5) bekezdésben említett, 

vámhatóságokkal folytatott konzultációra 

vonatkozó szabályok. 

 

 

Módosítás  126 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 11 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

E végrehajtási jogi aktusokat a 262. cikk 

(4) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 

elfogadni. 

törölve 

 

Módosítás  127 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 11 a bekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (11a) A Bizottság és a tagállamok 

kapacitásépítési és a bevált gyakorlatok 

megosztására szolgáló támogatási 

rendszert hoznak létre azon kereskedők 

számára, akik mikro-, kis- és 

középvállalkozások, és amelyek 

megbízható ellenőrzött státuszt szereztek 

vagy azt kérelmezték. 

 

Módosítás  128 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

26 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A 265. cikk (4) bekezdésében 

megállapított időpontig a vámhatóságok a 

feltételeknek megfelelő személyeknek 

„vámügyi egyszerűsítések” típusú 

engedélyezett gazdálkodó státust adhatnak, 

és engedélyezhetik számukra, hogy a 

vámjogszabályokkal összhangban bizonyos 

egyszerűsítésekben és könnyítésekben 

részesüljenek. 

(1) A vámhatóságok a feltételeknek 

megfelelő személyeknek „vámügyi 

egyszerűsítések” típusú engedélyezett 

gazdálkodó státust adhatnak, és 

engedélyezhetik számukra, hogy a 

vámjogszabályokkal összhangban bizonyos 

egyszerűsítésekben és könnyítésekben 

részesüljenek. 

 

Módosítás  129 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

26 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A 265. cikk (3) bekezdésében 

megállapított időpontig a 

vámhatóságoknak értékelniük kell az 

(2) A 265. cikk (3) bekezdésében 

megállapított időpontig a 

vámhatóságoknak értékelniük kell az 
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engedélyezett gazdálkodók érvényes, 

„vámügyi egyszerűsítések” típusú 

engedélyeit annak ellenőrzése érdekében, 

hogy jogosultjaik megkaphatják-e a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodó státust. 

Amennyiben nem, a „vámügyi 

egyszerűsítések” típusú engedélyezett 

gazdálkodó státust és a 23. cikk 

(5) bekezdésében említett 

egyszerűsítéseket vissza kell vonni. 

engedélyezett gazdálkodók érvényes, 

„vámügyi egyszerűsítések” típusú 

engedélyeit annak ellenőrzése érdekében, 

hogy jogosultjaik megkaphatják-e a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodó státust. 

 

Módosítás  130 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

26 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az engedély újraértékeléséig vagy a 

265. cikk (3) bekezdésében megállapított 

időpontig, attól függően, hogy melyik 

következik be korábban, a „vámügyi 

egyszerűsítések” típusú engedélyezett 

gazdálkodó státus elismerése érvényben 

marad, kivéve, ha a határozatok 

megsemmisítéséről, visszavonásáról vagy 

módosításáról szóló 9. és 10. cikk 

alkalmazandó. 

törölve 

 

Módosítás  131 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

II cím – 5 fejezet – cím 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Vámjogi képviselet (A magyar változatot nem érinti.) 
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Módosítás  132 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

27 cikk – 3 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (3a) A 2029. január 1-jétől számított 

ötéves időszakban a közvetlen 

képviselőként eljáró vámjogi képviselő 

akkor is elismerhető megbízható 

ellenőrzött gazdálkodóként, ha az a 

személy, akinek a nevében és érdekében a 

képviselő eljár, mikro- vagy 

kisvállalkozás. 

 

Módosítás  133 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

27 cikk – 6 bekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) a (4) bekezdésben említett azon 

feltételek, amelyek mellett a vámjogi 

képviselők szolgáltatást nyújthatnak az 

Unió vámterületén. 

b) a (4) bekezdésben említett azon 

feltételek, amelyek mellett a vámjogi 

képviselők szolgáltatás nyújtására 

jogosultak az Unió vámterületén. 

 

Módosítás  134 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Az uniós vámügyi adatközpont 

biztonságos és a kibertámadásokkal 

(1) Az uniós vámügyi adatközpont 

biztonságos és a kibertámadásokkal 
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szemben ellenálló elektronikus 

szolgáltatásokat és rendszereket biztosít az 

adatok, köztük a személyes adatok 

vámügyi célú felhasználásához. A 

következő funkciókat kell biztosítania: 

szemben ellenálló elektronikus 

szolgáltatásokat és rendszereket biztosít az 

adatok, köztük a személyes adatok és 

egyéb adatok vámügyi célú 

felhasználásához. A következő funkciókat 

kell biztosítania: 

 

Módosítás  135 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 cikk – 1 bekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) a szóban forgó adatközpontban kezelt 

adatok minőségének, integritásának, 

nyomonkövethetőségének és 

letagadhatatlanságának biztosítása, 

beleértve az ilyen adatok módosítását is; 

b) a szóban forgó adatközpontban kezelt 

adatok minőségének, integritásának, 

biztonságosságának, 

nyomonkövethetőségének és 

letagadhatatlanságának biztosítása, 

beleértve az ilyen adatok módosítását is; 

 

Módosítás  136 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 cikk – 1 bekezdés – c a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ca) az uniós intézmények, szervek, 

hivatalok és ügynökségek egységesen 

magas szintű kiberbiztonságát biztosító 

intézkedések meghatározásáról szóló 

(EU) .../... európai parlamenti és tanácsi 

rendelet rendelkezéseinek való 

megfelelés*+ biztosítása; 

 ________________ 

 * Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 

[…] rendelete [...] (HL ...). 
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 + Kiadóhivatal: Kérjük, illessze be a 

szövegbe a PE-CONS .../... 

(2022/0085(COD)) dokumentumban 

szereplő rendelet számát, és illessze be az 

említett rendelet számát, dátumát, címét és 

HL-hivatkozását a lábjegyzetbe. 

 

Módosítás  137 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 cikk – 1 bekezdés – d pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

d) kockázatelemzés, gazdasági elemzés 

és adatelemzés lehetővé tétele, többek 

között mesterségesintelligencia-

rendszereknek [a mesterséges 

intelligenciáról szóló 2021/0106 (COD) 

jogszabály]65 szerinti használata révén; 

d) kockázatelemzés, gazdasági elemzés 

és adatelemzés, vámügyi egyszerűsítés és a 

kereskedelmi eljárások egyszerűsítésének 
lehetővé tétele és biztosítása, többek között 

mesterségesintelligencia-rendszereknek [a 

mesterséges intelligenciáról szóló 

2021/0106 (COD) jogszabály]65 szerinti 

használata révén; 

__________________ __________________ 

65 Az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) …./… rendelete (HL L …, ….….…., 

… o.). [HL: kérjük, illesszék be a szövegbe 

a COM(2021) 206 final, 2021/0106(COD) 

dokumentumban szereplő rendelet számát, 

ebbe a lábjegyzetbe pedig az említett 

rendelet számát, dátumát, címét és HL-

hivatkozását]. 

65 Az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) …./… rendelete (HL L …, ….….…., 

… o.). [HL: kérjük, illesszék be a szövegbe 

a COM(2021)0206, 2021/0106(COD) 

dokumentumban szereplő rendelet számát, 

ebbe a lábjegyzetbe pedig az említett 

rendelet számát, dátumát, címét és HL-

hivatkozását]. 

 

Módosítás  138 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 cikk – 1 bekezdés – e a pont (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ea) elvégzi az adatok üzleti és technikai 

átalakítását annak érdekében, hogy 

lehetővé váljon az adatok cseréje az 

Ia. mellékletben felsorolt uniós nem 

vámügyi rendszerekkel egy uniós 

egyablakos vámügyi tanúsítványcsere-

rendszer (a továbbiakban: EU CSW-

CERTEX) révén; 

 

Módosítás  139 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 cikk – 1 bekezdés – e b pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 eb) az uniós egyablakos tengerügyi 

ügyintézési környezettel való 

interoperabilitás lehetővé tétele az 

(EU) 2019/1239 rendelet mellékletében 

megjelölt vámalakiságok biztosítása és 

teljesítése érdekében; 

 

Módosítás  140 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 cikk – 1 bekezdés – f pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

f) az (EU) 2022/2399 rendelet 

4. cikkével létrehozott európai uniós 

egyablakos tanúsítványcsere-rendszer 

integrálása; 

törölve 

 



 

 

10629/24    87 

MELLÉKLET GIP.INST  HU 
 

Módosítás  141 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 cikk – 1 bekezdés – h pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

h) az áruk vámügyi megfigyelésének 

lehetővé tétele. 

h) az áruk vámügyi megfigyelésének 

lehetővé tétele, és hozzájárulás a 

vámhatóságok által alkalmazott egyéb 

jogszabályok végrehajtásához. 

 

Módosítás  142 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A Bizottság kifejleszti, bevezeti és 

fenntartja az uniós vámügyi 

adatközpontot, ideértve a benne lévő 

adatok feldolgozására vonatkozó műszaki 

előírások nyilvánosságra hozatalát is, és 

adatminőségi keretet dolgoz ki. 

(3) A Bizottság kifejleszti az uniós 

vámügyi adatközpontot, ideértve a benne 

lévő adatok feldolgozására vonatkozó 

műszaki előírások nyilvánosságra hozatalát 

is, és adatminőségi keretet dolgoz ki, 

valamint nyilvános kapcsolattartó pontot 

hoz létre az uniós vámügyi adatközpontot 

érintő sürgős megkeresések vagy 

biztonsági fenyegetések tekintetében. Az 

uniós vámügyi adatközpontot az uniós 

vámhatóság működteti és tartja fenn. 

 

Módosítás  143 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 cikk – 5 bekezdés – 1 albekezdés – a pont 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) a tagállamok és a Bizottság által a 

952/2013/EU rendelet 16. cikkének 

(1) bekezdése alapján kifejlesztett 

elektronikus rendszerek fenntartására és 

alkalmazására vonatkozó technikai 

rendelkezések; 

a) a tagállamok és a Bizottság által a 

952/2013/EU rendelet 16. cikkének 

(1) bekezdése alapján kifejlesztett 

elektronikus rendszerek fenntartására és 

alkalmazására vonatkozó technikai 

rendelkezések, valamint az 

(EU) 2022/2399 rendelet alapján az uniós 

intézmények, szervek, hivatalok és 

ügynökségek egységesen magas szintű 

kiberbiztonságát biztosító intézkedések 

meghatározásáról szóló (EU).../... 

rendelettel*+ és az (EU) 2022/2555 

irányelvvel kapcsolatban, beleértve az 

Európai Uniós Kiberbiztonsági 

Ügynökség (ENISA) által kiadott 

iránymutatásokat is; 

 ________________ 

 * Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 

[…] rendelete [...] (HL ...). 

 + Kiadóhivatal: Kérjük, illessze be a 

szövegbe a PE-CONS .../... 

(2022/0085(COD)) dokumentumban 

szereplő rendelet számát, és illessze be az 

említett rendelet számát, dátumát, címét és 

HL-hivatkozását a lábjegyzetbe. 

 

Módosítás  144 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 a cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 29a. cikk 

 Az uniós vámügyi adatközpont kísérleti 

szakasza 

 (1) A 265. cikk (3) bekezdésében 

meghatározott időpont előtt a Bizottság 

kísérleti szakaszt iktathat be az uniós 



 

 

10629/24    89 

MELLÉKLET GIP.INST  HU 
 

vámügyi adatközpont használatára. 

A kísérleti szakasznak önkéntesnek kell 

lennie, és célja az uniós vámügyi 

adatközpont funkcióinak tesztelése. 

 (2) A Bizottság a kísérleti szakasz 

tervezése és megszervezése során 

együttműködik az uniós vámhatósággal, a 

vámhatóságokkal és más hatóságokkal, 

valamint az érdekelt felekkel. 

 (3) Az (1) bekezdés alkalmazásában a 

Bizottság végrehajtási jogi aktusokat 

fogad el, amelyekben meghatározza a 

következőket: 

 a) a tervezésre és a szervezésre 

vonatkozó technikai megoldások; 

 b) az alkalmazandó és tesztelendő 

funkciók; 

 c) a kísérleti szakasz pontos 

időtartama. 

 E végrehajtási jogi aktusokat a 262. cikk 

(4) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 

elfogadni. 

 

Módosítás  145 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

30 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A tagállamok az uniós vámügyi 

adatközponthoz való csatlakozáshoz 

szükséges alkalmazásokat fejleszthetnek 

annak érdekében, hogy adatokat 

szolgáltassanak az uniós vámügyi 

adatközpontnak és feldolgozzák az abból 

származó adatokat. 

(1) A tagállamok az uniós vámügyi 

adatközponthoz való csatlakozáshoz 

szükséges alkalmazások fejlesztéséért 

annak érdekében, hogy adatokat 

szolgáltassanak az uniós vámügyi 

adatközpontnak és feldolgozzák az abból 

származó adatokat, amennyiben ilyen 

alkalmazások még nem léteznek. 
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Módosítás  146 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

30 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) A tagállamok biztosítják, hogy az 

(1) bekezdésben említett kérelmek 

megfeleljenek az (EU) 2022/2555 európai 

parlamenti és tanácsi irányelv1a 

rendelkezéseinek, különösen a 

kiberbiztonsági kockázatkezelési 

intézkedések tekintetében. A tagállamok 

nemzeti kiberbiztonsági stratégiájukban 

kitérnek a váminfrastruktúrára is. 

 ________________ 

 1a Az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) 2022/2555 irányelve 

(2022. december 14.) az Unió egész 

területén egységesen magas szintű 

kiberbiztonságot biztosító intézkedésekről, 

valamint a 910/2014/EU rendelet és az 

(EU) 2018/1972 irányelv módosításáról és 

az (EU) 2016/1148 irányelv hatályon kívül 

helyezéséről (NIS 2 irányelv) (HL L 333., 

2022.12.27., 80. o.). 

 

Módosítás  147 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – cím 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A személyes adatok és egyéb adatok uniós 

vámügyi adatközpontban történő 

kezelésének céljai 

A személyes adatok és egyéb adatok uniós 

vámügyi adatközpontban és az EU CSW-

CERTEX-ben történő kezelésének céljai 
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Módosítás  148 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 2 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A vámellenőrzések hatékonyságának 

biztosítása érdekében valamennyi 

vámhatóság megkaphatja és feldolgozhatja 

az olyan vámellenőrzésből származó 

adatokat, amely során nem megfelelő 

árukat észleltek. 

A vámellenőrzések hatékonyságának 

biztosítása érdekében valamennyi nemzeti 

vámhatóság megkaphatja és feldolgozhatja 

az olyan vámellenőrzésből származó 

adatokat, amely során nem megfelelő 

árukat észleltek. 

 

Módosítás  149 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 3 bekezdés – 1 a albekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 Az (EU) 2016/943 irányelv sérelme nélkül 

és a 265. cikk (4) bekezdésében 

meghatározott időpontot követően a 

tagállamok vámhatóságai vagy az uniós 

vámhatóság kérésre rendelkezésre 

bocsátják a nem személyes, üzleti 

szempontból nem érzékeny vámadatokat. 

A gazdasági szereplők számára lehetővé 

kell tenni, hogy a nyilatkozatokban kérjék, 

hogy az olyan adatelemek, mint például a 

vállalat neve, a címek, az áruk értéke, az 

anyagszám és az áruk leírása üzleti 

szempontból érzékenynek minősüljenek. 

Ilyen kérelem esetén a tagállamok 

vámhatóságai vagy az uniós vámhatóság 

nem fogadhatja el a vámadatok kiadása 

iránti kérelmet, és ezeket az adatokat nem 

bocsátja rendelkezésre. 
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Módosítás  150 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 4 bekezdés – h a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ha) az egyéb vonatkozó uniós 

jogszabályok végrehajtásához való 

hozzájárulás. 

 

Módosítás  151 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 4 bekezdés – 1 a albekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 A Bizottság csak az e bekezdésben említett 

célok eléréséhez szükséges és hasznos 

mértékben kezel adatokat. 

 

Módosítás  152 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 6 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(6) Az Európai Ügyészség (EPPO) 

kérésre, kizárólag az (EU) 2017/1939 

tanácsi rendelet66 4. cikke szerinti 

feladatainak ellátása céljából és az ahhoz 

szükséges mértékben hozzáférhet az uniós 

vámügyi adatközpontban tárolt vagy abban 

más módon rendelkezésre álló adatokhoz, 

beleértve a személyes és az üzleti 

(6) Az Európai Ügyészség (EPPO), 

kizárólag az (EU) 2017/1939 rendelet66 

4. cikke szerinti feladatainak ellátása 

céljából és az ahhoz szükséges mértékben 

hozzáférhet az uniós vámügyi 

adatközpontban tárolt vagy abban más 

módon rendelkezésre álló adatokhoz és 

kezelheti azokat, beleértve a személyes és 
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szempontból érzékeny adatokat is, 

amennyiben az Európai Ügyészség által 

vizsgált magatartás a vámügyeket érinti, 

az e cikk (14) bekezdése alapján 

elfogadott végrehajtási jogi aktusban 

meghatározott feltételek mellett. 

az üzleti szempontból érzékeny adatokat is. 

__________________  

66 A Tanács (EU) 2017/1939 rendelete 

(2017. október 12.) az Európai Ügyészség 

létrehozására vonatkozó megerősített 

együttműködés bevezetéséről (HL L 283., 

2017.10.31., 1. o.). 

 

 

Módosítás  153 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 7 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(7) A tagállamok adóhatóságai kizárólag 

abból a célból és az ahhoz szükséges 

mértékben kezelhetik az uniós vámügyi 

adatközpontban tárolt vagy abban más 

módon rendelkezésre álló adatokat, 

beleértve a személyes és az üzleti 

szempontból érzékeny adatokat is, hogy 

megállapítsák bármely személynek az adott 

árukkal kapcsolatban az Unióban 

esetlegesen fizetendő vámok, díjak és adók 

tekintetében fennálló felelősségét, az e cikk 

(14) bekezdése alapján elfogadott 

végrehajtási jogi aktusban meghatározott 

feltételek mellett. 

(7) A tagállamok adóhatóságai kizárólag 

abból a célból és az ahhoz szükséges 

mértékben kezelhetik az uniós vámügyi 

adatközpontban tárolt vagy abban más 

módon rendelkezésre álló adatokat, 

beleértve a személyes és az üzleti 

szempontból érzékeny adatokat is, hogy 

megállapítsák bármely személynek az adott 

árukkal kapcsolatban az Unióban 

esetlegesen fizetendő vámok, díjak és adók 

tekintetében fennálló felelősségét. 

 

Módosítás  154 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 8 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(8) Az (EU) 2017/625 európai 

parlamenti és tanácsi rendelet67 

3. cikkének 3. pontjában meghatározott 

illetékes hatóságok kizárólag az 

élelmiszerek, takarmányok és növények 

forgalomba hozatalára vagy 

biztonságosságára irányadó uniós 

jogszabályok érvényesítése, valamint a 

nem megfelelő termékek Unióba történő 

belépésével kapcsolatos kockázatok 

minimalizálása érdekében a 

vámhatóságokkal folytatandó 

együttműködés céljából és az e célok 

megvalósításához szükséges mértékben 

hozzáférhetnek az uniós vámügyi 

adatközpontban tárolt vagy abban más 

módon rendelkezésre álló adatokhoz, 

beleértve a személyes és az üzleti 

szempontból érzékeny adatokat is, az e 

cikk (14) bekezdése alapján elfogadott 

végrehajtási jogi aktusban meghatározott 

feltételek mellett. 

(8) Az (EU) 2017/625 rendelet 

3. cikkének 3. pontjában meghatározott 

illetékes hatóságok kizárólag az 

élelmiszerek, takarmányok és növények 

forgalomba hozatalára vagy 

biztonságosságára irányadó uniós 

jogszabályok érvényesítése, valamint a 

nem megfelelő termékek Unióba történő 

belépésével kapcsolatos kockázatok 

minimalizálása érdekében a 

vámhatóságokkal folytatandó 

együttműködés céljából és az e célok 

megvalósításához szükséges mértékben 

hozzáférhetnek az uniós vámügyi 

adatközpontban tárolt vagy abban más 

módon rendelkezésre álló adatokhoz, 

beleértve a személyes és az üzleti 

szempontból érzékeny adatokat is. 

__________________  

67 Az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) 2017/625 rendelete (2017. március 

15.) az élelmiszer- és takarmányjog, 

valamint az állategészségügyi és állatjóléti 

szabályok, a növényegészségügyi 

szabályok, és a növényvédő szerekre 

vonatkozó szabályok alkalmazásának 

biztosítása céljából végzett hatósági 

ellenőrzésekről és más hatósági 

tevékenységekről, továbbá a 999/2001/EK, 

a 396/2005/EK, az 1069/2009/EK, az 

1107/2009/EK, az 1151/2012/EU, a 

652/2014/EU, az (EU) 2016/429 és az 

(EU) 2016/2031 európai parlamenti és 

tanácsi rendelet, az 1/2005/EK és az 

1099/2009/EK tanácsi rendelet, valamint 

a 98/58/EK, az 1999/74/EK, a 

2007/43/EK, a 2008/119/EK és a 

2008/120/EK tanácsi irányelv 

módosításáról, és a 854/2004/EK és a 

882/2004/EK európai parlamenti és 

tanácsi rendelet, a 89/608/EGK, a 
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89/662/EGK, a 90/425/EGK, a 

91/496/EGK, a 96/23/EK, a 96/93/EK és a 

97/78/EK tanácsi irányelv és a 

92/438/EGK tanácsi határozat hatályon 

kívül helyezéséről (a hatósági 

ellenőrzésekről szóló rendelet) (HL L 95., 

2017.4.7., 1. o.). 

 

Módosítás  155 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 9 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(9) A tagállamok által az 

(EU) 2019/1020 rendelet 10. cikkével 

összhangban kijelölt piacfelügyeleti 

hatóságok kizárólag a termékek 

forgalomba hozatalára vagy 

biztonságosságára irányadó uniós 

jogszabályok érvényesítése, valamint a 

nem megfelelő áruk Unióba történő 

belépésével kapcsolatos kockázatok 

minimalizálása érdekében a 

vámhatóságokkal folytatandó 

együttműködés céljából és az e célok 

megvalósításához szükséges mértékben 

kezelhetik az uniós vámügyi 

adatközpontban tárolt vagy abban más 

módon rendelkezésre álló adatokat, 

beleértve a személyes és az üzleti 

szempontból érzékeny adatokat is, az e 

cikk (14) bekezdése alapján elfogadott 

végrehajtási jogi aktusban meghatározott 

feltételek mellett. 

(9) A tagállamok által az 

(EU) 2019/1020 rendelet 10. cikkével 

összhangban kijelölt piacfelügyeleti 

hatóságok kizárólag a termékek 

forgalomba hozatalára vagy 

biztonságosságára irányadó uniós 

jogszabályok érvényesítése, valamint a 

nem megfelelő áruk Unióba történő 

belépésével kapcsolatos kockázatok 

minimalizálása érdekében a 

vámhatóságokkal folytatandó 

együttműködés céljából és az e célok 

megvalósításához szükséges mértékben 

kezelhetik az uniós vámügyi 

adatközpontban tárolt vagy abban más 

módon rendelkezésre álló adatokat, 

beleértve a személyes és az üzleti 

szempontból érzékeny adatokat is. 

 

Módosítás  156 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 10 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(10) A Bűnüldözési Együttműködés 

Európai Uniós Ügynöksége (Europol) 

kérésre, kizárólag az (EU) 2016/794 

európai parlamenti és tanácsi rendelet 

4. cikke szerinti feladatainak ellátása 

céljából és az ahhoz szükséges mértékben 

hozzáférhet az uniós vámügyi 

adatközpontban tárolt vagy abban más 

módon rendelkezésre álló adatokhoz, 

beleértve a személyes és az üzleti 

szempontból érzékeny adatokat is, 

amennyiben ezek a feladatok a 

vámügyekhez kapcsolódnak, az e cikk 

(14) bekezdése alapján elfogadott 

végrehajtási jogi aktusban meghatározott 

feltételek mellett. 

(10) A Bűnüldözési Együttműködés 

Európai Uniós Ügynöksége (Europol), 

kizárólag az (EU) 2016/794 európai 

parlamenti és tanácsi rendelet 4. cikke 

szerinti feladatainak ellátása céljából és az 

ahhoz szükséges mértékben hozzáférhet az 

uniós vámügyi adatközpontban tárolt vagy 

abban más módon rendelkezésre álló 

adatokhoz, beleértve a személyes és az 

üzleti szempontból érzékeny adatokat is, 

amennyiben ezek a feladatok a 

vámügyekhez kapcsolódnak. 

 

Módosítás  157 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 11 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(11) Más nemzeti hatóságok és uniós 

szervek, köztük az Európai Határ- és 

Partvédelmi Ügynökség (Frontex), a 

következők céljából kezelhetnek az uniós 

vámügyi adatközpontban tárolt vagy abban 

más módon rendelkezésre álló nem 

személyes adatokat az e cikk 

(14) bekezdése alapján elfogadott 

végrehajtási jogi aktusban meghatározott 

feltételek mellett: 

(11) Más nemzeti hatóságok és uniós 

szervek, köztük az Európai Határ- és 

Partvédelmi Ügynökség (Frontex), a 

következők céljából kezelhetnek az uniós 

vámügyi adatközpontban tárolt vagy abban 

más módon rendelkezésre álló nem 

személyes adatokat: 

 

Módosítás  158 
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Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 12 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(12) A 265. cikk (3) bekezdésében 

meghatározott időpontig a Bizottság, az 

OLAF és a létrehozását követően az uniós 

vámhatóság, kizárólag a (4), az (5) és a 

(6) bekezdésben meghatározott célokból, 

kezelheti a Bizottság által a 952/2013/EU 

rendelet alapján kifejlesztett, 

információcserére szolgáló, meglévő 

elektronikus rendszerekből származó 

adatokat, beleértve a személyes adatokat is. 

(12) A 265. cikk (3) bekezdésében 

meghatározott időpontig a Bizottság, az 

OLAF, az EPPO és a létrehozását 

követően az uniós vámhatóság, kizárólag a 

(4), az (5) és a (6) bekezdésben 

meghatározott célokból, kezelheti a 

Bizottság által a 952/2013/EU rendelet 

alapján kifejlesztett, információcserére 

szolgáló, meglévő elektronikus 

rendszerekből származó adatokat, beleértve 

a személyes adatokat is. 

 

Módosítás  159 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 13 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (13a) A személyes adatoknak az EU CSW-

CERTEX által végzett kezelése 

tekintetében a Bizottság az 

(EU) 2018/1725 rendelet 28. cikkének 

(1) bekezdése értelmében vett közös 

adatkezelőnek minősül, a vámhatóságok 

és a tagállamoknak az Ia. mellékletben 

felsorolt, vámalakiságoktól eltérő uniós 

alakiságokért felelős illetékes 

társhatóságai pedig az (EU) 2016/679 

rendelet 26. cikkének (1) bekezdése 

értelmében vett közös adatkezelőknek 

minősülnek. 

 

Módosítás  160 
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Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 14 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A Bizottság végrehajtási jogi aktusok 

útján szabályokat és módozatokat állapít 

meg a (6)–(11) bekezdésben említett 

hatóságoknak az uniós vámügyi 

adatközpontban tárolt vagy abban más 

módon rendelkezésre álló adatokhoz – 

köztük a személyes és az üzleti 

szempontból érzékeny adatokhoz – való 

hozzáférésére vagy a szóban forgó 

adatoknak az említett hatóságok általi 

kezelésére vonatkozóan. E szabályok és 

módozatok meghatározása során a 

Bizottságnak minden hatóság vagy 

hatóságkategória tekintetében el kell 

végeznie az alábbiakat: 

törölve 

a) az érintett hatóság által annak 

biztosítása érdekében alkalmazott meglévő 

biztosítékok felmérése, hogy az 

adatkezelés a célnak megfelelően 

történjen; 

 

b) az adatkezelés célhoz viszonyított 

arányosságának és szükségességének 

biztosítása; 

 

c) azon konkrét adatkategóriák 

meghatározása, amelyekhez a hatóság 

hozzáférhet vagy amelyeket kezelhet; 

 

d) annak mérlegelése, hogy az érintett 

hatóságnak ki kell-e jelölnie egy konkrét 

kapcsolattartó pontot, személyt vagy 

személyeket, vagy további biztosítékokat 

kell-e nyújtania; 

 

e) annak felmérése, hogy szükséges-e 

korlátozni az adatok későbbi megosztását; 

 

f) az adatokhoz – többek között a 

személyes, illetve az üzleti szempontból 

érzékeny adatokhoz – való hozzáférés 

iránti kérelmek feltételeinek és 

módozatainak, valamint annak 

meghatározása, hogy a közös adatkezelők 

közül melyik biztosítja a hozzáférést az 

uniós vámügyi adatközponthoz. 
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Módosítás  161 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 14 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

E végrehajtási jogi aktusokat a 262. cikk 

(4) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 

elfogadni. 

törölve 

 

Módosítás  162 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

32 cikk – 1 bekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) a vámjogszabályok vagy a 

vámhatóságok által alkalmazott egyéb 

jogszabályok hatálya alá tartozó 

tevékenységekben alkalmilag részt vevő 

érintettek; 

b) a vámjogszabályok vagy a 

vámhatóságok által alkalmazott egyéb 

jogszabályok hatálya alá tartozó 

tevékenységekben alkalmilag részt vevő 

érintett gazdálkodók; 

 

Módosítás  163 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

32 cikk – 1 bekezdés – c pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

c) azon érintettek, akiknek a személyes 

adatai szerepelnek a 40. cikkben említett 

c) azon érintett gazdálkodók, akiknek a 

személyes adatai szerepelnek a 40. cikkben 
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alátámasztó okmányokban vagy a 

vámjogszabályok és a vámhatóságok által 

alkalmazott egyéb jogszabályok által előírt 

kötelezettségek teljesítéséhez szükséges 

bármely további bizonyítékban; 

említett alátámasztó okmányokban vagy a 

vámjogszabályok és a vámhatóságok által 

alkalmazott egyéb jogszabályok által előírt 

kötelezettségek teljesítéséhez szükséges 

bármely további bizonyítékban; 

 

Módosítás  164 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

32 cikk – 1 bekezdés – d pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

d) azon érintettek, akiknek a személyes 

adatait az 50. cikk (3) bekezdésének 

a) pontja szerint kockázatkezelési célból 

gyűjtött adatok tartalmazzák; 

d) azon, gazdálkodónak minősülő 

érintettek, akiknek a személyes adatait az 

50. cikk (3) bekezdésének a) pontja szerint 

kockázatkezelési célból gyűjtött adatok 

tartalmazzák; 

 

Módosítás  165 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

33 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A Bizottság végrehajtási jogi 

aktusok útján meghatározza a személyes 

adatok megőrzési idő eltelte utáni 

anonimizálására vonatkozó szabályokat. 

törölve 

 

Módosítás  166 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

37 cikk – 1 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A Bizottságnak, az uniós 

vámhatóságnak és a vámhatóságoknak az 

uniós vámügyi adatközpontot kell 

használniuk a 31. cikk (6)–

(11) bekezdésében említett hatóságokkal és 

uniós szervekkel e rendeletnek 

megfelelően folytatott információcsere 

során. 

(1) A Bizottságnak, az uniós 

vámhatóságnak és a vámhatóságoknak az 

uniós vámügyi adatközpontot kell 

használniuk a 31. cikk (6)–(9) és 

(11) bekezdésében említett hatóságokkal és 

uniós szervekkel e rendeletnek 

megfelelően folytatott információcsere 

során. A Bizottság, az uniós vámhatóság 

és a vámhatóságok az Europollal való 

információcsere során az Europol 

biztonságos információcsere-hálózati 

alkalmazását (SIENA) használják. 

 

Módosítás  167 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

37 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Amennyiben a vámhatóságoktól 

vagy uniós szervektől eltérő hatóságok az 

uniós jogszabályok által létrehozott, azok 

célkitűzéseinek elérésére használt vagy 

azokban említett elektronikus eszközöket 

használnak, az együttműködés ezen 

elektronikus eszközöknek az uniós 

vámügyi adatközponttal való 

interoperabilitása révén is megvalósulhat. 

(3) Amennyiben a vámhatóságoktól 

vagy uniós szervektől vagy harmadik 

országok hatósági szerveitől eltérő 

hatóságok az uniós jogszabályok által 

létrehozott, azok célkitűzéseinek elérésére 

használt vagy azokban említett 

elektronikus eszközöket használnak, az 

együttműködés ezen elektronikus 

eszközöknek az uniós vámügyi 

adatközponttal való interoperabilitása 

révén is megvalósulhat. 

 

Módosítás  168 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

37 cikk – 4 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) Amennyiben a vámhatóságoktól 

eltérő hatóságok nem használnak az uniós 

jogszabályok által létrehozott, azok 

célkitűzéseinek elérésére használt vagy 

azokban említett elektronikus eszközöket, 

ezek a hatóságok a 31. cikkel összhangban 

használhatják az uniós vámügyi 

adatközpont konkrét szolgáltatásait és 

rendszereit. 

(4) Amennyiben a vámhatóságoktól – 

többek között a harmadik országokból 

származó hatóságoktól – eltérő hatóságok 

nem használnak az uniós jogszabályok által 

létrehozott, azok célkitűzéseinek elérésére 

használt vagy azokban említett 

elektronikus eszközöket, ezek a hatóságok 

a 31. cikkel összhangban használhatják az 

uniós vámügyi adatközpont konkrét 

szolgáltatásait és rendszereit. 

 

Módosítás  169 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

39 cikk – 2 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (2a) Az átfogó és felhasználóbarát 

digitális interfésznek hozzáférést kell 

biztosítania az autonóm intézkedésekkel – 

többek között a vámtarifákkal, kvótákkal, 

szankciókkal és embargókkal – 

kapcsolatos valamennyi információhoz 

annak érdekében, hogy a vállalatok 

jobban megfeleljenek ezeknek az 

intézkedéseknek. Ez elő fogja mozdítani a 

különböző autonóm intézkedések közötti 

nagyobb koherenciát is. 

 

Módosítás  170 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

III a cím (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 IIIa. cím 

 UNIÓS EGYABLAKOS 
VÁMÜGYINTÉZÉSI KÖRNYEZET 

 40a. cikk 

 Az uniós egyablakos vámügyintézési 
környezet létrehozása 

 (1) Létrejön egy uniós egyablakos 
vámügyintézési környezet. Magában 
foglalja a 29. cikkben említett uniós 
vámügyi adatközpontot és az 
Ia. mellékletben említett uniós nem 
vámügyi rendszereket. 

 (2) A Bizottság az Ia. mellékletben 
meghatározott időpontokig összekapcsolja 
az uniós vámügyi adatközpontot az uniós 
nem vámügyi rendszerekkel, és lehetővé 
teszi az ott felsorolt, vámalakiságoktól 
eltérő uniós alakiságokra vonatkozó 
információk cseréjét. 

 (3) A Bizottság felhatalmazást kap arra, 
hogy a 261. cikknek megfelelően 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa 
az Ia. mellékletet a vámalakiságoktól 
eltérő uniós alakiságok, azoknak a 
vámjogszabályoktól eltérő uniós 
jogszabályokban meghatározott vonatkozó 
uniós nem vámügyi rendszerei, valamint 
az e cikk (2) bekezdésében említett 
összekapcsolások létrehozásának 
időpontja tekintetében. 

 40b. cikk 

 A vámalakiságoktól eltérő uniós 
alakiságokkal kapcsolatos kormányzati 
digitális együttműködés 

 (1) Az EU CSW-CERTEX az 
Ia. mellékletben felsorolt, minden egyes 
vámalakiságoktól eltérő uniós alakiság 
tekintetében lehetővé teszi az uniós 
vámügyi adatközpont és az érintett uniós 
nem vámügyi rendszerek közötti, a 
következő célokat szolgáló 
információcserét: 

 a) a releváns adatok hozzáférhetővé 
tétele a vámhatóságok számára, hogy azok 
e rendelettel összhangban elvégezhessék 
az adott alakiságok automatikus módon 
történő, szükséges ellenőrzését; 
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 b) a releváns adatok hozzáférhetővé tétele 
az illetékes társhatóságok számára, hogy 
azok elvégezhessék az engedélyezett 
árukat érintő mennyiséggazdálkodást az 
uniós nem vámügyi rendszerekben a 
vámhatóságok részére bejelentett és a 
vámhatóságok által átengedett áruk 
alapján; 

 c) az eljárások integrációjának 
megkönnyítése és támogatása a 
vámhatóságok és az illetékes 
társhatóságok között, az áruk vámeljárás 
alá vonásához vagy újrakiviteléhez 
szükséges alakiságok teljes mértékben 
automatizált teljesítéséhez, valamint az 
ellenőrzések koordinálásával kapcsolatos 
együttműködéshez a e rendelet 43. cikke 
(3) bekezdésével összhangban; 

 d) bármilyen más, a vámalakiságoktól 
eltérő uniós alakiságokat létrehozó uniós 
jogszabályok által előírt automatikus 
adattovábbítás lehetővé tétele a 
vámhatóságok és az illetékes 
társhatóságok között, az említett adatok 
nemzeti felhasználásának sérelme nélkül. 

 (2) Az EU CSW-CERTEX az Ia. 
mellékletben felsorolt valamennyi, 
vámalakiságoktól eltérő uniós alakiság 
tekintetében a következő funkciókat 
biztosítja: 

 a) a vámügyi és a nem vámügyi 
terminológia lehetőség szerinti 
összehangolása, és azon vámeljárás vagy 
újrakivitel azonosítása, amely esetében – 
az illetékes társhatóságnak az alátámasztó 
okmányban megjelölt közigazgatási 
határozata alapján – az alátámasztó 
okmány felhasználható; valamint 

 b) szükséges esetben az adott, 
vámalakiságoktól eltérő uniós alakiság 
teljesítéséhez szükséges adatok 
formátumának átalakítása a vám-
árunyilatkozattal vagy az újrakiviteli 
árunyilatkozattal kompatibilis 
adatformátumba és visszafelé, az adatok 
tartalmának megváltoztatása nélkül. 

 (3) A Bizottság felhatalmazást kap arra, 
hogy a 261. cikkel összhangban e rendelet 
kiegészítése céljából felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusokat fogadjon el, 
amelyekben meghatározza az EU CSW-
CERTEX-en keresztül az e cikk 
(1) bekezdésével összhangban 
kicserélendő adatelemeket. 
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 40c. cikk 

 A vámalakiságoktól eltérő uniós 
alakiságokkal kapcsolatos, üzleti és a 
közszféra közötti digitális együttműködés 

 (1) A Bizottság végrehajtási jogi 
aktusokat fogad el, amelyekben 
meghatározza, hogy az Ia. mellékletben 
felsorolt, vámalakiságoktól eltérő uniós 
alakiságok közül melyek felelnek meg a 
következő kritériumoknak: 

 a) bizonyos fokú átfedés van a 
vámhatóságok rendelkezésére bocsátandó 
adatok és az Ia. mellékletben felsorolt, 
vámalakiságoktól eltérő uniós 
alakiságokhoz szükséges 
vámalakiságoktól eltérő alátámasztó 
okmányokban feltüntetendő adatok 
között; 

 b) az adott alakiságra vonatkozóan az 
Unióban kibocsátott, vámalakiságoktól 
eltérő alátámasztó okmányok száma nem 
elhanyagolható; 

 c) az Ia. mellékletben említett 
megfelelő uniós nem vámügyi rendszer 
képes a gazdálkodók EORI-számuk 
alapján történő azonosítására; 

 d) az alkalmazandó, 
vámjogszabályoktól eltérő uniós 
jogszabály a 11. cikkel összhangban 
lehetővé teszi az adott alakiságnak az 
uniós vámügyi adatközpont útján történő 
teljesítését. 

 (2) Amennyiben megállapítást nyer, 
hogy egy vámalakiságoktól eltérő uniós 
alakiság teljesíti az (1) bekezdésben foglalt 
kritériumokat, a gazdálkodók az uniós 
vámügyi adatközpontban rendelkezésre 
bocsáthatnak egy integrált adatkészletet, 
amely együttesen tartalmazza az 
alkalmazandó vámalakiságok és a 
vámalakiságoktól eltérő uniós alakiságok 
teljesítéséhez szükséges valamennyi 
releváns információt. 

 (3) A (2) bekezdésben említett integrált 
adatkészlet az illetékes partnerhatóságok 
által az Ia. mellékletben felsorolt, 
vámalakiságoktól eltérő uniós 
alakiságokhoz szükséges adatok 
benyújtásának minősül. 

 40d. cikk 

 Az EORI illetékes társhatóságok általi 
használata 
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 Az illetékes partnerhatóságok feladataik 
ellátása során hozzáféréssel rendelkeznek 
az EORI-számhoz a gazdasági szereplőkre 
vonatkozó releváns adatok hitelesítése 
céljából. 

 40e. cikk 

 Az uniós egyablakos vámügyintézési 
környezet nemzeti koordinátorai 

 Mindegyik tagállam kijelöl egy nemzeti 
koordinátort az uniós egyablakos 
vámügyintézési környezet tekintetében. 
E rendelet végrehajtásának támogatása 
érdekében a nemzeti koordinátor a 
következő feladatokat látja el: 

 a) nemzeti kapcsolattartó pontként 
szolgál a Bizottság számára az uniós 
egyablakos vámügyintézési környezet 
végrehajtásával kapcsolatos valamennyi 
kérdésben; valamint 

 b) nemzeti szinten előmozdítja és 
támogatja a vámhatóságok és az illetékes 
nemzeti társhatóságok közötti 
együttműködést; 

 40f. cikk 

 Nyomon követés és jelentéstétel 

 (1) A Bizottság rendszeresen nyomon 
követi az uniós egyablakos vámügyintézési 
környezet működését, figyelembe véve 
többek között a nyomon követés 
szempontjából releváns és a tagállamok 
által szolgáltatott információkat. 

 (2) 2027. december 31-ig, valamint azt 
követően évente a Bizottság jelentést nyújt 
be az Európai Parlamentnek és a 
Tanácsnak e rendelet végrehajtásáról. 
A jelentés tartalmazza az uniós 
jogszabályokban és a Bizottság jogalkotási 
javaslataiban foglalt, vámalakiságoktól 
eltérő uniós alakiságok áttekintését. 

 (3) 2027. december 31-ig, majd azt 
követően háromévente az első 
albekezdésben említett jelentés 
tartalmazza az (1) és a (2) bekezdéssel 
összhangban elvégzett nyomon követésre 
és értékelésre vonatkozó információkat is, 
beleértve a gazdálkodókra és különösen a 
kis- és középvállalkozásokra gyakorolt 
hatást. 

 

Módosítás  171 
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Rendeletre irányuló javaslat 

41 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Az Unió vámterületére beszállított 

áruk vámfelügyelet alatt maradnak 

mindaddig, amíg ez vámjogi státusuk 

meghatározásához szükséges. 

(2) Az Unió vámterületére beszállított 

áruk vámfelügyelet alatt maradnak vámjogi 

státusuk meghatározása érdekében. 

 

Módosítás  172 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

50 cikk – 3 bekezdés – a pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) az uniós vámügyi adatközpontban és 

más forrásokból rendelkezésre álló 

releváns adatok, köztük a vámhatóságoktól 

eltérő hatóságoktól származó releváns 

adatok gyűjtése, feldolgozása, cseréje és 

elemzése; 

a) az uniós vámügyi adatközpontban és 

más forrásokból rendelkezésre álló 

releváns adatok, köztük a vámhatóságoktól 

eltérő, illetékes hatóságoktól származó 

releváns adatok gyűjtése, feldolgozása, 

cseréje és elemzése; 

 

Módosítás  173 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

50 cikk – 4 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (4a) A (2) bekezdésben említett vámügyi 

kockázatkezeléssel kapcsolatos 

határozatok meghozatalakor a 

vámhatóságok figyelembe veszik, ha az 

importőr, az exportőr vagy a vélelmezett 

importőr nem felel meg a nemzeti jog 
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részét képező vámhatóságok által 

alkalmazott egyéb jogszabályoknak, 

amelyekről az illetékes hatóságok 

értesítették a vámhatóságokat. A meg nem 

felelést figyelembe kell venni az érintett 

importőr, exportőr vagy vélelmezett 

importőr kockázati profilja szempontjából. 

 

Módosítás  174 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

51 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A Bizottság közös kiemelt 

ellenőrzési területeket, valamint közös 

kockázati kritériumokat és standardokat 

állapíthat meg bármely típusú kockázatra 

vonatkozóan, beleértve többek között a 

pénzügyi érdekekhez kapcsolódó 

kockázatokat. 

(1) A Bizottság közös kiemelt 

ellenőrzési területeket, valamint szükség 

esetén közös kockázati kritériumokat és 

standardokat állapít meg bármely típusú 

kockázatra vonatkozóan, beleértve többek 

között a pénzügyi érdekekhez kapcsolódó 

kockázatokat. 

 

Módosítás  175 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

51 cikk – 5 bekezdés – f pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

f) az OLAF tájékoztatása, ha csalás 

eseteit azonosítja vagy gyanítja, és az 

ezekkel az esetekkel kapcsolatos összes 

szükséges információ megadása. 

f) az OLAF tájékoztatása, ha csalás 

eseteit azonosítja vagy gyanítja, és az 

ezekkel az esetekkel kapcsolatos összes 

szükséges információ megadása. Az 

Europolt is tájékoztatni kell, az Europol 

megbízatásának keretein belül. 
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Módosítás  176 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

51 cikk – 5 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (5a) Az uniós vámhatóság felkérheti az 

Europolt, hogy az Europol 

megbízatásának keretein belül járuljon 

hozzá az (5) bekezdés e) pontjában 

meghatározott kockázatelemzéshez a 

közös kiemelt ellenőrzési területek, 

valamint a közös kockázati kritériumok és 

standardok meghatározása érdekében; 

 

Módosítás  177 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

51 cikk – 8 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (8a) A Bizottság felhatalmazást kap arra, 

hogy a 261. cikknek megfelelően 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el e rendelet kiegészítése 

céljából, meghatározva, hogy mely 

információknak kell tartalmazniuk a 

(6) bekezdés h) pontjában említett 

ellenőrzés mellőzésének indokolását. 

 

Módosítás  178 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

53 cikk – 1 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A kockázatra vonatkozó 

információkat és jelzéseket, a 

kockázatelemzések eredményeit, az 

ellenőrzési ajánlásokat és ellenőrzési 

döntéseket, valamint az ellenőrzések 

eredményeit minden esetben rögzíteni kell 

abban az operatív folyamatban, amelyre 

vonatkoznak, valamint az uniós vámügyi 

adatközpontban, függetlenül attól, hogy 

nemzeti vagy közös kockázatelemzésen, 

illetve véletlenszerű kiválasztáson 

alapultak-e. A vámhatóságoknak meg kell 

osztaniuk egymással, az uniós 

vámhatósággal és a Bizottsággal a 

kockázatra vonatkozó információkat. 

(1) A kockázatra vonatkozó 

információkat és jelzéseket, a 

kockázatelemzések eredményeit, az 

ellenőrzési ajánlásokat és ellenőrzési 

döntéseket, valamint az ellenőrzések 

eredményeit minden esetben rögzíteni kell 

abban az operatív folyamatban, amelyre 

vonatkoznak, valamint az uniós vámügyi 

adatközpontban, függetlenül attól, hogy 

nemzeti vagy közös kockázatelemzésen, 

illetve véletlenszerű kiválasztáson 

alapultak-e. A vámhatóságoknak meg kell 

osztaniuk egymással, az uniós 

vámhatósággal, a Bizottsággal és – az 

Europol megbízatásának keretein belül – 

az Europollal a kockázatra vonatkozó 

információkat. 

 

Módosítás  179 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

54 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A Bizottság az uniós vámhatósággal 

és a vámhatóságokkal együttműködve 

legalább kétévente értékeli a 

kockázatkezelés végrehajtását annak 

érdekében, hogy folyamatosan javítsa 

annak operatív és stratégiai 

eredményességét és hatékonyságát; a 

Bizottság emellett szükség esetén és 

folyamatosan elvégzendő értékelési 

tevékenységeket is szervezhet. 

(1) A Bizottság az uniós vámhatósággal 

és a vámhatóságokkal együttműködve 

legalább évente értékeli a kockázatkezelés 

végrehajtását annak érdekében, hogy 

folyamatosan javítsa annak operatív és 

stratégiai eredményességét és 

hatékonyságát, valamint minden értékelést 

közzétesz. A Bizottság emellett szükség 

esetén és folyamatosan elvégzendő 

értékelési tevékenységeket is szervezhet. 

 

Módosítás  180 
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Rendeletre irányuló javaslat 

60 cikk – 2 bekezdés – a pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) az árukért valamely importőr vagy 

exportőr felelős; 

a) az árukért valamely importőr, felelős 

személy vagy exportőr felelős; 

 

Módosítás  181 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

60 cikk – 3 bekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) ha bármilyen bizonyítékuk van arra, 

hogy az áruk nem felelnek meg a 

vámhatóságok által alkalmazott egyéb 

vonatkozó jogszabályoknak, kivéve, ha az 

érintett jogszabály előírja az előzetes 

konzultációt más hatóságokkal; 

b) ha bármilyen bizonyítékuk van arra, 

hogy az áruk nem felelnek meg a 

vámhatóságok által alkalmazott egyéb 

vonatkozó jogszabályoknak; 

 

Módosítás  182 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

60 cikk – 3 bekezdés – b a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ba) ha más jogszabály előírja a más 

hatóságokkal való konzultációt; 

 

Módosítás  183 
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Rendeletre irányuló javaslat 

60 cikk – 5 bekezdés – b pont – ii alpont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

ii. a másik hatóságok nem válaszoltak 

a vámhatóságok által alkalmazott egyéb 

vonatkozó jogszabályokban meghatározott 

határidőn belül; vagy 

törölve 

 

Módosítás  184 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

60 cikk – 5 bekezdés – b pont – iii alpont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

iii. a másik hatóságok értesítik a 

vámhatóságokat arról, hogy több időre van 

szükség annak értékeléséhez, hogy az áruk 

megfelelnek-e a vámhatóságok által 

alkalmazott egyéb vonatkozó 

jogszabályoknak, azzal a feltétellel, hogy 

nem kérték a felfüggesztés fenntartását, és 

az importőr vagy az exportőr biztosítja a 

vámhatóságok számára az áruk teljes 

nyomonkövethetőségét a másik hatóságok 

értesítésétől számított 15 napig, vagy – 

attól függően, hogy melyik következik be 

előbb – addig, amíg a másik hatóságok 

nem értékelték és közölték az 

ellenőrzéseinek eredményét az importőrrel 

vagy az exportőrrel. A vámhatóságoknak 

biztosítaniuk kell a nyomonkövethetőséget 

a másik hatóságok számára. 

iii. a másik hatóságok értesítik a 

vámhatóságokat arról, hogy több időre van 

szükség annak értékeléséhez, hogy az áruk 

megfelelnek-e a vámhatóságok által 

alkalmazott egyéb vonatkozó 

jogszabályoknak, azzal a feltétellel, hogy 

nem kérték a felfüggesztés fenntartását, és 

az importőr, a felelős személy vagy az 

exportőr biztosítja a vámhatóságok 

számára az áruk teljes 

nyomonkövethetőségét addig, amíg a 

másik hatóságok nem értékelték és 

közölték az ellenőrzéseinek eredményét az 

importőrrel, a felelős személlyel vagy az 

exportőrrel. A vámhatóságoknak 

biztosítaniuk kell a nyomonkövethetőséget 

a másik hatóságok számára. 

 

Módosítás  185 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

60 cikk – 6 bekezdés – bevezető rész 



 

 

10629/24    113 

MELLÉKLET GIP.INST  HU 
 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(6) A vámhatóságok által alkalmazott 

egyéb vonatkozó jogszabályok sérelme 

nélkül úgy kell tekinteni, hogy a 

vámhatóságok átengedték az árukat, ha 

azokat semmiféle ellenőrzésre sem 

választották kiészszerű időn belül azt 

követően, hogy: 

(6) A vámhatóságok által alkalmazott 

egyéb vonatkozó jogszabályok sérelme 

nélkül úgy kell tekinteni, hogy a 

vámhatóságok átengedték az árukat, ha 

azokat semmiféle ellenőrzésre sem 

választották ki a lehető leghamarabb, és 

legkésőbb 30 naptári nappal azt követően, 

hogy: 

 

Módosítás  186 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

60 cikk – 9 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(9) A Bizottság felhatalmazást kap arra, 

hogy a 261. cikkel összhangban 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el e rendeletnek az e cikk 

(6) bekezdésében említett észszerű idő 

meghatározása révén történő kiegészítése 

céljából. 

törölve 

 

Módosítás  187 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

80 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Az előzetes 

rakományinformációknak tartalmazniuk 

kell legalább az árukért felelős importőr 

megnevezését, a szállítmányra vonatkozó 

egyedi hivatkozást, a feladó, a címzett és 

(2) Az előzetes 

rakományinformációknak tartalmazniuk 

kell legalább az árukért felelős importőr 

megnevezését, a szállítmányra vonatkozó 

egyedi hivatkozást, a feladó, a címzett és 



 

 

10629/24    114 

MELLÉKLET GIP.INST  HU 
 

az áruk megnevezését, a tarifális 

besorolást, az értéket, az útvonalra 

vonatkozó adatokat, az áruk szállításához 

használt szállítóeszköz jellegét és 

azonosítását, valamint a szállítási költséget. 

Az előzetes rakományinformációkat az 

áruknak az Unió vámterületére való 

megérkezése előtt kell megadni. 

az áruk megnevezését, a tarifális 

besorolást, az értéket, az áruk végső 

rendeltetési országát, az útvonalra 

vonatkozó adatokat, az áruk szállításához 

használt szállítóeszköz jellegét és 

azonosítását, valamint a szállítási költséget. 

Az előzetes rakományinformációkat az 

áruknak az Unió vámterületére való 

megérkezése előtt kell megadni. 

A vámhatóságok vagy az uniós 

vámhatóság beléptetési célból további 

információkat kérhetnek. 

 

Módosítás  188 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

80 cikk – 9 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(9) A 265. cikk (3) bekezdésében 

említett időpontig a belépési gyűjtő 

árunyilatkozatot kell előzetes 

rakományinformációnak tekinteni. 

(9) A 29. cikk ( 5) bekezdésének b) 

pontjában említett munkaprogramban 

meghatározott időpontig a 952/2013/EU 

rendeletben előírt, a tagállamok és a 

Bizottság által a 952/2013/EU rendelet 

16. cikkének (1) bekezdése alapján 

kifejlesztett elektronikus rendszerekre 

alkalmazandó szabályokkal és 

adatszolgáltatási követelményekkel 

összhangban benyújtott belépési gyűjtő 

árunyilatkozat kell előzetes 

rakományinformációnak tekinteni. 

 

Módosítás  189 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

83 cikk – 4 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) Amennyiben a szállítóeszköz és az 

abban található szállítmányok érkezésére 

nem vonatkozik az (1) bekezdésben 

említett értesítés, a fuvarozónak az Unió 

vámterületére tengeri vagy légi úton 

beszállított áruk érkezéséről azt a kikötőt 

vagy repülőteret kell értesítenie, ahol 

kirakják vagy átrakják az árukat. 

(4) A fuvarozónak kizárólag az Unió 

vámterületére tengeri vagy légi úton 

beszállított áruk érkezéséről azt a kikötőt 

vagy repülőteret kell értesítenie, ahol 

kirakják vagy átrakják az árukat, valamint 

azokéról az árukéról, amelyek ugyanazon 

szállítóeszköz fedélzetén maradnak a 

kikötő vagy repülőtér vámterületén. 

 

Módosítás  190 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

83 cikk – 9 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (9a) A 29 cikk (5) bekezdésének 

b) pontjában említett munkaprogramban 

meghatározott időpontokig a tagállamok 

által a 952/2013/EU rendelet 16. cikkének 

(1) bekezdése alapján a Bizottsággal 

együttműködésben kifejlesztett 

elektronikus rendszerekre a 85. cikk 

(1) bekezdésében említett érkezési értesítés 

és vám elé állítás alkalmazandó a 

952/2013/EU rendeletben előírt 

szabályokkal és adatszolgáltatási 

követelményekkel összhangban benyújtott 

érkezési értesítés és vám elé állítás. 

 

Módosítás  191 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

85 cikk – 2 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A vámhatóságoknak elő kell írniuk a 

fuvarozó számára az áruk vám elé állítását 

és a 80. cikkben említett előzetes 

rakományinformációk rendelkezésre 

bocsátását, amennyiben ezeket az 

információkat korábban nem adták meg. 

(2) A 80. cikk (5) bekezdésének sérelme 

nélkül, a vámhatóságoknak elő kell írniuk 

a fuvarozó számára az áruk vám elé 

állítását és a 80. cikkben említett előzetes 

rakományinformációk rendelkezésre 

bocsátását, amennyiben ezeket az 

információkat korábban nem adták meg. 

 

Módosítás  192 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

86 cikk – 5 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(5) Az átmeneti megőrzésben lévő nem 

uniós árukat az érkezésükről szóló 

értesítést követő 3 napon belül, illetve a 

116. cikk (4) bekezdésének b) pontjában 

említett engedélyezett címzett esetében az 

áruk érkezéséről szóló értesítéstől számított 

6 napon belül vámeljárás alá kell vonni, 

kivéve, ha a vámhatóságok előírják az áruk 

vám elé állítását. Kivételes esetekben ez a 

határidő meghosszabbítható. 

(5) Az átmeneti megőrzésben lévő nem 

uniós árukat az érkezésükről szóló 

értesítést követő 90 napon belül, illetve a 

116. cikk (4) bekezdésének b) pontjában 

említett engedélyezett címzett esetében az 

áruk érkezéséről szóló értesítéstől számított 

6 napon belül vámeljárás alá kell vonni, 

kivéve, ha a vámhatóságok előírják az áruk 

vám elé állítását. Kivételes esetekben ez a 

határidő meghosszabbítható. 

 

Módosítás  193 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

86 cikk – 7 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (7a) A 265. cikk (3) bekezdésében 

meghatározott időpontig átmeneti 

megőrzési árunyilatkozatot kell benyújtani 
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a 952/2013/EU rendeletnek, valamint az 

abban előírt végrehajtási és 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

szerinti szabályoknak és adatszolgáltatási 

követelményeknek megfelelően. 

 

Módosítás  194 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

118 cikk – 2 bekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) az áruk megfelelnek a vámhatóságok 

által alkalmazott egyéb jogszabályoknak. 

b) megbizonyosodtak arról, hogy az 

áruk megfelelnek a vámhatóságok által 

alkalmazott egyéb jogszabályoknak. 

 

Módosítás  195 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

119 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A vámraktár vagy vámszabad terület 

üzemeltetőjének meg kell adnia a 

vámhatóságoknak vagy a vámhatóságok 

rendelkezésére kell bocsátania az adott 

vámraktárban vagy vámszabad területen 

található áruk tárolására irányadó 

rendelkezések alkalmazásához szükséges 

minimális adatokat, különösen a 118. cikk 

(2) bekezdésének a) pontjában említett 

adatokat, a tárolási eljárás alá vont áruk 

vámjogi státusát és a szóban forgó áruk ezt 

követő mozgására vonatkozó 

információkat. 

(1) A vámraktár vagy vámszabad terület 

üzemeltetője köteles a vámhatóságoknak 

megadni vagy a vámhatóságok 

rendelkezésére bocsátani az adott 

vámraktárban vagy vámszabad területen 

található áruk tárolására irányadó 

rendelkezések alkalmazásához szükséges 

minimális adatokat, különösen a 118. cikk 

(2) bekezdésének a) pontjában említett 

adatokat, a tárolási eljárás alá vont áruk 

vámjogi státusát és a szóban forgó áruk ezt 

követő mozgására vonatkozó 

információkat. Amint az uniós vámügyi 

adatközpont 29. cikkben meghatározott 

funkciói teljes mértékben működőképesek, 

az üzemeltető köteles ezeket az adatokat az 
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uniós vámügyi adatközponton keresztül 

hozzáférhetővé tenni. 

 

Módosítás  196 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

132 cikk – 2 bekezdés – f pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

f) az áruk megfelelnek a vámhatóságok 

által alkalmazott egyéb vonatkozó 

jogszabályoknak. 

f) megbizonyosodtak arról, hogy az 

áruk megfelelnek a vámhatóságok által 

alkalmazott egyéb vonatkozó 

jogszabályoknak. 

 

Módosítás  197 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

159 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Az importőr az adós. Közvetett képviselet 

esetén az importőr és az a személy, akinek 

vagy amelynek a nevében az importőr 

eljár, egyaránt adósnak tekintendő, és 

egyetemlegesen felelősek a vámtartozásért. 

Az importőr az adós. Közvetett képviselet 

esetén az importőr és az a személy, akinek 

vagy amelynek a nevében az importőr 

eljár, egyaránt adósnak tekintendő, és 

egyetemlegesen felelősek a vámtartozásért. 

Ez a személy felel minden egyéb esedékes 

díj megfizetéséért. 

 

Módosítás  198 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

159 cikk – 3 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Ha a 2006/112/EK irányelv XII. címe 

6. fejezetének 4. szakasza alkalmazandó a 

harmadik országokból vagy területekről az 

Unió vámterületén lévő vevő részére 

történő távértékesítésre, a vélelmezett 

importőrnél a távértékesítésért történő 

fizetés elfogadásakor vámtartozás 

keletkezik, és a vélelmezett importőr lesz 

az adós. 

(3) Ha a 2006/112/EK irányelv XII. címe 

6. fejezetének 4. szakasza alkalmazandó a 

harmadik országokból vagy területekről az 

Unió vámterületén lévő végső vevő részére 

történő távértékesítésre, a vélelmezett 

importőrnél a távértékesítésért történő 

fizetés elfogadásakor vámtartozás 

keletkezik, és a vélelmezett importőr lesz 

az adós. A vélelmezett importőr felel az 

egyéb esedékes díjak megfizetéséért is. 

 

Módosítás  199 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

176 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A vámhatóságok engedélyezhetik a 

24. cikk (1) bekezdésének b) és c) 

pontjában meghatározott kritériumokat 

teljesítő gazdálkodónak, valamint a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodónak, 

hogy a lehetséges vámtartozásokra és 

egyéb terhekre csökkentett összegű 

összkezességet nyújtsanak, vagy 

mentesüljenek a biztosítéknyújtás alól. 

(2) A vámhatóságok engedélyezhetik a 

24. cikk (1) bekezdésének b) és c) 

pontjában meghatározott kritériumokat 

teljesítő gazdálkodónak, a 25. cikk 

(3) bekezdésének b) és c) pontjában 

meghatározott kritériumokat teljesítő 

gazdálkodónak, valamint a megbízható 

ellenőrzött gazdálkodónak, hogy a 

lehetséges vámtartozásokra és egyéb 

terhekre csökkentett összegű 

összkezességet nyújtsanak, vagy 

mentesüljenek a biztosítéknyújtás alól. 

 

Módosítás  200 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

176 cikk – 3 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A vámhatóságok engedélyezhetik a 

vámügyi egyszerűsítések alkalmazására 

engedéllyel rendelkező gazdálkodók, 

valamint a megbízható ellenőrzött 

gazdálkodók számára, hogy a meglévő 

vámtartozásokra és egyéb terhekre kérelem 

alapján csökkentett összegű összkezességet 

nyújtsanak. 

(3) A vámhatóságok engedélyezhetik a 

vámügyi egyszerűsítések alkalmazására 

engedéllyel rendelkező gazdálkodók, a 

25. cikk (3) bekezdésének b) és 

c) pontjában meghatározott kritériumokat 

teljesítő gazdálkodók, valamint a 

megbízható ellenőrzött gazdálkodók 

számára, hogy a meglévő vámtartozásokra 

és egyéb terhekre kérelem alapján 

csökkentett összegű összkezességet 

nyújtsanak, vagy egy megbízható 

ellenőrzött gazdálkodó számára, hogy 

mentesüljön a biztosítéknyújtás alól. 

 

Módosítás  201 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

176 cikk – 5 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(5) A Bizottság felhatalmazást kap arra, 

hogy a 261. cikknek megfelelően 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el e rendeletnek azon feltételek 

meghatározása révén történő kiegészítése 

céljából, amelyek mellett megadható a 

2. bekezdés szerinti csökkentett összegű 

összkezesség, illetve a biztosítéknyújtás 

alóli mentesség alkalmazására vonatkozó 

engedély 

(5) A Bizottság felhatalmazást kap arra, 

hogy a 261. cikknek megfelelően 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el e rendeletnek azon feltételek 

meghatározása révén történő kiegészítése 

céljából, amelyek mellett megadható a 2. 

és 3. bekezdés szerinti csökkentett összegű 

összkezesség, illetve a biztosítéknyújtás 

alóli mentesség alkalmazására vonatkozó 

engedély 

 

Módosítás  202 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

176 cikk – 6 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(6) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok 

révén meghatározza a biztosíték 

összegének – beleértve a 2. bekezdésben 

említett csökkentett összeget is – 

meghatározására vonatkozó eljárási 

szabályokat. E végrehajtási jogi aktusokat 

a 262. cikk (4) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 

elfogadni. 

(6) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok 

révén meghatározza a biztosíték 

összegének – beleértve a 2. és 

3. bekezdésben említett csökkentett 

összeget is – meghatározására vonatkozó 

eljárási szabályokat. E végrehajtási jogi 

aktusokat a 262. cikk (4) bekezdésében 

említett vizsgálóbizottsági eljárás 

keretében kell elfogadni. 

 

Módosítás  203 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

181 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Mindazonáltal, amennyiben a 

vámtartozásról szóló értesítés valamely 

nyomozás érdekeit sértené, a 

vámhatóságok elhalaszthatják az értesítést 

arra az időre, amikor az már nem sérti a 

nyomozás érdekeit. 

Mindazonáltal, amennyiben a 

vámtartozásról szóló értesítés valamely 

nyomozás érdekeit sértené, a 

vámhatóságok elhalaszthatják az értesítést 

arra az időre, amikor az már nem sérti a 

nyomozás érdekeit, akkor is, ha a 

nyomozásra másik tagállamban kerül sor. 

Amennyiben a bűncselekmények 

megelőzésében, nyomozásában, 

felderítésében vagy a vádeljárás 

lefolytatásában illetékes hatóság – 

beleértve az Európai Ügyészséget is – kéri, 

a megkeresett vámhatóságok elhalasztják 

az értesítést. 

 

Módosítás  204 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

184 cikk – 9 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(9) A könyvelésbe vétel a 181. cikk (3) 

bekezdésének második albekezdésében 

említett esetben elhalasztható arra az időre, 

amikor a vámtartozás közlése már nem 

sérti a nyomozás érdekeit. 

(9) A könyvelésbe vétel a 181. cikk (3) 

bekezdésének második albekezdésében 

említett esetben elhalasztható arra az időre, 

amikor a vámtartozás közlése már nem 

sérti a nyomozás érdekeit, akkor is, ha a 

nyomozásra másik tagállamban kerül sor. 

 

Módosítás  205 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

188 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 A vámhatóságok, amikor engedélyezik a 

fizetendő vám megfizetésének az 

(1) bekezdésben említett elhalasztását, 

nem követelik meg biztosíték nyújtását, ha 

a kérelmező olyan megbízható ellenőrzött 

gazdálkodó, amely a 176. cikk 

(3) bekezdésével összhangban jogosult a 

biztosítéknyújtás alóli mentességre. 

 

Módosítás  206 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

201 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Az uniós vámhatóság hozzájárul az 

EUMSZ 215. cikkével összhangban 

elfogadott korlátozó intézkedések helyes 

alkalmazásához azáltal, hogy nyomon 

követi azok végrehajtását a hatáskörébe 

tartozó területeken, és – a Bizottság általi 

(A magyar változatot nem érinti.) 
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felülvizsgálat és engedélyezés 

függvényében – megfelelő iránymutatást 

nyújt a vámhatóságoknak. 

 

Módosítás  207 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

203 cikk – 2 bekezdés – b a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ba) gyorssávok a határokon, hogy 

minimalizálják a késéseket és torlódásokat 

a szállítmányok továbbításában; 

 

Módosítás  208 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

203 cikk – 2 bekezdés – b b pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 bb) az egységes piaci szükséghelyzeti 

eszköz létrehozásáról és a 2679/98/EK 

tanácsi rendelet hatályon kívül 

helyezéséről szóló (EU).../... rendelet*+ 

3. cikkének 6. pontjában meghatározott, 

válság szempontjából releváns árukra 

vonatkozó kereskedelmi korlátozások 

elkerülése. 

 ________________ 

 * Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 

[…] rendelete [...] (HL ...). 

 + Kiadóhivatal: Kérjük, illessze be a 

szövegbe a PE-CONS .../... 

(2022/0278(COD)) dokumentumban 

szereplő rendelet számát, és illessze be az 

említett rendelet számát, dátumát, címét és 
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HL-hivatkozását a lábjegyzetbe. 

 

Módosítás  209 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

204 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A Bizottság saját kezdeményezésére, 

illetve egy vagy több tagállam vagy az 

uniós vámhatóság kérésére az e rendelet 

262. cikkének (4) és (5) bekezdésében 

említett vizsgálóbizottsági eljárásnak 

megfelelően végrehajtási jogi aktust 

fogadhat el, figyelemebe véve a 203. 

cikkben említett protokollokat és 

eljárásokat; elfogadhatja továbbá azokat a 

megfelelő és szükséges intézkedéseket és 

fellépéseket, amelyeket a válsághelyzet 

kezelése vagy negatív hatásainak enyhítése 

érdekében alkalmazni kell. 

(1) A Bizottság saját kezdeményezésére, 

illetve egy vagy több tagállam vagy az 

uniós vámhatóság kérésére az e rendelet 

262. cikkének (4) és (5) bekezdésében 

említett vizsgálóbizottsági eljárásnak 

megfelelően végrehajtási jogi aktust 

fogadhat el, figyelemebe véve a 203. 

cikkben említett protokollokat és 

eljárásokat; elfogadhatja továbbá azokat a 

megfelelő és szükséges, a válsághelyzet 

kezelése vagy negatív hatásainak enyhítése 

érdekében alkalmazandó intézkedéseket és 

fellépéseket. 

 

Módosítás  210 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

204 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Az uniós vámhatóság koordinálja és 

felügyeli a megfelelő intézkedések és 

fellépések vámhatóságok általi 

alkalmazását és végrehajtását, és a 

végrehajtás eredményeiről jelentést tesz a 

Bizottságnak. 

törölve 
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Módosítás  211 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

204 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az uniós vámhatóság létrehoz egy 

válságközpontot, amely a válság teljes 

időtartama alatt állandó jelleggel 

rendelkezésre áll. 

(3) Az uniós vámhatóság létrehoz egy 

válságközpontot, amely a válság teljes 

időtartama alatt állandó jelleggel 

rendelkezésre áll. A Bizottság 

támogathatja az uniós vámhatóságot a 

tervezési szakaszban és egy ilyen 

válságreagálási egység létrehozásában. 

A válságreagálási egységet az uniós 

vámhatóság számára biztosított 

költségvetésből kell finanszírozni. 

 

Módosítás  212 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

204 cikk – 4 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (4a) Az uniós vámhatóság koordinálja és 

felügyeli a megfelelő intézkedések és 

fellépések vámhatóságok általi 

alkalmazását, és a végrehajtás 

eredményeiről jelentést tesz a 

Bizottságnak, az Európai Parlamentnek 

és a Tanácsnak. 

 

Módosítás  213 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

206 cikk – 1 bekezdés – 1 a albekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 Az uniós vámhatóság székhelyének 

megválasztása a rendes jogalkotási eljárás 

keretében történik, a következő 

kritériumok alapján: 

 a) nem befolyásolhatja az uniós 

vámhatóság feladatainak végrehajtását és 

hatáskörének gyakorlását, irányítási 

struktúrájának megszervezését, fő 

szervezeti egységeinek működését vagy 

tevékenységeinek fő finanszírozását; 

 b) biztosítani kell, hogy az uniós 

vámhatóság az e rendeletben előírt 

feladatok ellátásához és hatáskörök 

gyakorlásához szükséges, magasan 

képzett és szakképzett személyzetet fel 

tudja venni; 

 c) biztosítani kell, hogy az uniós 

vámhatóság e rendelet hatálybalépésekor 

létrehozható legyen az adott helyszínen; 

 d) biztosítja a helyszín megfelelő 

megközelíthetőségét, a személyzet 

tagjainak gyermekei számára a megfelelő 

oktatási intézmények meglétét, valamint a 

gyermekek és a házastársak 

munkaerőpiachoz, 

társadalombiztosításhoz és egészségügyi 

ellátáshoz való megfelelő hozzáférését; 

 e) biztosítani kell az uniós 

intézmények, szervek és ügynökségek 

kiegyensúlyozott földrajzi eloszlását Unió-

szerte; 

 f) biztosítani kell a megfelelő képzési 

lehetőségeket; 

 g) lehetővé kell tenni az uniós 

intézményekkel, szervekkel és 

ügynökségekkel való szoros 

együttműködést; 

 h) biztosítani kell a fenntarthatóságot 

és a digitális biztonságot és konnektivitást 

a fizikai és informatikai infrastruktúra és 

a munkakörülmények tekintetében. 
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Módosítás  214 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

207 cikk – 1 bekezdés – 1 a albekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 Az uniós vámhatóság működteti és 

fenntartja a vámunió megvalósításához 

használatos információtechnológiai 

rendszereket, például az uniós vámügyi 

adatközpontot, a III. címben 

meghatározottak szerint. 

 

Módosítás  215 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

207 cikk – 2 bekezdés – d pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

d) az uniós vámhatóság hozzájárul a 

vámhatóságok által alkalmazott egyéb 

uniós jogszabályok végrehajtásához. 

(A magyar változatot nem érinti.) 

 

Módosítás  216 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

207 cikk – 2 bekezdés – d a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 da) az uniós vámhatóság együttműködik 

más uniós intézményekkel, szervekkel, 

hivatalokkal és ügynökségekkel azokon a 

területeken, ahol azok tevékenysége a 

külső határt átlépő áruk kezeléséhez 
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kapcsolódik; 

 

Módosítás  217 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

207 cikk – 2 bekezdés – d b pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 db) az uniós vámhatóság kötelező 

különös szabályozást vezet be a harmadik 

területekről vagy harmadik országokból 

importált áruk távértékesítésére kivetett 

vámok beszedésére. Ezt a kötelező különös 

szabályozást össze kell hangolni a 

2006/112/EK irányelv 369 l-

369x. cikkében meghatározott különös 

szabályozással; 

 

Módosítás  218 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

208 cikk – 2 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (2a) Az uniós vámhatóság támogatja a 

Bizottságot és a tagállamokat abban, hogy 

hatékonyabban felügyelhessék azon 

korlátozó intézkedések végrehajtását, 

amelyeket a Tanács az EUMSZ 

215. cikkének (2) bekezdésével 

összhangban elfogadhat az áruk 

mozgására vonatkozóan, annak 

biztosítása érdekében, hogy ezeket az 

intézkedéseket ne kerüljék meg. 
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Módosítás  219 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

208 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az uniós vámhatóság 

kapacitásépítési tevékenységeket végez, 

valamint operatív támogatást és 

koordinációt biztosít a vámhatóságok 

számára. Így különösen: 

(3) Az uniós vámhatóság 

kapacitásépítési tevékenységeket végez, 

valamint operatív támogatást és 

koordinációt biztosít a vámhatóságok és a 

Bizottság számára. Így különösen: 

 

Módosítás  220 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

208 cikk – 3 bekezdés – a pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) a határátkelőhelyek és más 

ellenőrzési pontok diagnosztikájának és 

nyomon követésének elvégzése, közös 

szabványok kidolgozása és ajánlások 

kiadása a bevált gyakorlatokra 

vonatkozóan; 

a) a határátkelőhelyek és más 

ellenőrzési pontok diagnosztikájának és 

nyomon követésének elvégzése; 

 

Módosítás  221 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

208 cikk – 3 bekezdés – a a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 aa) közös szabványok kidolgozása és 

ajánlások közzététele a bevált 

gyakorlatokra vonatkozóan, illetve azok 
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végrehajtásának nyomon követése, 

különösen az Uniós Vámkódex 

végrehajtásával kapcsolatban; 

 

Módosítás  222 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

208 cikk – 3 bekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) a XV. cím 1. fejezetével összhangban 

a vámunió teljesítménymérésének 

elvégzése és a Bizottság támogatása a 

vámunió teljesítményének értékelésében; 

b) a XV. cím 1. fejezetével összhangban 

a vámunió teljesítménymérésének 

elvégzése és a Bizottság támogatása a 

vámunió teljesítményének értékelésében, 

beleértve a vámhatóságoknál a 

tevékenységük végzése során felmerült 

működési költségek mérését is; 

 

Módosítás  223 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

208 cikk – 3 bekezdés – c pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

c) az Unióban dolgozó vámtisztviselők 

közös minimális képzési tananyagának 

kidolgozása és a tananyag vámhatóságok 

általi használatának nyomon követése; 

c) az Unióban dolgozó vámtisztviselők 

közös minimális képzési tananyagának 

kidolgozása és a tananyag vámhatóságok 

általi használatának nyomon követése, 

beleértve a 25. cikk (3) bekezdésének 

e) pontjában említett képzés harmonizált 

tartalmát, valamint a nagy adathalmazok 

elemzésére, felderítésére és ellenőrzésére 

szolgáló technológiáról; 

 

Módosítás  224 
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Rendeletre irányuló javaslat 

208 cikk – 3 bekezdés – f pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

f) a vámügyi kutatási és innovációs 

tevékenységek megkönnyítése és 

koordinálása; 

f) a vámügyi kutatási és innovációs 

tevékenységek megkönnyítése és 

koordinálása, valamint a belső biztonság 

európai innovációs központja rendszeres 

tájékoztatása tevékenységeiről; 

 

Módosítás  225 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

208 cikk – 3 bekezdés – g pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

g) a vámeljárások és munkamódszerek 

gyakorlati alkalmazására vonatkozó 

operatív kézikönyvek kidolgozása és 

terjesztése, valamint közös szabványok 

kidolgozása e tekintetben; 

g) a vámeljárások és munkamódszerek 

gyakorlati alkalmazására vonatkozó 

operatív kézikönyvek kidolgozása és 

terjesztése, valamint közös szabványok, 

köztük a végrehajtásra vonatkozó közös 

iránymutatások kidolgozása e tekintetben; 

 

Módosítás  226 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

208 cikk – 3 bekezdés – g a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ga) ajánlások kiadása a vámhatóságok 

számára a IV. cím alkalmazására 

vonatkozóan; 
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Módosítás  227 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

208 cikk – 3 bekezdés – i a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ia) támogatás nyújtása a Bizottságnak 

az ellenőrzési berendezések elosztásával, 

finanszírozásával és beszerzésével 

kapcsolatos tevékenységekre vonatkozó 

operatív stratégia kidolgozásához és 

végrehajtásához, beleértve az igények 

felmérését, a közös beszerzést és a 

berendezések megosztását; 

 

Módosítás  228 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

208 cikk – 3 bekezdés – l a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 la) egyszerűsített iránymutatásokat és 

kézikönyveket készít a kis- és 

mikrovállalkozások számára, és támogatja 

az uniós vámjogszabályokkal és 

vámalakiságokkal kapcsolatos 

megértésüket; 

 

Módosítás  229 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

208 cikk – 3 bekezdés – 1 a albekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 Az uniós vámhatóság kérésre segíti a 

Bizottságot az e rendelet hatálya alá 

tartozó kérdésekkel foglalkozó, harmadik 

országokkal és nemzetközi szervezetekkel 

fenntartott kapcsolatok Bizottság általi 

kezelésében. 

 

Módosítás  230 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

209 cikk – cím 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Egyéb feladatok törölve 

 

Módosítás  231 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

209 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A Bizottság a vámügyekkel kapcsolatos 

finanszírozási programok végrehajtása 

érdekében a következő feladatokkal 

bízhatja meg az uniós vámhatóságot: 

törölve 

 

Módosítás  232 
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Rendeletre irányuló javaslat 

209 cikk – 1 bekezdés – a pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) a vámunió megvalósításához 

használatos információtechnológiai 

rendszerek, például az uniós vámügyi 

adatközpont fejlesztéséhez, 

működtetéséhez és karbantartásához 

kapcsolódó tevékenységek, a III. címben 

meghatározottak szerint; 

törölve 

 

Módosítás  233 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

209 cikk – 1 bekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) támogatás nyújtása a Bizottságnak 

az ellenőrzési berendezések elosztásával, 

finanszírozásával és beszerzésével 

kapcsolatos tevékenységekre vonatkozó 

operatív stratégia kidolgozásához és 

végrehajtásához, beleértve az igények 

felmérését, a közös beszerzést és a 

berendezések közös megosztását. 

törölve 

 

Módosítás  234 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

211 cikk – 1 bekezdés – d a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 da) vámügyi tanácsadó testület, amely a 

221a. cikkben meghatározott feladatokat 
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látja el; 

 

Módosítás  235 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

212 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Az igazgatótanács a tagállamok egy-

egy képviselőjéből és a Bizottság két 

képviselőjéből áll, és valamennyi képviselő 

szavazati joggal rendelkezik. 

(1) Az igazgatótanács a tagállamok egy-

egy képviselőjéből, a Bizottság két 

képviselőjéből, valamint egy, az Európai 

Parlament által kijelölt szakértőből áll, és 

valamennyi képviselő szavazati joggal 

rendelkezik. 

 

Módosítás  236 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

212 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Az igazgatótanácsba az Európai 

Parlament is delegál egy tagot, aki nem 

rendelkezik szavazati joggal. 

törölve 

 

Módosítás  237 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

212 cikk – 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) Az igazgatótanács tagjait és a (4) Az igazgatótanács tagjait és a 
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póttagokat a vámügyek terén szerzett 

ismereteik alapján nevezik ki, a kapcsolódó 

vezetői, igazgatási és költségvetési 

készségek figyelembevételével. Az 

igazgatótanácsban képviselt valamennyi fél 

törekszik arra, hogy képviselőinek 

személyét az igazgatótanács munkája 

folyamatosságának biztosítása érdekében 

ne változtassa gyakran. Valamennyi fél 

törekszik a nemek kiegyensúlyozott 

képviseletére az igazgatótanácsban. 

póttagokat a vámügyek terén szerzett 

ismereteik alapján nevezik ki, a kapcsolódó 

vezetői, igazgatási és költségvetési 

készségeik, illetve a vámunió 

szakpolitikáival kapcsolatos tapasztalataik 
figyelembevételével. Az igazgatótanácsban 

képviselt valamennyi fél törekszik arra, 

hogy képviselőinek személyét az 

igazgatótanács munkája 

folyamatosságának biztosítása érdekében 

ne változtassa gyakran. Valamennyi fél 

biztosítja a nemek kiegyensúlyozott 

képviseletét az igazgatótanácsban. 

 

Módosítás  238 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

212 cikk – 5 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(5) A tagok és a póttagok hivatali ideje 

négy év. Ez a hivatali idő 

meghosszabbítható. 

(5) A tagok és a póttagok hivatali ideje 

négy év. Ez a hivatali idő ugyanerre az 

időtartamra meghosszabbítható. 

 

Módosítás  239 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

212 cikk – 5 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (5a) Amennyiben az igazgatótanács 

valamely tagja vagy póttagja hivatali 

idejét idő előtt meg kívánja szüntetni, az 

érintett tag vagy annak póttagja 

tájékoztatja erről, valamint leváltásáról az 

igazgatótanács elnökét és alelnökét. 
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Módosítás  240 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

212 cikk – 5 b bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (5b) Hivatalba lépésekor minden tag és 

póttag írásbeli nyilatkozatot ír alá arról, 

hogy esetében nem áll fenn 

összeférhetetlenség. Minden tag és póttag 

naprakésszé teszi a nyilatkozatát, 

amennyiben bármely összeférhetetlenség 

tekintetében megváltoznak a 

körülmények, vagy ezt legalább évente 

megteszi. A Hatóság a nyilatkozatokat és 

azok frissítéseit közzéteszi a honlapján. 

 

Módosítás  241 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

214 cikk – 6 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(6) Amennyiben a napirenden titoktartási 

vagy összeférhetetlenségi kérdés szerepel, 

az igazgatótanács az ügyet az érintett tag 

jelenléte nélkül vitatja meg és határoz róla. 

Az e rendelkezés alkalmazására vonatkozó 

részletes szabályokat az eljárási 

szabályzatban lehet megállapítani. 

(6) Amennyiben a napirenden titoktartási 

vagy összeférhetetlenségi kérdés szerepel, 

az igazgatótanács az ügyet az érintett tag 

jelenléte nélkül vitatja meg és határoz róla. 

Ez nem érinti a tagállamok, az Európai 

Parlament és a Bizottság azon jogát, hogy 

póttag révén képviseltessék magukat. Az e 

rendelkezés alkalmazására vonatkozó 

részletes szabályokat az eljárási 

szabályzatban lehet megállapítani. 

 

Módosítás  242 
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Rendeletre irányuló javaslat 

215 cikk – 1 bekezdés – f pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

f) a tagokkal kapcsolatos 

összeférhetetlenség megelőzésére és 

kezelésére vonatkozó szabályokat fogad el; 

és a honlapján évente közzéteszi az 

igazgatótanács tagjainak érdekeltségi 

nyilatkozatát; 

f) a tagokkal kapcsolatos 

összeférhetetlenség megelőzésére és 

kezelésére vonatkozó szabályokat fogad el 

és tesz nyilvánosan hozzáférhetővé; és a 

honlapján évente közzéteszi az 

igazgatótanács tagjainak érdekeltségi 

nyilatkozatát; 

 

Módosítás  243 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

215 cikk – 1 bekezdés – h pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

h) elfogadja eljárási szabályzatát; h) elfogadja és nyilvánosan elérhetővé 

teszi eljárási szabályzatát; 

 

Módosítás  244 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

215 cikk – 1 bekezdés – p a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 pa) megállapítja és elfogadja a vámügyi 

tanácsadó testület eljárási szabályzatát; 

 

Módosítás  245 
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Rendeletre irányuló javaslat 

215 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) Az igazgatótanács 

munkacsoportokat és szakértői paneleket 

hozhat létre, amelyek segítik feladatainak 

ellátásában, többek között a döntések 

előkészítésében és végrehajtásuk 

figyelemmel kísérésében. 

 

Módosítás  246 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

216 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A 215. cikk (1) bekezdésének b), c), 

e), f), j), m), n), o) és s) pontjában említett 

határozat csak akkor hozható meg, ha a 

Bizottság képviselői mellette szavaznak. 

A 215. cikk (1) bekezdésének s) pontjában 

említett határozat meghozatalához a 

Bizottság képviselőinek hozzájárulása 

csak a határozat azon elemei tekintetében 

szükséges, amelyek nem kapcsolódnak az 

uniós vámhatóság éves és többéves 

munkaprogramjához. 

törölve 

 

Módosítás  247 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

217 cikk – 2 bekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) az igazgatótanáccsal együtt biztosítja b) az igazgatótanáccsal együtt biztosítja 
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a belső vagy külső ellenőrzési 

jelentésekből és értékelésekből, illetve az 

OLAF és az EPPO vizsgálataiból származó 

megállapítások és ajánlások nyomán 

megtett intézkedések megfelelőségét; 

a belső vagy külső ellenőrzési 

jelentésekből és értékelésekből, valamint 

az OLAF és az EPPO vizsgálataiból 

származó megállapítások és ajánlások 

nyomán megtett intézkedések 

megfelelőségét, valamint megfelelő 

eljárásokat vezet be a bűncselekmények 

gyanújának az utóbbi felé történő 

bejelentésére; 

 

Módosítás  248 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

217 cikk – 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) A végrehajtó testület a Bizottságnak 

az igazgatótanácsba delegált két 

képviselőjéből és az igazgatótanács által a 

szavazati joggal rendelkező tagjai közül 

kinevezett három másik tagból áll. Az 

igazgatótanács elnöke egyben a 

felügyelőtestület elnöke is. Az ügyvezető 

igazgató részt vesz a felügyelőtestület 

ülésein, de szavazati joggal nem 

rendelkezik. A végrehajtó testület a 

határozatait egyszerű többséggel hozza 

meg. A (2) bekezdés b) pontja tekintetében 

határozatok csak akkor fogadhatók el, ha 

a Bizottság egyik képviselője mellette 

szavaz. 

(4) A végrehajtó testület a Bizottságnak 

az igazgatótanácsba delegált két 

képviselőjéből és az igazgatótanács által a 

szavazati joggal rendelkező tagjai közül 

kinevezett három másik tagból áll, 

valamint a nemek közötti egyensúly 

biztosítását célozva. Az igazgatótanács 

elnöke egyben a felügyelőtestület elnöke 

is. Az ügyvezető igazgató részt vesz a 

felügyelőtestület ülésein, de szavazati 

joggal nem rendelkezik. A végrehajtó 

testület a határozatait egyszerű többséggel 

hozza meg. 

 

Módosítás  249 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

218 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Az ügyvezető igazgatót – a Bizottság által 

javasolt legalább három jelöltet 

tartalmazó listáról, nyílt és átlátható 

kiválasztási eljárást követően – érdemei, 

dokumentált igazgatási és vezetői 

képességei, valamint vonatkozó 

szakértelme és tapasztalata alapján az 

igazgatótanács nevezi ki. 

Az ügyvezető igazgatót az igazgatótanács 

nevezi ki, a következő eljárásnak 

megfelelően: 

 

Módosítás  250 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

218 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés – a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 a) pályázati felhívást és egy átlátható 

kiválasztási eljárást követően az 

előválogatott jelöltek Bizottság által 

összeállított és közzétett, a nemek közötti 

egyensúlyt biztosító listája alapján a 

pályázókat felkérik, hogy szólaljanak fel 

az Európai Parlament felelős bizottsága és 

a Tanács előtt, és válaszoljanak a feltett 

kérdésekre; 

 

Módosítás  251 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

218 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés – b pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 b) az Európai Parlament és a Tanács 

ezt követően véleményt nyilvánít, és kifejti 
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preferenciáit; 

 

Módosítás  252 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

218 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés – c pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 c) az igazgatótanács a véleményeket 

figyelembe véve kinevezi az ügyvezető 

igazgatót. 

 

Módosítás  253 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

218 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az igazgatótanács a Bizottságnak 

a (2) bekezdésben említett értékelést 

figyelembe vevő javaslata alapján eljárva 

egyszer, legfeljebb öt évre 

meghosszabbíthatja az ügyvezető igazgató 

hivatali idejét. 

(3) Az igazgatótanács a Bizottságnak 

a (2) bekezdésben említett értékelést 

figyelembe vevő javaslata alapján eljárva 

egyszer, legfeljebb öt évre 

meghosszabbíthatja az ügyvezető igazgató 

hivatali idejét. Az igazgatótanács az 

ügyvezető igazgató megbízatásának 

meghosszabbítására vonatkozó 

szándékáról tájékoztatja az Európai 

Parlamentet és a Tanácsot. Mielőtt az 

igazgatótanács határozatot hoz a 

megbízatás meghosszabbításáról, az 

ügyvezető igazgatót felkérhetik, hogy 

tegyen nyilatkozatot az Európai 

Parlament felelős bizottsága előtt, és 

válaszoljon a feltett kérdésekre. 
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Módosítás  254 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

218 cikk – 5 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(5) Az ügyvezető igazgató kizárólag az 

igazgatótanács által a Bizottság javaslata 

alapján hozott határozattal menthető fel 

tisztségéből. 

(5) Az ügyvezető igazgató kizárólag az 

igazgatótanács által a Bizottság javaslata 

alapján hozott határozattal menthető fel 

tisztségéből. Az Európai Parlamentet és a 

Tanácsot tájékoztatni kell az okokról. 

 

Módosítás  255 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

219 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az ügyvezető igazgató beszámol az 

Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a 

feladatai ellátásáról és az uniós vámhatóság 

általános teljesítményéről, amennyiben erre 

felkérést kap. 

(3) Az ügyvezető igazgató beszámol az 

Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a 

feladatai ellátásáról és az uniós vámhatóság 

általános teljesítményéről, amennyiben erre 

felkérést kap. Az Európai Parlament vagy 

a Tanács bármikor felkérheti az ügyvezető 

igazgatót, hogy vegyen részt a Hatóság 

tevékenységeivel kapcsolatos bármely 

kérdésben tartott meghallgatáson. 

 

Módosítás  256 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

219 cikk – 5 bekezdés – a pont 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) az uniós vámhatóság napi szintű 

igazgatásának biztosítása; 

a) az uniós vámhatóság fenntartható és 

hatékony napi szintű igazgatásának 

biztosítása; 

 

Módosítás  257 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

219 cikk – 5 bekezdés – f pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

f) a belső vagy külső ellenőrzési 

jelentések és értékelések 

következtetéseinek, továbbá az OLAF és 

az EPPO vizsgálatainak nyomon 

követésére cselekvési terv készítése, 

valamint a Bizottságnak évente kétszer, a 

végrehajtó testületnek és az 

igazgatótanácsnak pedig rendszeres 

időközönként történő jelentéstétel az 

előrehaladásról; 

f) a belső vagy külső ellenőrzési 

jelentések és értékelések 

következtetéseinek, továbbá az OLAF és 

az EPPO vizsgálatainak nyomon 

követésére cselekvési terv készítése, 

valamint a Bizottságnak évente kétszer, a 

végrehajtó testületnek és az 

igazgatótanácsnak pedig rendszeres 

időközönként történő jelentéstétel az 

előrehaladásról, valamint adott esetben a 

bűncselekmény gyanújának az EPPO felé 

történő bejelentésének biztosítása; 

 

Módosítás  258 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

221 a cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 221a. cikk 

 Vámügyi tanácsadó testület 

 (1) Az uniós vámhatóság vámügyi 

tanácsadó testületet hoz létre, amely segíti 
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az Igazgatóságot. 

 (2) A vámügyi tanácsadó testület 

feladata, hogy tanácsadást nyújtson az 

alábbiakra vonatkozóan: 

 a) a technikai intézkedések és 

határozatok végrehajtása, beleértve a 

kockázatkezelést és a kiemelt ellenőrzési 

területeket; 

 b) végrehajtási és szabványosítási 

kérdések, beleértve a harmonizációs 

tevékenységeket vagy a szabályok 

kiigazításának szükségességét; 

 c) a vámhatóságok által alkalmazott 

egyéb jogszabályok vámügyi dimenzióira 

vonatkozó tanácsadás biztosítása; 

 d) szükség szerint kérésre tanácsadás a 

Hatóság bármely más tevékenységével 

összefüggésben. 

 (3) A vámügyi tanácsadó testület az 

uniós vámhatóság munkájában érintett 

érdekelt felek képviselőiből és 

szövetségeiből áll; összetételét az 

igazgatótanács határozza meg; összetételét 

az igazgatótanács határozza meg. 

 (4) Az igazgatótanács kinevezi a 

vámügyi tanácsadó testület négy tagját, 

akik közül az egyik az elnök, hogy 

megfigyelői státusszal vegyenek részt az 

igazgatótanácsban. A lehető legszélesebb 

körben képviselik a vámügyi tanácsadó 

testületben kialakult különböző nézeteket. 

A kezdeti hivatali idő 48 hónap, amely 

meghosszabbítható. 

 (5) Az igazgatótanács határozatait 

megelőzően rendszeresen konzultálni kell 

a vámügyi tanácsadó testülettel. Erre eseti 

szakértői munkacsoportokon keresztül is 

sor kerülhet. Az igazgatótanácsot semmi 

esetre sem köti a vámügyi tanácsadó 

testület véleménye. 

 (6) A vámügyi tanácsadó testület 

hathavonta legalább egy rendes ülést tart. 

Emellett az uniós vámhatóság vagy a 

végrehajtó testület kérésére is összeülhet. 
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Módosítás  259 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

228 cikk – 6 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(6) Az EPPO az (EU) 2017/1939 

rendelettel összhangban nyomozást és 

vádhatósági eljárást folytathat az (EU) 

2017/1371 európai parlamenti és tanácsi 

irányelv77 értelmében az Unió pénzügyi 

érdekeit sértő csalás és más jogellenes 

cselekmények esetében. 

(6) Az EPPO az (EU) 2017/1939 

rendelettel összhangban felelős a 

nyomozás és vádhatósági eljárás 

lefolytatásáért az (EU) 2017/1371 európai 

parlamenti és tanácsi irányelv77 értelmében 

az Unió pénzügyi érdekeit sértő csalás és 

más jogellenes cselekmények esetében. Az 

uniós vámhatóságnak vagy az érintett 

illetékes nemzeti hatóságoknak 

indokolatlan késedelem nélkül be kell 

jelenteniük az Európai Ügyészségnek 

minden olyan büntetendő cselekményt, 

amellyel kapcsolatban az említett rendelet 

22. cikkével, valamint 25. cikkének (2) és 

(3) bekezdésével összhangban 

gyakorolhatná hatáskörét. 

__________________ __________________ 

77 Az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) 2017/1371 irányelve (2017. július 5.) 

az Unió pénzügyi érdekeit érintő csalás 

ellen büntetőjogi eszközökkel folytatott 

küzdelemről (HL L 198., 2017.7.28., 

29. o.). 

77 Az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) 2017/1371 irányelve (2017. július 5.) 

az Unió pénzügyi érdekeit érintő csalás 

ellen büntetőjogi eszközökkel folytatott 

küzdelemről (HL L 198., 2017.7.28., 

29. o.). 

 

Módosítás  260 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

235 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A Bizottság legkésőbb [Kiadóhivatal: 

kérjük beilleszteni a dátumot = az e 

rendelet hatálybalépésétől számított 5 év]-

ig, majd azt követően ötévente biztosítja, 

(1) A Bizottság legkésőbb ... 

[Kiadóhivatal: kérjük beilleszteni a 

dátumot = az e rendelet hatálybalépésétől 

számított 4 év]-ig, majd azt követően 
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hogy az uniós vámhatóság teljesítménye 

annak célkitűzései, megbízatása, feladatai, 

irányítása és helyszíne(i) tekintetében a 

Bizottság iránymutatásaival összhangban 

értékelésre kerüljön. 

ötévente biztosítja, hogy az uniós 

vámhatóság teljesítménye annak 

célkitűzései, megbízatása, feladatai, 

irányítása és helyszíne(i) tekintetében a 

Bizottság iránymutatásaival összhangban 

értékelésre kerüljön. 

 

Módosítás  261 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

235 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az (1) bekezdésben említett minden 

második értékelés alkalmával értékelni kell 

az uniós vámhatóság által elért 

eredményeket, tekintettel annak 

célkitűzéseire, megbízatására, feladataira 

és irányítására, beleértve annak értékelését 

is, hogy e célkitűzések, megbízatás, 

irányítás és feladatok tekintetében 

továbbra is indokolt-e az uniós 

vámhatóság fenntartása. 

(3) Az (1) bekezdésben említett minden 

második értékelés alkalmával értékelni kell 

az uniós vámhatóság által elért 

eredményeket, tekintettel annak 

célkitűzéseire, megbízatására, feladataira 

és irányítására. 

 

Módosítás  262 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

237 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Amennyiben rendkívüli körülmények ezt 

szükségessé teszik, az ügyvezető igazgató 

dönthet úgy, hogy helyi irodát létesít egy 

másik tagállamban abból a célból, hogy az 

uniós vámhatóság feladatainak ellátása 

hatékonyabb, eredményesebb és 

koherensebb lehessen. 

Amennyiben rendkívüli körülmények ezt 

szükségessé teszik, az ügyvezető igazgató 

dönthet úgy, hogy irodákat létesít másik 

tagállamokban abból a célból, hogy az 

uniós vámhatóság feladatainak ellátása 

hatékonyabb, eredményesebb és 

koherensebb lehessen. 
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Módosítás  263 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

238 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Az uniós vámhatóság 2026-ban jön 

létre, és 2028-ig válik teljes mértékben 

működőképessé. 

(1) Az uniós vámhatóság 2026-ban jön 

létre, és 2028. január 1-jével válik teljes 

mértékben működőképessé. 

 

Módosítás  264 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

239 a cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 239a. cikk 

 Az áruk bejelentésére szolgáló platform 

 (1) Az uniós vámhatóság létrehoz egy, 

az áruk bejelentésére szolgáló platformot 

(a továbbiakban: platform), amely 

lehetővé teszi a hatóságok, a 

vállalkozások, a fogyasztók és a polgárok 

számára, hogy bejelentsék azokat az 

árukat, amelyek belépnek a belső piacra, 

és nem felelnek meg a megfelelőségi 

előírásoknak és/vagy a vonatkozó uniós 

jogszabályoknak. 

 (2) A platformot online platformként 

hozzák létre, az könnyen hozzáférhető, 

érthető és az Unió valamennyi hivatalos 

nyelvén elérhető. 

 (3) Az uniós vámhatóság értékeli a 

platformon keresztül szerzett 

információkat, és szükség esetén értesíti 

egy vagy több olyan tagállam 
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vámhatóságát (hatóságait), ahol a 

bejelentett árut elhelyezték. A vámhatóság 

csak azokat a bejelentett árukat értékeli, 

amelyeket egy vagy több tagállamban 

hoztak forgalomba. 

 (4) A (3) bekezdésben említett, értesített 

vámhatóságok együttműködnek más 

nemzeti szintű hatóságokkal – beleértve 

többek között a piacfelügyeleti 

hatóságokat, az egészségügyi és 

növényegészségügyi hatóságokat, a 

bűnüldöző hatóságokat és az 

adóhatóságokat – a bejelentett árunak a 

belső piacról történő kivonását célzó 

végrehajtási intézkedések meghozatala 

során. Az értesített vámhatóság ezekről az 

intézkedésekről az intézkedés 

meghozatalát követő 30 naptári napon 

belül jelentést tesz az uniós 

vámhatóságnak. 

 (5) Az uniós vámhatóság biztosítja, 

hogy a bejelentett árukkal kapcsolatos 

valamennyi releváns adat elérhető legyen 

az uniós vámügyi adatközpontban. Az 

uniós vámhatóság felkérheti a 

vámhatóságokat, hogy nyújtsák be az 

ahhoz szükséges adatokat. 

 

Módosítás  265 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

240 cikk – 2 bekezdés – d a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 da) a készségek és a bevált gyakorlatok 

cseréje közös képzések révén arra 

vonatkozóan, hogy miként lehet 

felderíteni a nem megfelelő termékeket, 

ideértve az olyan egyéb uniós 

jogszabályoknak való folyamatos 

megfelelést, amelyek – például a 

termékbiztonságra és a fenntarthatóságra 

vonatkozó – megfelelési követelményeket 
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állapítanak meg. 

 

Módosítás  266 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

240 cikk – 3 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (3a) A vámhatóságok haladéktalanul 

figyelmeztetik az illetékes uniós és nemzeti 

hatóságokat az uniós jogszabályok 

feltételezett megsértésére, és értesítést 

küldenek az uniós vámügyi 

adatközpontnak. 

 

Módosítás  267 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

240 cikk – 8 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(8) Az uniós vámhatóságnak szorosan 

együtt kell működnie az OLAF-fal, ha 

bármely együttműködési tevékenysége 

során csalás vagy csalás gyanúja merül fel. 

(8) Az uniós vámhatóságnak szorosan 

együtt kell működnie az OLAF-fal és az 

EPPO-val, ha bármely együttműködési 

tevékenysége során csalás vagy csalás 

gyanúja merül fel. 

 

Módosítás  268 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

241 cikk – 1 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Az uniós vámhatóság megtervezi, 

megszervezi és koordinálja a 

vámhatóságok által végzett közös 

ellenőrzéseket, adott esetben a 240. cikk 

(9) bekezdésével összhangban más 

hatóságokkal, szervekkel és 

ügynökségekkel együttműködve. 

(1) Az uniós vámhatóság megtervezi, 

megszervezi és koordinálja a 

vámhatóságok által végzett közös 

ellenőrzéseket, adott esetben a 240. cikk 

(9) bekezdésével összhangban más 

hatóságokkal, szervekkel és 

ügynökségekkel, többek között az 

Europollal együttműködve. 

 

Módosítás  269 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

241 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) E célból az uniós vámhatóságnak 

szem előtt kell tartania a vámpolitikai 

prioritásokat, és biztosítania kell az OLAF 

és az EPPO csalás elleni küzdelméhez, 

valamint a nemzeti vámügyi 

vizsgálatokhoz szükséges kapcsolatokat és 

koordinációt. 

(2) E célból az uniós vámhatóságnak 

szem előtt kell tartania a vámpolitikai 

prioritásokat, és biztosítania kell az OLAF, 

az Europol csalás elleni küzdelméhez és a 

nemzeti vámügyi vizsgálatokhoz, valamint 

az EPPO vagy más illetékes nemzeti 

hatóságok bűnügyi nyomozásaihoz 
szükséges kapcsolatokat és koordinációt. 

 

Módosítás  270 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

242 cikk – 1 bekezdés – h pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

h) a többi hatóság figyelmének 

felhívása a munkájuk szempontjából 

releváns kockázatokra; 

h) a többi hatóság figyelmének 

felhívása a munkájuk szempontjából 

releváns kockázatokra, valamint a csalás 
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és a bűncselekmény gyanújának jelentése; 

 

Módosítás  271 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

243 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Az uniós vámhatóság – a Bizottság 

hatásköreinek sérelme nélkül és a Bizottság 

előzetes jóváhagyásának függvényében – 

munkamegállapodásokat köthet harmadik 

országok hatóságaival és nemzetközi 

szervezetekkel. Ezek a megállapodások 

nem keletkeztethetnek jogi 

kötelezettségeket az Unió számára. 

Az uniós vámhatóság – a Bizottság 

hatásköreinek sérelme nélkül és a Bizottság 

előzetes jóváhagyásának függvényében – 

munkamegállapodásokat köt harmadik 

országok hatóságaival és nemzetközi 

szervezetekkel. Ezek a megállapodások 

felhatalmazzák az uniós vámhatóságot 

arra, hogy információt cseréljen 

harmadik országok hatóságaival és 

nemzetközi szervezetekkel, beleértve a 

bevált gyakorlatokat is, és hogy közös 

tevékenységeket folytasson. Ezek a 

megállapodások nem keletkeztethetnek 

jogi kötelezettségeket az Unió számára. 

 

Módosítás  272 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

244 cikk – 7 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A Bizottság az értesítés kézhezvételétől 

számított 90 napon belül végrehajtási jogi 

aktus útján határoz arról, hogy 

engedélyezi-e a tagállam számára a 

kétoldalú megállapodás megkötését. E 

végrehajtási jogi aktusokat a 262. cikk (2) 

bekezdésében említett tanácsadó-bizottsági 

eljárás keretében kell elfogadni. 

A végrehajtási hatásköröket a Bizottságra 

ruházzák, hogy az értesítés kézhezvételétől 

számított 60 napon belül végrehajtási jogi 

aktust fogadjon el annak érdekében, hogy 
határozzon arról, hogy engedélyezi-e a 

tagállam számára a kétoldalú megállapodás 

megkötését. E végrehajtási jogi aktusokat a 

262. cikk (2) bekezdésében említett 

tanácsadó-bizottsági eljárás keretében kell 
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elfogadni. 

 

Módosítás  273 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

247 cikk – 2 bekezdés – c a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ca) az alapul szolgáló ügylet 

összetettsége, a hasonló ügyletek száma; 

 

Módosítás  274 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

252 cikk – 1 bekezdés – g a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ga) az importőrre és a vélelmezett 

importőrre vonatkozó, a 20. és 21. cikkben 

említett kötelezettségek teljesítésének 

elmulasztása. 

 

Módosítás  275 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

253 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A 254. cikkben megállapított 

szankciók sérelme nélkül a tagállamok 

további szankciókat írhatnak elő a 252. 

(1) A 254. cikkben megállapított 

szankciók sérelme nélkül a tagállamok 

további szankciókat írhatnak elő a 252. 
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cikkben említett vámjogszabálysértések 

esetére, valamint intézkedéseket tehetnek a 

szóban forgó szankciók végrehajtásának 

biztosítása érdekében. A szankcióknak 

hatékonynak, arányosnak és visszatartó 

erejűnek kell lenniük. 

cikkben említett vámjogszabálysértések 

esetére, valamint intézkedéseket tehetnek a 

szóban forgó szankciók végrehajtásának 

biztosítása érdekében. A szankcióknak 

hatékonynak, arányosnak és visszatartó 

erejűnek kell lenniük. A Bizottság, a 

tagállamok és az uniós vámhatóság 

rendszeresen megosztják egymással az 

ellenőrzésre és a szankciók kiszámítására 

vonatkozó bevált gyakorlatokat és 

alkalmazandó módszereket annak 

érdekében, hogy Unió-szerte javuljon a 

szankciók konvergenciája és 

koherenciája. A Bizottság rendszeresen 

értékeli, hogy a szankciók hatékonyak-e a 

vámhatóságok 2. cikkben meghatározott 

célkitűzéseinek elérése érdekében, és hogy 

szükség van-e intézkedésre. 

 

Módosítás  276 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

254 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A vámjogszabályok 252. cikkben említett 

megsértése esetén az alábbiak közül 

legalább egy vagy több szankciót kell 

alkalmazni, biztosítva ugyanakkor, hogy a 
szankciók hatékonyak, arányosak és 

visszatartó erejűek legyenek, továbbá 

figyelembe kell venni a 247. cikkben 

említett enyhítő és mérséklő 

körülményeket és a 248. cikkben említett 

súlyosító körülményeket: 

A vámjogszabályok 252. cikkben említett 

megsértése esetén minden tagállam 

gondoskodik olyan szankciók 

alkalmazásáról, amelyek hatékonyak, 

arányosak és visszatartó erejűek, továbbá 

figyelembe kell venni a 247. cikkben 

említett enyhítő és mérséklő 

körülményeket és a 248. cikkben említett 

súlyosító körülményeket: 

 

Módosítás  277 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

254 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 A tagállamok döntenek a nem büntetőjogi 

szankciók végrehajtásából származó 

bevételek felhasználásáról, kivéve, ha azt 

az EUMSZ 311. cikkének harmadik 

albekezdésével összhangban saját 

forrásként állapítják meg. 

 

Módosítás  278 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

255 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A Bizottság legalább évente 

megvizsgálja és értékeli a vámunió 

teljesítményét. Ennek keretében 

megvizsgálja a tagállamok és lehetőség 

szerint a tagjelölt országok vámhatóságai 

által nemzeti szinten és a 

határátkelőhelyeken végzett vámügyi 

tevékenységeket. Ez a teljesítménymérés a 

Bizottság és a tagállamok által e célból 

kidolgozott, meglévő eszközök 

segítségével végezhető el. 

(1) A Bizottság legalább évente 

megvizsgálja és értékeli a vámunió 

teljesítményét. Ennek keretében 

megvizsgálja a tagállamok és lehetőség 

szerint a tagjelölt országok vámhatóságai 

által nemzeti szinten és a 

határátkelőhelyeken végzett vámügyi 

tevékenységeket, valamint rendszeresen 

nyomon követi a nemzeti 

vámhatóságoknál a tevékenységeik 

végzése során felmerült kiadások szintjét. 

Ez a teljesítménymérés a Bizottság és a 

tagállamok által e célból kidolgozott, 

meglévő eszközök segítségével végezhető 

el. 

 

Módosítás  279 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

255 cikk – 2 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) E feladat ellátásában az uniós 

vámhatóság segíti a Bizottságot. Az uniós 

vámhatóság, annak érdekében, hogy 

támogassa a Bizottságot a vámunió 

teljesítményének értékelésében, 

megállapítja, hogy a vámügyi 

tevékenységek és műveletek miként 

támogatják a vámunió stratégiai 

célkitűzéseinek és prioritásainak elérését, 

és hogyan járulnak hozzá a vámhatóságok 

2. cikkben meghatározott küldetéséhez. Az 

uniós vámhatóság azonosítja elsősorban a 

fő tendenciákat, erősségeket, 

gyengeségeket, hiányosságokat és 

lehetséges kockázatokat, valamint javító 

célú ajánlásokat fogalmaz meg a Bizottság 

számára. 

(2) Az uniós vámhatóság segíti a 

Bizottságot a vámunió teljesítményének 

értékelésében. E célból az uniós 

vámhatóság megállapítja, hogy a vámügyi 

tevékenységek és műveletek miként 

támogatják a vámunió stratégiai 

célkitűzéseinek és prioritásainak elérését, 

és hogyan járulnak hozzá a vámhatóságok 

2. cikkben meghatározott küldetéséhez. Az 

uniós vámhatóság azonosítja elsősorban a 

fő tendenciákat, erősségeket, 

gyengeségeket, hiányosságokat, lehetséges 

kockázatokat, támogatja a Bizottságot a 

nemzeti vámhatóságoknál a működésük 

biztosítása érdekében felmerült kiadások 

szintjére vonatkozó adatok 

összegyűjtésében, valamint javító célú 

ajánlásokat fogalmaz meg a Bizottság 

számára.  

 

Módosítás  280 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

256 cikk – 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) A Bizottság ellenőrzi a jelentést, 

majd tájékoztatás céljából továbbítja azt a 

tagállamoknak. 

(4) A Bizottság ellenőrzi a jelentést, 

majd tájékoztatás céljából továbbítja azt az 

Európai Parlamentnek és a Tanácsnak. 

 

Módosítás  281 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

258 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A Bizottság [Kiadóhivatal: kérjük, 

illesszék be a dátumot: a hatálybalépés 

napját követő 5 év]-ig, majd azt követően 

ötévente az elérni kívánt célkitűzések 

alapján értékeli e rendeletet, és erről 

jelentést nyújt be az Európai Parlamentnek, 

a Tanácsnak és az Európai Gazdasági és 

Szociális Bizottságnak. 

A Bizottság ... [Kiadóhivatal: kérjük, 

illesszék be a dátumot: a hatálybalépés 

napját követő 3 év]-ig, majd azt követően 

ötévente az elérni kívánt célkitűzések 

alapján értékeli e rendeletet, és erről 

jelentést nyújt be az Európai Parlamentnek, 

a Tanácsnak és az Európai Gazdasági és 

Szociális Bizottságnak. 

 

Módosítás  282 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

258 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés – b a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ba) az e rendelet végrehajtása során az 

Uniónál és a tagállamoknál felmerült, 

lebontott költségek áttekintése, beleértve 

az e rendelet hatálybalépésének 

időpontjában felmerült költségekkel való 

összehasonlítást is. 

 

Módosítás  283 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

261 cikk – 2 és 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A Bizottság felhatalmazást kap a 4, 

6, 7, 10, 14, 19, 23, 25, 27, 28, 29, 31, 32, 

56, 58, 59, 60, 63, 65, 66, 71, 72, 73, 77, 

80, 81, 83, 85, 86, 88, 90, 91, 95, 97, 99, 

101, 102, 105, 107, 108, 109, 111, 115, 

116, 119, 123, 132, 148, 150, 156, 167, 

(2) A Bizottság felhatalmazást kap a 6, 

7, 10, 14, 19, 23, 24, 25, 27, 28, 29, 31, 32, 

40a, 40b, 51, 56, 58, 59, 63, 65, 66, 71, 72, 

73, 77, 80, 81, 83, 85, 86, 88, 90, 91, 95, 

97, 99, 101, 102, 105, 107, 108, 109, 111, 

115, 116, 119, 123, 132, 148, 150, 
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168, 169, 170, 173, 175, 176, 179, 181, 

186, 193, 199, 242, 244, 265 cikkekben 

említett felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusok elfogadására.  

156, 167, 168, 169, 170, 173, 175, 176, 

179, 181, 186, 193, 199, 242, 244, 

265 cikkekben említett felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusok elfogadására. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács 

bármikor visszavonhatja a 4, 6, 7, 10, 14, 

19, 23, 25, 27, 28, 29, 31, 32, 56, 58, 

59, 60, 63, 65, 66, 71, 72, 73, 77, 80, 81, 

83, 85, 86, 88, 90, 91, 95, 97, 99, 101, 102, 

105, 107, 108, 109, 111, 115, 116, 119, 

123, 132, 148, 150, 156, 167, 168, 169, 

170, 173, 175, 176, 179, 181, 186, 193, 

199, 242, 244, 265. cikkekben említett 

felhatalmazást. A visszavonásról szóló 

határozat megszünteti az abban 

meghatározott felhatalmazást. A határozat 

az Európai Unió Hivatalos Lapjában való 

kihirdetését követő napon, vagy a benne 

megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. 

A határozat nem érinti a már hatályban 

lévő felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács 

bármikor visszavonhatja a 6, 7, 10, 14, 19, 

23, 24, 25, 27, 28, 29, 31, 32, 40a, 40b, 51, 

56, 58, 59, 63, 65, 66, 71, 72, 73, 77, 80, 

81, 83, 85, 86, 88, 90, 91, 95, 97, 99, 101, 

102, 105, 107, 108, 109, 111, 115, 116, 

119, 123, 132, 148, 150, 156, 167, 168, 

169, 170, 173, 175, 176, 179, 181, 186, 

193, 199, 242, 244, 265. cikkekben említett 

felhatalmazást. A visszavonásról szóló 

határozat megszünteti az abban 

meghatározott felhatalmazást. A határozat 

az Európai Unió Hivatalos Lapjában való 

kihirdetését követő napon, vagy a benne 

megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. 

A határozat nem érinti a már hatályban 

lévő felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 

 

Módosítás  284 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

261 cikk – 6 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(6) A 4, 6, 7, 10, 14, 19, 23, 25, 27, 28, 

29, 31, 32, 56, 58, 59, 60, 63, 65, 66, 71, 

72, 73, 77, 80, 81, 83, 85, 86, 88, 90, 91, 

95, 97, 99, 101, 102, 105, 107, 108, 109, 

111, 115, 116, 119, 123, 132, 148, 150, 

156, 167, 168, 169, 170, 173, 175, 176, 

179, 181, 186, 193, 199, 242, 244, 265. 

cikkek értelmében elfogadott 

felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak 

akkor lép hatályba, ha az Európai 

Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi 

aktusról való értesítését követő két 

hónapon belül sem az Európai Parlament, 

sem a Tanács nem emelt ellene kifogást, 

illetve ha az említett időtartam lejártát 

(6) A 6, 7, 10, 14, 19, 23, 24, 25, 27, 28, 

29, 31, 32, 40a, 40b, 51, 56, 58, 59, 63, 65, 

66, 71, 72, 73, 77, 80, 81, 83, 85, 86, 88, 

90, 91, 95, 97, 99, 101, 102, 105, 107, 108, 

109, 111, 115, 116, 119, 123, 132, 148, 

150, 156, 167, 168, 169, 170, 173, 175, 

176, 179, 181, 186, 193, 199, 242, 244, 

265. cikkek értelmében elfogadott 

felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak 

akkor lép hatályba, ha az Európai 

Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi 

aktusról való értesítését követő két 

hónapon belül sem az Európai Parlament, 

sem a Tanács nem emelt ellene kifogást, 

illetve ha az említett időtartam lejártát 
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megelőzően mind az Európai Parlament, 

mind a Tanács arról tájékoztatta a 

Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. 

Az Európai Parlament vagy a Tanács 

kezdeményezésére ez az időtartam két 

hónappal meghosszabbodik. 

megelőzően mind az Európai Parlament, 

mind a Tanács arról tájékoztatta a 

Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. 

Az Európai Parlament vagy a Tanács 

kezdeményezésére ez az időtartam két 

hónappal meghosszabbodik. 

 

Módosítás  285 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

263 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A 952/2013/EU rendelet hatályát 

veszti. 

(1) A 952/2013/EGK rendelet és a 

2022/2399/EGK rendelet hatályát veszti. 

 

Módosítás  286 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

265 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A 205–237. cikket 2028. január 

1-jétől kell alkalmazni. 

(1) A 205–237. cikket 2026. január 

1-jétől kell alkalmazni. 

 

Módosítás  287 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

265 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A következő rendelkezések 2028. 

március 1-jétől alkalmazandók: 

(2) A következő rendelkezések 2026. 

március 1-jétől alkalmazandók: 

 

Módosítás  288 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

265 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az uniós vámügyi adatközpont 29. 

cikkben meghatározott funkcióinak 2037. 

december 31-ig teljes mértékben 

működőképesnek kell lenniük. 

(3) Az uniós vámügyi adatközpont 29. 

cikkben meghatározott funkcióinak 2032. 

december 31-ig teljes mértékben 

működőképesnek kell lenniük. 

 

Módosítás  289 

 

Rendeletre irányuló javaslat 

265 cikk – 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) A gazdálkodók az e rendelet szerinti 

jelentéstételi kötelezettségüknek az uniós 

vámügyi adatközpont használatával történő 

teljesítését 2032. március 1-jétől kezdhetik 

meg. 

(4) A gazdálkodók az e rendelet szerinti 

jelentéstételi kötelezettségüknek az uniós 

vámügyi adatközpont használatával történő 

teljesítését 2029. január 1-jétől kezdhetik 

meg. 

 

Módosítás  290 
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Rendeletre irányuló javaslat 

265 cikk – 6 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(6) 2027. december 31-e előtt a 

Bizottság jelentést nyújt be az Európai 

Parlamentnek és a Tanácsnak, amelyben 

értékeli a 72. cikkben említett központi 

vámkezelést. A Bizottság adott esetben 

jogalkotási javaslatot terjeszthet elő a 

behozatali vámtartozás megállapításával és 

az azzal kapcsolatos felelősséggel 

kapcsolatos tagállami jogok és 

kötelezettségek méltányos elosztásának 

biztosítása céljából. 

(6) 2027. december 31-e előtt a 

Bizottság jelentést nyújt be az Európai 

Parlamentnek és a Tanácsnak, amelyben 

értékeli a 72. cikkben említett központi 

vámkezelést. A Bizottság adott esetben 

jogalkotási javaslatot terjeszthet elő a 

behozatali vámtartozás megállapításával és 

az azzal kapcsolatos felelősséggel 

kapcsolatos tagállami jogok és 

kötelezettségek méltányos elosztásának 

biztosítása céljából. E jelentés nyilvánosan 

hozzáférhető. 
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Rendeletre irányuló javaslat 

265 cikk – 7 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(7) A Bizottság 2035. december 31-ig 

jelentést nyújt be az Európai Parlamentnek 

és a Tanácsnak, amelyben különösen azt 

értékeli, hogy: 

(7) A Bizottság 2031. december 31-ig 

jelentést nyújt be az Európai Parlamentnek 

és a Tanácsnak és közzéteszi azt, amelyben 

különösen azt értékeli, hogy: 
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Rendeletre irányuló javaslat 

I a melléklet – táblázat (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg 

 

     

 

Módosítás 
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MELLÉKLET GIP.INST  HU 
 

Vámalakiságo

któl eltérő 

uniós alakiság 

Mozaiksz

ó 

Uniós nem 

vámügyi 

rendszer 

Vonatkozó 

uniós 

jogszabály 

A kérelem 

benyújtásá

nak dátuma 

Állatokra 

vonatkozó 

közös 

egészségügyi 

beléptetési 

okmány 

KEBO-A TRACES 

rendszer 

Az Európai 

Parlament 

és a Tanács 

(EU) 2017/

625 

rendelete 

2025. 

március 3. 

Termékekre 

vonatkozó 

közös 

egészségügyi 

beléptetési 

okmány 

KEBO-P TRACES 

rendszer 

2017/625 

rendelet 

2025. 

március 3. 

Nem állati 

eredetű 

takarmányokr

a és 

élelmiszerekre 

vonatkozó 

közös 

egészségügyi 

beléptetési 

okmány 

KEBO-D TRACES 

rendszer 

2017/625 

rendelet 

2025. 

március 3. 

Növényekre és 

növényi 

termékekre 

vonatkozó 

közös 

egészségügyi 

beléptetési 

okmány 

KEBO-

PP 

TRACES 

rendszer 

2017/625 

rendelet 

2025. 

március 3. 

Ellenőrzési 

tanúsítvány 

Ellenőrzé

si 

tanúsítvá

ny 

TRACES 

rendszer 

Az 

(EU) 2018/

848 európai 

parlamenti 

és tanácsi 

rendelet1a 

2025. 

március 3. 

Ózonkárosító 

anyagokra 

vonatkozó 

engedély 

ODS ODS 2 

engedélyez

ési 

rendszer 

Az Európai 

Parlament 

és a Tanács 

1005/2009/

EK 

rendelete1b 

2025. 

március 3. 

Fluortartalmú 

üvegházhatás

ú gázok 

F-GAS F-GAS 

portál és 

HFC 

engedélyez

ési 

Az Európai 

Parlament 

és a Tanács 

517/2014/E

U 

2025. 

március 3. 
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rendszer rendelete1c 

Kulturális 

javakra 

vonatkozó 

behozatali 

engedély 

ICG-L TRACES 

rendszer 

Az 

(EU) 2019/

880 európai 

parlamenti 

és tanácsi 

rendelet1d 

2025. 

március 3. 

Kulturális 

javakra 

vonatkozó 

importőri 

nyilatkozat 

ICG-L TRACES 

rendszer 

2019/880 

rendelet 

2025. 

március 3. 

Kulturális 

javakra 

vonatkozó 

általános 

leírás 

ICG-L TRACES 

rendszer 

2019/880 

rendelet 

2025. 

március 3. 

Vámalakiságo

któl eltérő 

uniós alakiság 

Mozaiksz

ó 

Uniós nem 

vámügyi 

rendszer 

A 

vámjogszab

ályoktól 

eltérő 

vonatkozó 

uniós 

jogszabályo

k 

Összekapcs

olás 

FLEGT 

(erdészeti 

jogszabályok 

végrehajtása, 

erdészeti 

irányítás és 

erdészeti 

termékek 

kereskedelme) 

behozatali 

engedély 

FLEGT TRACES 

rendszer 

2173/2005/

EK tanácsi 

rendelet 

2025. 

március 3. 

A kettős 

felhasználású 

termékek 

kivitelére, az 

azokkal 

végzett 

brókertevéken

ységre, az 

azokkal 

kapcsolatos 

technikai 

segítségnyújtá

sra, valamint 

azok 

DuES e-

engedélyez

ési 

rendszer 

2021/821 

rendelet  

2025. 

március 3. 
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tranzitjára és 

transzferére 

vonatkozó 

uniós 

ellenőrzési 

rendszer 

A 

veszélyeztetett 

vadon élő 

állat- és 

növényfajok 

nemzetközi 

kereskedelmér

e vonatkozó 

tanúsítványok 

CITES TRACES 

rendszer 

338/97/EK 

tanácsi 

rendelet 

2025. 

október 1. 

Piacfelügyelet

i információs 

és 

kommunikáci

ós rendszer 

ICSMS ICSMS Az Európai 

Parlament 

és a Tanács 

(EU) 2019/

1020 

rendelete 

2025. 

december 

16. 

_____________________ 
1a Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/848 rendelete (2018. május 30.) az 

ökológiai termelésről és az ökológiai termékek jelöléséről, valamint a 834/2007/EK tanácsi 

rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 150., 2018.6.14., 1. o.). 
1b Az Európai Parlament és a Tanács 1005/2009/EK rendelete (2009. szeptember 16.) az 

ózonréteget lebontó anyagokról (HL L 286., 2009.10.31., 1. o.). 
1c Az Európai Parlament és a Tanács 517/2014/EU rendelete (2014. április 16.) a 

fluortartalmú üvegházhatású gázokról és a 842/2006/EK rendelet hatályon kívül 

helyezéséről (HL L 150., 2014.5.20., 195. o.). 
1d Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/880 rendelete (2019. április 17.) a 

kulturális javak bejuttatásáról és behozataláról (HL L 151., 2019.6.7., 1. o.). 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/AUTO/?uri=OJ:L:2018:150:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/AUTO/?uri=OJ:L:2009:286:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/AUTO/?uri=OJ:L:2014:150:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/AUTO/?uri=OJ:L:2019:151:TOC
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